
STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ
Magistrát města Karviné

Usnesení 
32.  schůze Rady města Karviné konané  dne 23.03.2016     

Rada města Karviné po projednání všech předložených materiálů přijímá toto usnesení:

2108 Schválení ověřovatelů zápisu 32. schůze RM Karviné konané dne 23.03.2016

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

schválila

ověřovatele zápisu 32. schůze RM Karviné konané dne 23.03.2016, a to paní Danutu Kwiczalovou a pana Mgr. 
Petra Bičeje.

2109 Schválení programu 32. schůze RM Karviné konané dne 23.03.2016

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

schválila

program 32. schůze RM Karviné konané dne 23.03.2016, včetně projednaných změn:

Doplnění programu č. 05 – OSo - Udělení souhlasu k přijetí účelově určené neinvestiční dotace z rozpočtu 
Moravskoslezského kraje pro příspěvkovou organizaci Sociální služby Karviná, Sokolovská 1761, Karviná-Nové 
Město včetně souhlasu s uzavřením smlouvy.
Doplnění programu č. 06 – OSo - Udělení souhlasu s podáním žádosti a přijetím účelové dotace v rámci 
Programu na podporu kvality sociálních služeb poskytovaných v Moravskoslezském kraji na rok 2016, dotační titul 
KSS 1/16.
Doplnění programu č. 07 – OSo - Udělení souhlasu s podáním žádosti a přijetím účelové neinvestiční dotace v 
rámci Programu na podporu kvality sociálních služeb poskytovaných v Moravskoslezském kraji na rok 2016, 
dotační titul KSS 3/16.

2110 Návrh na provedení rozpočtových opatření

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. a) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

provést rozpočtová opatření v rozsahu uvedeném v příloze č. 1 k tomuto usnesení.
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2111 Zřízení služebnosti - kanalizační řad ul. Studentská 

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné rozhodnout zřídit věcné břemeno - služebnost k části pozemku p. č. 1085/1 v 
katastrálním území Karviná-město obec Karviná, ve prospěch statutárního města Karviné, spočívající v právu 
vedení inženýrské sítě - řadu splaškové kanalizace v rámci staby “Oprava kanalizace podél č. p. 941 - 949 na ul. 
Studentská v Karviné-Mizerově“ v rozsahu, jak je vyznačeno v geometrickém plánu č. 5281-67/2014, a to 
bezúplatně, na dobu neurčitou, na základě smlouvy o zřízení služebnosti č. MMK/SML/132/2016 (SB12/2016), 
která tvoří přílohu č. 1 k tomuto usnesení.

2112 Zřízení služebnosti - Martin a Jana Chlebkovi

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

zřídit věcné břemeno - služebnost k části pozemku parc. č. 490/1 v katastrálním území Ráj, obec Karviná, ve 
vlastnictví statutárního města Karviné, v rozsahu uvedeném v situačním snímku, který tvoří přílohu č. 1 k tomuto 
usnesení, ve prospěch pana Martina Chlebka, a paní Jany Chlebkové, , oba bytem 

, a každého dalšího vlastníka pozemku p. č. 157 v katastrálním území Ráj, 
obec Karviná, spočívající v umístění inženýrských sítí (vodovodní přípojka včetně šachtice, splašková kanalizace) 
a v umístění zpevněné plochy (sjezdu), na dobu neurčitou, a to po dokončení stavby vodovodní přípojky včetně 
šachtice, splaškové kanalizace a zpevněné plochy a dle geometrického zaměření skutečného stavu za 
jednorázovou úhradu, která bude stanovena dle Zásad pro nakládání s nemovitým majetkem platných v době 
uzavření smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a související ujednání, navýšenou o příslušnou částku 
DPH stanovenou dle platných právních předpisů, a na dobu výstavby uzavřít s panem Martinem Chlebkem, 

 a paní Janou Chlebkovou,  oba bytem smlouvu o 
budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a související ujednání, jenž je přílohou č. 3 k tomuto usnesení, jejíž 
součástí bude také povinnost budoucích oprávněných platit statutárnímu městu Karviná do doby uzavření smlouvy 
o zřízení služebnosti úhradu za omezení užívání části pozemku p. č. 490/1 v katastrálním území Ráj, obec Karviná, 
blíže specifikováno v situačním snímku, který tvoří přílohu č. 2 k tomuto usnesení, stanovenou dle Zásad pro 
nakládání s nemovitým majetkem platných v době uzavření smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a 
související ujednání, navýšenou o příslušnou částku DPH stanovenou dle platných právních předpisů. 
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2113 Zřízení služebnosti - Lukáš a Zuzana Lamaczovi

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení služebnosti č. MMK/SML/122/2016/14 - umístění inženýrské sítě (vodovodní přípojka) na 
částech pozemků p. č. 1624/91 o délce 7 bm, p. č. 1624/188 o délce 19 bm a p. č. 1624/213 o délce 6 bm, vše v 
katastrálním území Karviná-město, obec Karviná, s panem Lukášem Lamaczem, a paní Zuzanou 
Lamaczovou,  oba bytem  a každým dalším vlastníkem 
pozemku p. č. 2111, jehož součástí je stavba Mizerov, č. p. 2220, obč. vyb., vše v katastrálním území 
Karviná-město, obec Karviná, dle geometrického plánu č. 5464-14/2016, za jednorázovou úhradu stanovenou 
takto: u těch částí pozemků, které byly použity v souladu s ujednáním smlouvy o uzavření budoucí smlouvy o 
zřízení věcného břemene a související ujednání Kč 160,-- za 1 bm použitého pozemku, tj. za 18 bm Kč 2.880,-- 
bez DPH, u těch částí pozemků, které byly použity nad rámec sjednané smlouvy o uzavření budoucí smlouvy o 
zřízení věcného břemene a související ujednání Kč 400,-- za 1 bm použitého pozemku, tj. za 14 bm Kč 5.600,-- 
bez DPH.
Celková úhrada za zřízení služebnosti na částech výše uvedených pozemků činí Kč 8.480,-- (slovy: 
Osmtisícčtyřistaosmdesát korun českých) a bude navýšena o příslušnou částku DPH stanovenou dle platných 
právních předpisů. Smlouva o zřízení služebnosti č. MMK/SML/122/2016/14 je přílohou č. 1 k tomuto usnesení.

2114 Výpůjčka prostoru v budově č. p. 2314 na ulici Centrum v Karviné-Mizerově

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. m) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

uzavřít se Základní organizací klubu krojovaných horníků Dolu Darkov při OS se sídlem Důl Darkov o. z. čp. 2179, 
IČ 265 89 923 s účinností od 01.04.2016 smlouvu o výpůjčce prostoru ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

2115 Uzavření dohody o odepisování nákladů vynaložených na provedení úprav prostoru v 
budově č. p. 1761 na ulici Sokolovské v Karviné-Novém Městě

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít Dohodu o odepisování nákladů vynaložených na provedení úprav se Slezskou Humanitou, obecně 
prospěšnou společností se sídlem Sokolovská 1761/36, 735 06 Karviná-Nové Město, IČ 428 64 917, ve znění 
přílohy č. 1 k tomuto usnesení. 
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2116 Zřízení služebnosti - PODA a. s., okrajové části

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení služebnosti č. MMK/SML/134/2016/16, která je přílohou č. 1 k tomuto usnesení, kde 
smluvními stranami budou společnost PODA, a. s., se sídlem Ostrava-Moravská Ostrava, 28. října 1168/102, IČ 
25816179, jakožto vlastník stavby podzemního vedení veřejné sítě elektronických komunikací a oprávněný z 
věcného břemene a statutární město Karviná, se sídlem Karviná-Fryštát, Fryštátská 72/1, IČ 00297534, jakožto 
vlastník pozemků p. č. 2715/134, 2715/159, 2715/137, 2715/211, 2715/212, 2715/136, 2715/139, 2715/160, 
1516/46, 1516/37, 1516/47, 1516/34, 1516/35, 1516/74, vše v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná a 
povinný z věcného břemene. Rozsah věcného břemene je stanovený geometrickými plány, které jsou přílohou této 
smlouvy.

2117 Smlouva o zřízení věcného břemene - el. rozváděcí skříně NN - MS kraj

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

změnit usnesení RM Karviné č. 2786 ze dne 12.06.2013 tak, že vypustila text: „budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 236/14, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 236/36, budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 236/37, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 236/44, pozemek p. č. 236/14, zastavěná 
plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/15, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/16, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/19, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/20, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/21, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/22, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/23, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/24, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/25, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/26, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/27, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/28, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/31, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/33, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/36, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/37, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/44, 
zastavěná plocha a nádvoří, vše v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz, budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 2205/6, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 2205/7, pozemek p. č. 2205/4, ostatní 
plocha, pozemek p. č. 2205/6, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 2205/7, zastavěná plocha a nádvoří, vše 
v katastrálním území Louky nad Olší, obec Karviná ve vlastnictví Moravskoslezského kraje, IČ 70890692, se 
sídlem Ostrava, 28. října 117, PSČ 702 18 a v hospodaření organizace Muzeum Těšínska, příspěvková 
organizace, IČ 00305847, se sídlem Hlavní třída 15, Český Těšín, PSČ 737 01 a pozemek p. č. 236/46, ostatní 
plocha, v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz v současné době ve vlastnictví České republiky a právu 
hospodařit s majetkem státu Lesy České republiky, s. p., IČ 42196451, se sídlem Přemyslova 1106/19, Hradec 
Králové, PSČ 501 68“ a nahradila jej textem: „pozemek p. č. 236/54, zastavěná plocha a nádvoří, jehož součástí je 
stavba č. p. 455, jiná st., pozemek p. č. 236/55, zastavěná plocha a nádvoří, a pozemek p. č. 236/56, zastavěná 
plocha a nádvoří, v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz“, a to z důvodu změny panujících pozemků, na 
kterých byla vybudována nová budova pro zázemí k Archeoparku Chotěbuz, k níž se zřizované věcné břemeno 
vztahuje. 
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Ostatní text usnesení zůstává beze změny.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít mezi statutárním městem Karviná jako vlastníkem pozemku p. č. 2703 v katastrálním území Louky nad 
Olší, obec Karviná, a povinným z věcného břemene a Moravskoslezským krajem, IČ 70890692, se sídlem 28. října 
117, 702 18 Ostrava, jako vlastníkem pozemku p. č. 236/54, jehož součástí je stavba č. p. 455, jiná st., pozemku p. 
č. 236/55 a pozemku p. č. 236/56 v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz, a oprávněným z věcného 
břemene Smlouvu o zřízení věcného břemene - služebnosti č. MMK/SML/90/2016, která je přílohou č. 1 k tomuto 
usnesení. Rozsah věcného břemene je stanoven geometrickým plánem č. 393-101/2015, který je přílohou 
uvedené smlouvy.

2118 Smlouva o zřízení věcného břemene - připojovací sjezdy k parkovišti - MS kraj

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

změnit usnesení RM Karviné č. 2785 ze dne 12.06.2013 tak, že vypustila text: „... budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 236/14, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 236/36, budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 236/37, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 236/44, pozemek p. č. 236/14, zastavěná 
plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/15, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/16, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/19, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/20, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/21, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/22, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/23, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/24, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/25, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/26, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/27, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/28, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/31, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/33, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/36, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/37, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/44, 
zastavěná plocha a nádvoří, vše v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz, budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 2205/6, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 2205/7, pozemek p. č. 2205/4, ostatní 
plocha, pozemek p. č. 2205/6, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 2205/7, zastavěná plocha a nádvoří, vše 
v katastrálním území Louky nad Olší, obec Karviná ve vlastnictví Moravskoslezského kraje, IČ 70890692, se 
sídlem Ostrava, 28. října 117, PSČ 702 18 a v hospodaření organizace Muzeum Těšínska, příspěvková 
organizace, IČ 00305847, se sídlem Hlavní třída 15, Český Těšín, PSČ 737 01 a pozemek p. č. 236/46, ostatní 
plocha, v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz v současné době ve vlastnictví České republiky a právu 
hospodařit s majetkem státu Lesy České republiky, s. p., IČ 42196451, se sídlem Přemyslova 1106/19, Hradec 
Králové, PSČ 501 68 ...“ a nahradila jej textem: „pozemek p. č. 236/54, zastavěná plocha a nádvoří, jehož součástí 
je stavba č. p. 455, jiná st., pozemek p. č. 236/55, zastavěná plocha a nádvoří, a pozemek p. č. 236/56, zastavěná 
plocha a nádvoří, v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz“ z důvodu změny panujících pozemků, na 
kterých byla vybudována nová budova pro zázemí k Archeoparku Chotěbuz, k níž se zřizované věcné břemeno 
vztahuje. 
Ostatní text usnesení zůstává beze změny.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla
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uzavřít mezi statutárním městem Karviná jako vlastníkem pozemku p. č. 2703 v katastrálním území Louky nad 
Olší, obec Karviná, a povinným z věcného břemene a Moravskoslezským krajem, IČ 70890692, se sídlem 28. října 
117, 702 18 Ostrava, jako vlastníkem pozemku p. č. 236/54, jehož součástí je stavba č. p. 455, jiná st., pozemku p. 
č. 236/55 a pozemku p. č. 236/56 v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz, a oprávněným z věcného 
břemene Smlouvu o zřízení věcného břemene - služebnosti č. MMK/SML/91/2016, která je přílohou č. 1 k tomuto 
usnesení. Rozsah věcného břemene je stanoven geometrickým plánem č. 392-100/2015, který je přílohou 
uvedené smlouvy.

2119 Smlouva o zřízení věcného břemene - mostní konstrukce - MS kraj

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

změnit usnesení RM Karviné č. 2783 ze dne 12.06.2013 tak, že vypustila text: „... budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 236/14, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 236/36, budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 236/37, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 236/44, pozemek p. č. 236/14, zastavěná 
plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/15, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/16, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/19, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/20, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/21, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/22, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/23, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/24, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/25, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/26, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/27, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/28, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/31, ostatní plocha, pozemek p. č. 236/33, ostatní plocha, pozemek p. č. 
236/36, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/37, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 236/44, 
zastavěná plocha a nádvoří, vše v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz, budova bez čp/če, jiná stavba na 
pozemku p. č. 2205/6, budova bez čp/če, jiná stavba na pozemku p. č. 2205/7, pozemek p. č. 2205/4, ostatní 
plocha, pozemek p. č. 2205/6, zastavěná plocha a nádvoří, pozemek p. č. 2205/7, zastavěná plocha a nádvoří, vše 
v katastrálním území Louky nad Olší, obec Karviná ve vlastnictví Moravskoslezského kraje, IČ 70890692, se 
sídlem Ostrava, 28. října 117, PSČ 702 18 a v hospodaření organizace Muzeum Těšínska, příspěvková 
organizace, IČ 00305847, se sídlem Hlavní třída 15, Český Těšín, PSČ 737 01 ...“ a nahradila jej textem: 
„pozemek p. č. 236/54, zastavěná plocha a nádvoří, jehož součástí je stavba č. p. 455, jiná st., pozemek p. č. 
236/55, zastavěná plocha a nádvoří, a pozemek p. č. 236/56, zastavěná plocha a nádvoří, v katastrálním území 
Podobora, obec Chotěbuz“ z důvodu změny panujících pozemků, na kterých byla vybudována nová budova pro 
zázemí k Archeoparku Chotěbuz, k níž se zřizované věcné břemeno vztahuje. 
Ostatní text usnesení zůstává beze změny.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít mezi statutárním městem Karviná jako vlastníkem pozemku p. č. 2703 v katastrálním území Louky nad 
Olší, obec Karviná, a povinným z věcného břemene a Moravskoslezským krajem, IČ 70890692, se sídlem 28. října 
117, 702 18 Ostrava, jako vlastníkem pozemku p. č. 236/54, jehož součástí je stavba č. p. 455, jiná st., pozemku p. 
č. 236/55 a pozemku p. č. 236/56 v katastrálním území Podobora, obec Chotěbuz, a oprávněným z věcného 
břemene Smlouvu o zřízení věcného břemene - služebnosti č. MMK/SML/92/2016, která je přílohou č. 1 k tomuto 
usnesení. Rozsah věcného břemene je stanoven geometrickým plánem č. 393-101/2015, který je přílohou 
uvedené smlouvy.

Statutátrní město Karviná - Magistrát města Karviné
Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát ● IČ: 00297534 ● DIČ: 
CZ00297534
Usnesení: 6



2120 Zřízení služebnosti - SSKA - Stavební společnost Karviná

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

zřídit věcné břemeno - služebnost inženýrské sítě k částem pozemků p. č. 1367 o délce 1 bm a p. č. 1359/2 o 
délce 7 bm, oba v katastrálním území Ráj, obec Karviná, ve prospěch společnosti SSKA - Stavební společnost 
Karviná, se sídlem Karviná-Nové Město, Bohumínská 1878/6, IČ 4839835, spočívající v umístění vedení 
vodovodního řadu, na dobu neurčitou, jak je zakresleno v geometrickém plánu, který tvoří přílohu č. 1 k tomuto 
usnesení, za jednorázovou úhradu stanovenou ve výši Kč 400,-- za 1 bm použitého pozemku, navýšenou o 
příslušnou částku DPH stanovenou dle platných právních předpisů.
Úhrada za zřízení služebnosti činí za 8 bm Kč 3.200,-- (slovy: Třitisícedvěstě korun českých) a bude navýšena o 
příslušnou částku DPH stanovenou dle platných právních předpisů.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení služebnosti č. MMK/SML/142/2016/19, která je přílohou č. 2 k tomuto usnesení, kde 
smluvními stranami budou společnost SSKA - Stavební společnost Karviná, se sídlem Karviná-Nové Město, 
Bohumínská 1878/6, IČ 4839835, jakožto vlastník stavby a oprávněný z věcného břemene, statutární město 
Karviná, jakožto vlastník pozemků p. č. 1363/9, 1359/2 a 1367, vše v katastrálním území Ráj, obec Karviná a p. č. 
2182 v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná a povinný z věcného břemene. Rozsah služebnosti je 
uveden v geometrickém plánu, který je přílohou této smlouvy.

2121 Zřízení služebnosti - PODA, a. s., 4. etapa, 1. část 

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

zřídit věcné břemeno - služebnost inženýrské sítě k částem pozemků p. č. 1105/4 o délce 2 bm, p. č. 1105/20 o 
délce 2 bm, p. č. 1105/97 o délce 3 bm, p. č. 1516/38 o délce 3 bm, p. č. 1516/42 o délce 20 bm, p. č. 1516/76 o 
délce 1 bm, vše v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná a p. č. 499/45 o délce 1 bm, p. č. 497/249 o 
délce 3 bm, p. č. 497/146 o délce 9 bm, p. č. 497/230 o délce 2 bm, p. č. 529/31 o délce 1 bm, vše v katastrálním 
území Ráj, obec Karviná, ve prospěch společnosti PODA, a. s., se sídlem 28. října 1168/102, Ostrava, IČ 
25816179, spočívající v umístění podzemního vedení komunikační sítě, na dobu neurčitou, jak je zakresleno v 
geometrických plánech, za jednorázovou úhradu stanovenou ve výši Kč 400,-- za 1 bm použitého pozemku, tj. za 
47 bm Kč 18.800,-- (slovy: Osmnáctisícosmset korun českých), navýšenou o příslušnou částku DPH stanovenou 
dle platných právních předpisů.

Statutátrní město Karviná - Magistrát města Karviné
Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát ● IČ: 00297534 ● DIČ: 
CZ00297534
Usnesení: 7



Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení služebnosti č. MMK/SML/144/2016/18, která je přílohou č. 1 k tomuto usnesení, kde 
smluvními stranami budou společnost PODA, a. s., se sídlem 28. října 1168/102, Ostrava, IČ 25816179, jakožto 
vlastník stavby a oprávněný z věcného břemene, statutární město Karviná, jakožto vlastník pozemků uvedených v 
tabulce, která je přílohou č. 2 k tomuto usnesení, a povinný z věcného břemene. Rozsah služebnosti je uvedený 
v geometrických plánech, které jsou přílohou této smlouvy.

2122 Zřízení služebnosti - VEJNET.CZ s.r.o.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

zřídit věcné břemeno - služebnost inženýrské sítě k částem pozemků p. č. 497/232, 497/233, 497/235, 497/245, 
497/250, 497/252, 497/251, 497/253, 497/89, 497/1, 497/260, 497/254, 497/262, 497/261, 497/266, 497/265, 
497/274, 497/273, 497/272, 499/192, 498/1, to vše v katastrálním území Ráj, obec Karviná, ve vlastnictví 
statutárního města Karviné, jak je zakresleno v situačním snímku, který tvoří přílohu č. 1 k tomuto usnesení, ve 
prospěch vlastníka stavby společnosti VEJNET.CZ s. r. o., se sídlem Rudé armády 970/2b, Karviná-Mizerov, IČ 
28621468, spočívající v umístění nadzemních optických kabelů, na dobu určitou, dle geometrického zaměření 
skutečného stavu za jednorázovou úhradu, která bude stanovena dle Zásad pro nakládání s nemovitým majetkem 
platných v době uzavření budoucí smlouvy o zřízení věcného břemene - služebnosti a související ujednání, 
navýšenou o příslušnou částku DPH stanovenou dle platných právních předpisů a na dobu určitou uzavřít se 
společností VEJNET.CZ s. r. o., se sídlem Rudé armády 970/2b, Karviná-Mizerov, IČ 28621468, smlouvu o 
budoucí smlouvě o zřízení věcného břemene - služebnosti a související ujednání č. MMK/SML/137/2016/6, která je 
přílohou č. 3 k tomuto usnesení, jejíž součástí je povinnost vlastníka stavby platit do doby uzavření smlouvy o 
zřízení věcného břemene - služebnosti úhradu za omezení užívání částí pozemků p. č. 497/232, 497/233, 497/235, 
497/245, 497/250, 497/252, 497/251, 497/253, 497/89, 497/1, 497/260, 497/254, 497/262, 497/261, 497/266, 
497/265, 497/274, 497/273, 497/272, 499/192, 498/1, vše v katastrálním území Ráj, obec Karviná, blíže vyznačené 
v situačním snímku, který tvoří přílohu č. 2 k tomuto usnesení, stanovenou dle Zásad pro nakládání s nemovitým 
majetkem platných v době uzavření smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a související ujednání, 
navýšenou o příslušnou částku DPH stanovenou dle platných právních předpisů.

2123 Zřízení služebnosti - FiberCity, s. r. o.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla
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zřídit věcné břemeno - služebnost inženýrské sítě k částem pozemků p. č. 501/71, 501/88 a 501/77, vše v 
katastrálním území Ráj, obec Karviná, ve vlastnictví statutárního města Karviné, jak je zakresleno v situačním 
snímku, který tvoří přílohu č. 1 k tomuto usnesení, ve prospěch vlastníka stavby společnosti FiberCity, s. r. o., se 
sídlem Podnikatelská 553, Praha, IČ 24854221, spočívající v umístění podzemního komunikačnho vedení, na 
dobu neurčitou, a to po dokončení stavby a dle geometrického zaměření skutečného stavu za jednorázovou 
úhradu, která bude stanovena dle Zásad pro nakládání s nemovitým majetkem platných v době uzavření budoucí 
smlouvy o zřízení věcného břemene - služebnosti a související ujednání, navýšenou o příslušnou částku DPH 
stanovenou dle platných právních předpisů a na dobu výstavby uzavřít se společností FiberCity, s. r. o., se sídlem 
Podnikatelská 553, Praha, IČ 24854221, smlouvu o budoucí smlouvě o zřízení věcného břemene - služebnosti a 
související ujednání č. MMK/SML/136/2016/7, která je přílohou č. 3 k tomuto usnesení, jejíž součástí je 
povinnost vlastníka stavby platit do doby uzavření smlouvy o zřízení věcného břemene - služebnosti úhradu za 
omezení užívání částí pozemků p. č. 501/71, 501/88 a 501/77, vše v katastrálním území Ráj, obec Karviná, blíže 
vyznačené v situačním snímku, který tvoří přílohu č. 2 k tomuto usnesení, stanovenou dle Zásad pro nakládání s 
nemovitým majetkem platných v době uzavření smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a související 
ujednání, navýšenou o příslušnou částku DPH stanovenou dle platných právních předpisů.

2124 Zřízení služebnosti - RWE GasNet, s. r. o., Kijonkovi

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

zřídit věcné břemeno - služebnost inženýrské sítě k části pozemku p. č. 3709 o délce 1 bm v katastrálním území 
Karviná-město, obec Karviná, ve vlastnictví statutárního města Karviné, ve prospěch společnosti RWE GasNet, s. 
r. o., se sídlem Ústí nad Labem, Klíšská 940, IČ 27295567, jak je zakresleno v geometrickém plánu, který tvoří 
přílohu č. 1 k tomuto usnesení, na dobu neurčitou, za jednorázovou úhradu stanovenou dle Zásad pro nakládání 
s nemovitým majetkem platných v době uzavření smlouvy o zřízení služebnosti navýšenou o příslušnou částku 
DPH stanovenou dle platných právních předpisů. 
Úhrada za zřízení služebnosti činí Kč 200,-- (slovy: Dvěstě korun českých) za 1 bm použitého pozemku a bude 
navýšena o příslušnou částku DPH stanovenou dle platných právních předpisů.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít trojstrannou smlouvu o zřízení věcného břemene - služebnosti č. MMK/SML/135/2016/17, která je přílohou 
č. 2 k tomuto usnesení, kde smluvními stranami budou společnost RWE GasNet, s. r. o., se sídlem Ústí nad 
Labem, Klíšská 940, IČ 27295567, jakožto vlastník stavby přípojky a oprávněný z věcného břemene, statutární 
město Karviná, jakožto vlastník pozemku p. č. 3709 v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná a povinný z 
věcného břemene a Lucie Kijonková, nar. 10.9.1985 a Pavel Kijonka, nar. 13.1.1983, trvale bytem Zahradní 
789/17a, Karviná-Fryštát, jakožto investor stavby a plátce úhrady za zřízení věcného břemene. Rozsah věcného 
břemene je zakreslen v geoemtrickém plánu, který je přílohou této smlouvy.
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2125 Zřízení služebnosti - ČEZ Distribuce, a. s., U Hřiště

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení služebnosti č. MMK/SML/133/2016/15, která je přílohou č. 1 k tomuto usnesení, kde 
smluvními stranami budou společnost ČEZ Distribuce, a. s., se sídlem Děčín IV - Podmokly, Teplická 874/8, IČ 
24729035, jakožto vlastník stavby podzemního kabelového vedení vysokého napětí 22 kV a oprávněný z věcného 
břemene a statutární město Karviná, se sídlem Karviná-Fryštát, Fryštátská 72/1, IČ 00297534, jakožto vlastník 
pozemků p. č. 529/29, 529/30, 529/93, 594/14, 594/27 a 601/1, vše v katastrálním území Ráj, obec Karviná a 
povinný z věcného břemene. Rozsah věcného břemene je stanovený geometrickým plánem, který je přílohou této 
smlouvy.

2126 Zřízení služebnosti - ČEZ Distribuce, a. s., Horník

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

nezřídit služebnost inženýrské sítě k části pozemku p. č. 254 v katastrálním území Darkov, ve vlastnictví 
statutárního města Karviné, ve prospěch společnosti ČEZ Distribuce, a. s., se sídlem Děčín, Teplická 874/8, IČ 
24729035, spočívající v umístění přípojky NNk, jak je zakresleno v situačním snímku, který tvoří přílohu č. 1 k 
tomuto usnesení, z důvodů uvedených v příloze č. 2 k tomuto usnesení.

2127 Uzavření nájemní smlouvy k obecnímu bytu č. 19 v domě č. p. 2802, ul. Žižkova, 
Karviná-Hranice

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. m) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

uzavřít ve znění schváleného vzoru Radou města Karviné dne 10.02.2016 usnesením č. 1936 nájemní smlouvu s 
paní Milenou Janákovou, PhDr., , trvale bytem k obecnímu 
bytu č. 19 o velikosti 1+3 v domě v majetku statutárního města Karviné. 
Nájem se sjednává na dobu určitou do 31.03.2017. Výše nájemného je uvedena v evidenčním listu bytu, který je 
nedílnou součástí nájemní smlouvy.
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2128 Uzavření nájemních smluv v určených bytových domech pro seniory a osoby se 
zdravotním postižením v majetku statutárního města Karviné

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. m) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

uzavřít nájemní smlouvy k bytům v určených bytových domech pro seniory a osoby se zdravotním postižením v 
majetku statutárního města Karviné dle návrhu Odboru sociálního, a to ze zdravotních důvodů žadatelů uvedených 
v příloze č. 1 k tomuto usnesení, kteří splňují podmínky Zásad pro uzavírání nájemních smluv v bytových 
domech pro seniory a osoby se zdravotním postižením v majetku statutárního města Karviné. Nájem se sjednává 
od 01.04.2016 na dobu neurčitou.

2129 Rozhodnutí o zadání veřejné zakázky na realizaci dodávky vody a odvádění odpadních vod

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

vyhlásit veřejnou zakázku formou jednacího řízení bez uveřejnění na realizaci dodávky vody a odvádění odpadních
vod pro odběrná místa v domech v majetku statutárního města Karviné, jak je uvedeno v příloze č. 1 k tomuto 
usnesení, dle § 23 odst. 4 písm. a) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

vyzvat k podání nabídky společnost Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a. s., 28. října 1235/169,
Mariánské hory, 709 00 Ostrava, IČ 45193665 v souladu s § 23 odst. 4 písm. a) zákona č. 137/2006 Sb., o
veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

stanovit pověřené zástupce zadavatele v tomto složení:
Pověření zástupci (Náhradníci)
Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí Odboru majetkového, (JUDr. Renata Hamrlová, vedoucí oddělení bytového 
Odboru majetkového),
Ivana Ličková, zaměstnanec Odboru majetkového, (Marie Bulawová, zaměstnanec Odboru majetkového),
Blanka Dosedělová, SELLER MORAVIA, s. r. o., (Roman Tyl, SELLER MORAVIA, s. r. o.),
Marcela Tomková, člen Rady města Karviné, (Mgr. Petr Bičej, člen Rady města Karviné),
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Bc. Lenka Hudáková, člen Zastupitelstva města Karviné, (Ing. Radek Podstawka, člen Zastupitelstva města 
Karviné).

2130 PODA - připojení domů č. p. 2191/16 - 2192/14 a č. p. 2189/12 - 2190/10 v Karviné-Mizerově k 
Optické metropolitní síti

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č.128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

vyslovit souhlas s připojením domů v majetku statutárního města Karviné č. p. 2191/16 - 2192/14, ul. Stavbařů, 
Karviná-Mizerov, které jsou součástí pozemků p. č. 1624/154 a p. č. 1624/155, vše katastrální území 
Karviná-město, část obce Mizerov, obec Karviná, č. p. 2189/12 - 2190/10, ul. Stavbařů, Karviná-Mizerov, které jsou 
součástí pozemků p. č. 1624/151 a p. č. 1624/152, vše katastrální území Karviná-město, část obce Mizerov, obec 
Karviná k Optické metropolitní síti obchodní společnosti PODA a. s., se sídlem 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava, 
28. října 1168/102, IČ 25816179 za těchto podmínek:
- při prostupu svislou základovou zdí postupovat tak, aby nedošlo k poškození svislé izolace domů,
- pro rozvod ve společných částech domů (schodiště, chodby) nutno použít lišty s vyšší požární odolností,
- záruka - 48 měsíců.

2131 Nařízení vlády č. 308/2015 Sb., o vymezení pojmů běžná údržba a drobné opravy související 
s užíváním bytu

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

vzala na vědomí

informativní zprávu o nařízení vlády č. 308/2015 Sb., o vymezení pojmů běžná údržba a drobné opravy související 
s užíváním bytu.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

uložila

Odboru majetkovému postupovat v rámci správy a údržby bytového fondu v souladu s nařízením vlády č. 308/2015 
Sb., o vymezení pojmů běžná údržba a drobné opravy související s užíváním bytu, s tím, že předmětné drobné 
opravy a běžná údržba související s užíváním bytů v domech v majetku statutárního města Karviné bude hrazena 
nájemci.
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2132 Rozhodnutí ve věcech obce jako jediného společníka obchodní společnosti 
BYTservis-služby, spol. s r. o., se sídlem Karviná, Ráj, Prameny 603/24, IČ 47670860, v 
záležitosti odvolání a jmenování člena dozorčí rady

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. c) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

Úkol: 55/2016/RM
Určeno: vedoucí OM
Termín: 2016-03-23

rozhodla

o odvolání člena dozorčí rady obchodní společnosti BYTservis-služby, spol. s r. o., se sídlem Karviná, Ráj, Prameny 
603/24, IČ 47670860, Ing. Lady Pluhařové, trvale bytem  z funkce člena dozorčí 
rady.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. c) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

Úkol: 56/2016/RM
Určeno: vedoucí OM
Termín: 2016-03-23

rozhodla

o jmenování nového člena dozorčí rady obchodní společnosti BYTservis-služby, spol. s r. o., se sídlem Karviná, 
Ráj, Prameny 603/24, IČ 47670860, Mgr. Lukáše Lhotského, trvale bytem  
do funkce člena dozorčí rady.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. c) zákona č. 128/2000 Sb.,o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

Úkol: 57/2016/RM
Určeno: vedoucí OM
Termín: 2016-03-23

rozhodla

schválit uzavření Smlouvy o výkonu funkce člena dozorčí rady obchodní společnosti BYTservis-služby, spol. s r. o., 
se sídlem Karviná, Ráj, Prameny 603/24, IČ 47670860, s Mgr. Lukášem Lhotským, trvale  

 ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení s tím, že odměna za výkon funkce člena dozorčí 
rady činí měsíčně Kč 3 400,-- (slovy: Třitisícečtyřista korun českých).
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2133 Nájemní smlouva k bytu - udělení výjimky

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

udělit výjimku pro paní Mgr. Blanku Štípkovou, trvale bytem ze Zásad pro uzavírání smluv o 
nájmu bytů v majetku statutárního města Karviné v článku 2, bod 2.3.1 - prominutí trvalého bydliště.

2134 Žádost o schválení podnájmu - Oto a Eva Grabačtí, 

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst.3 zákona č.128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

udělit souhlas k podnájmu bytu č. 4 v bytovém domě který je součástí pozemku  vše v 
katastrálním území Karviná-město, ulice spoluvlastvictví statutárního města Karviné 
a Bytového družstva Karviná a jehož nájemcem jsou manželé Oto a Eva Grabačtí, pro podnájemce Jindřicha 
Burdu, trvale bytem a to na dobu určitou do 28.02.2017 ve znění 
přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

2135 Uzavření Dohody o provedení úprav předmětu pronájmu v hale B v průmyslové zóně Nové 
Pole v Karviné-Starém Městě

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít Dohodu o provedení úprav předmětu pronájmu se společností Stant Manufacturing s. r. o., Na Novém Poli 
379/2, 733 01 Karviná-Staré Město, IČ: 26842815. Dohoda o provedení úprav předmětu pronájmu je přílohou č. 1 
tohoto usnesení.
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2136 Uzavření Smlouvy o připojení odběrného elektrického zařízení k distribuční soustavě do 
napěťové hladiny nízkého napětí - BUSINESS GATE

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít Smlouvu o připojení odběrného elektrického zařízení k distribuční soustavě do napěťové hladiny nízkého 
napětí (NN) se společností ČEZ Distribuce, a. s., Děčín, Děčín IV – Podmokly, Teplická 874/8, PSČ 405 02, IČ 
24729035 dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení. 

2137 Uzavření Dodatku č. 4 ke Smlouvě o dílo na realizaci stavby Revitalizace veřejného 
prostranství v centru města Karviné

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

uzavřít Dodatek č. 4 ke Smlouvě o dílo č. MMK/SML/326/2015 ze dne 28.08.2015 uzavřené mezi statutárním 
městem Karviná a společností Beskydská stavební, a. s., Frýdecká 225, 739 61 Třinec, IČ 28618891, dle přílohy 
č.1 k tomuto usnesení.

2138 Zhodnocení pozemků v rámci akce Přeshraniční ekomuzeum - prostranství Permon v 
Karviné

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst.3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

v rámci akce pod názvem „Přeshraniční ekomuzeum - prostranství Permon v Karviné“ zhodnotit pozemky parc. č. 
2715/324, 2715/343 v katastrálním území Karviná-město a část pozemků parc. č. 2715/328, 2715/330 v 
katastarálním území Karviná-město, ve vlastnictví společnosti MERANO a. s., IČ 27824578 tím, že na nich bude 
provedena zpevněná plocha z důvodů celkové rekonstrukce zpevněných ploch prostranství Permon. 
Předpokládané náklady na vybudování zpevněných ploch činí Kč 2.302.300,-- bez DPH (slovy: 
Dvamilionytřistadvatisícetřista korun českých).
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Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

v rámci akce pod názvem „Přeshraniční ekomuzeum - prostranství Permon v Karviné“ zhodnotit pozemky parc. č. 
2715/292, 2715/297, 2715/305, 2715/306 v katastrálním území Karviná-město, ve vlastnictví manželů Ing. Oldřicha 
Kodeše a JUDr. Evy Kodešové tím, že na nich bude provedena zpevněná plocha z důvodů celkové rekonstrukce 
zpevněných ploch prostranství Permon. Předpokládané náklady na vybudování zpevněných ploch činí Kč 
2.265.500,-- bez DPH (slovy: Dvamilionydvěstěšedesátpěttisícpětsetkorun českých).

2139 Rozhodnutí o zadání nadlimitní veřejné zakázky na dodávky pod názvem Osvětlení hrací 
plochy městského stadionu v Karviné-Ráji 

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

zadat nadlimitní veřejnou zakázku pod názvem „Osvětlení hrací plochy městského stadionu v Karviné-Ráji“ formou 
otevřeného nadlimitního řízení na dodávky v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve 
znění pozdějších předpisů.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

jmenovala

komisi pro otevírání obálek a komisi pro hodnocení nabídek ve složení:
Členové (Náhradníci):
Ing. Lukáš Raszyk, náměstek primátora, (Ing. Jan Wolf, náměstek primátora),
Ing. Vladislav Varmuža, Ph.D., FLAGRO a. s., (Ing. Lenka Hanusková, zaměstnanec Odboru rozvoje),
Ing. Richard Kajzar, zaměstnanec Odboru majetkového, (Pavel Lyčka, zaměstnanec Odboru majetkového),
Miroslav Švancar, SELLER MORAVIA, s. r. o. (Roman Tyl, SELLER MORAVIA, s. r. o.),
Ing. Petr Koval, člen ZM, (MUDr. Martin Gebauer, člen ZM),
Mgr. Petr Bičej, člen RM, (Marcela Tomková, člen RM).

2140 Záměr realizovat projekt Sociálně odpovědné municipality

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,
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Úkol: 58/2016/RM
Určeno: vedoucí OR
Termín: 2016-03-31

schválila

záměr realizovat projekt Sociálně odpovědné municipality.

2141 Záměr realizovat projekt Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná a 
Jastrzebie-Zdrój

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné dle ustanovení § 84 odst. 4 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů, vyhradit si rozhodnutí ve věci předložení Žádosti o dotaci, spolufinancování a předfinancování projektu 
„Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná a Jastrzębie-Zdrój“.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné dle ustanovení § 84 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů, rozhodnout předložit Žádost o dotaci na realizaci projektu „Pilotní spolupráce mládežnických rad měst 
Karviná a Jastrzębie-Zdrój“ do Fondu mikroprojektů Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński v rámci 
Programu Interreg V-A Česká republika – Polsko, Prioritní osy 4 – Spolupráce institucí a komunit.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné dle ustanovení § 84 odst. 2 písm. p) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění 
pozdějších předpisů, rozhodnout uzavřít Dohodu o spolupráci na projektu realizovaného z prostředků Fondu 
mikroprojektů Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński Programu Interreg V-A Česká republika – Polská 
republika za účelem realizace projektu „Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná a Jastrzębie-Zdrój“ ve 
znění přílohy č. 1 tohoto usnesení.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné dle ustanovení § 84 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů, schválit spolufinancování projektu „Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná a 

Statutátrní město Karviná - Magistrát města Karviné
Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát ● IČ: 00297534 ● DIČ: 
CZ00297534
Usnesení: 17



Jastrzębie-Zdrój“ z rozpočtu statutárního města Karviné v minimální výši 15 % způsobilých výdajů projektu a 
veškerých nezpůsobilých výdajů projektu, připadajících na statutární město Karviná jako partnera projektu.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné dle ustanovení § 84 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů, schválit předfinancování projektu „Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná a Jastrzębie-Zdrój“ 
ve výši 100 % způsobilých a nezpůsobilých výdajů projektu, připadajících na statutární město Karviná jako partnera 
projektu.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

Úkol: 59/2016/RM
Určeno: vedoucí OR
Termín: 2016-04-30

rozhodla

schválit Čestné prohlášení českého vedoucího partnera/partnera, které je nedílnou součástí Žádosti o poskytnutí 
dotace na realizaci projektu „Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná a Jastrzębie-Zdrój“, předkládané 
do Fondu mikroprojektů Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński Programu Interreg V-A Česká republika 
– Polská republika, ve znění přílohy č. 2 k tomuto usnesení.

2142 Návrh na poskytnutí účelových dotací v rámci dotačního programu Podpora 
tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

vzala na vědomí

přehled žadatelů o poskytnutí účelové dotace z rozpočtu statutárního města Karviné v rámci dotačního programu 
Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016, dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

neposkytnout účelové dotace z rozpočtu statutárního města Karviné v rámci dotačního programu Podpora 
tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016 žadatelům, dle přílohy č. 2 k tomuto usnesení.
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Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

poskytnout účelové dotace do 50.000,-- Kč v rámci dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních 
aktivit pro rok 2016, dle přílohy č. 3 tohoto usnesení a uzavřít smlouvu o poskytnutí dotace mezi statutárním 
městem Karviná a jednotlivými příjemci (p. č. 1 - 6), dle přílohy č. 5 k tomuto usnesení.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné, v souladu s § 85 písm. c) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů, rozhodnout poskytnout účelové dotace žadatelům o dotace nad 50.000,-- Kč v rámci dotačního programu 
Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016, dle přílohy č. 4 tohoto usnesení a uzavřít smlouvu o 
poskytnutí dotace mezi statutárním městem Karviná a jednotlivými příjemci (p. č. 1 - 16), dle přílohy č. 5 k tomuto 
usnesení. 

2143 Podání projektové žádosti na pořízení cisternové automobilové stříkačky

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města vyhradit si rozhodnutí ve věci předložení žádosti o dotaci na pořízení cisternové automobilové 
stříkačky do Programu Dotace pro jednotky SDH obcí vyhlášeném Ministerstvem vnitra České republiky.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné rozhodnout předložit žádost o dotaci na pořízení cisternové automobilové stříkačky 
do Programu Dotace pro jednotky SDH obcí vyhlášeném Ministerstvem vnitra České republiky na spolufinancování 
z dotačního titulu ve výši 70 % způsobilých výdajů, maximálně však ve výši Kč 2.500.000,- (slovy: 
Dvamiliónypětsettisíc korun českých).

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné schválit spolufinancování pořízení cisternové automobilové stříkačky z Programu 
Dotace pro jednotky SDH obcí vyhlášeném Ministerstvem vnitra České republiky, a to v minimální výši 30 % 
způsobilých výdajů projektu, maximálně však ve výši Kč 6.500.000,-- (slovy: Šestmilónůpětsettisíc korun českých) 
z rozpočtu statutárního města Karviná.
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Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst.1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné schválit předfinancování pořízení cisternové autobmobilové stříkačky z Programu 
Dotace pro jednotky SDH obcí vyhlášeném Ministerstvem vnitra České republiky v plné výši z rozpočtu statutárního 
města Karviná v roce 2017.

2144 Uzavření smlouvy o výpůjčce movitých věcí mimo NPÚ, jejímž předmětem je bezplatné 
užívání předmětů mobiliárního a historického knihovního fondu v expozici zámku Fryštát 

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. m) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

uzavřít smlouvu o výpůjčce movitých věcí mimo NPÚ, jejímž předmětem je bezplatné užívání předmětů 
mobiliárního a historického knihovního fondu v expozici zámku Fryštát, dle přílohy č. 1 k usneseni, kterým se 
výpůjční doba sjednává na dobu určitou od 01.04.2016 do 01.04.2021.

2145 Návrh změny č. 4 územního plánu Orlové

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. p) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

schválila

ve smyslu ustanovení § 6 odst. 6 písm. d) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu 
(stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, neuplatnit jako sousední obec žádné připomínky k návrhu změny 
č. 4 územního plánu Orlové.
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2146 Udělení souhlasu obce pro pana Siváka Pavla

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

neudělit v souladu s ust. § 33 odst. 6 zákona č. 111/2006 Sb., o pomoci v hmotné nouzi, ve znění pozdějších 
předpisů, souhlas s tím, aby Úřad práce ČR, Krajská pobočka v Ostravě, kontaktní pracoviště Karviná, určil 
za osobu užívající byt Siváka Pavla,  trvale bytem , který užívá 
za účelem bydlení ubytovací zařízení - ubytovací středisko PŘEDVOJ, HDP GROUP s.r.o., nám. Budovatelů 
1306/29, Karviná-Nové Město, IČO 278 36 681, z důvodů objektivního posouzení celkových sociálních poměrů této 
osoby a s ohledem na provedené šetření.

2147 Udělení souhlasu obce pro paní Czyžovou Marii

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

udělit v souladu s ust. § 33 odst. 6 zákona č. 111/2006 Sb., o pomoci v hmotné nouzi, ve znění pozdějších 
předpisů, na dobu určitou do 31.08.2016 souhlas s tím, aby Úřad práce ČR, Krajská pobočka v Ostravě, kontaktní 
pracoviště Karviná, určil za osobu užívající byt Czyžovou Marii,  trvale bytem  

 která užívá za účelem bydlení ubytovací zařízení - MAJÁČEK, Cihelní 1688/49a, 
Karviná-Nové Město, IČO 029 10 632, z důvodů celkových sociálních a majetkových poměrů této osoby a s 
ohledem na skutečnost, že tato osoba je občanem města Karviné.

2148 Udělení souhlasu obce pro paní Sivákovou Denisu

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

neudělit v souladu s ust. § 33 odst. 6 zákona č. 111/2006 Sb., o pomoci v hmotné nouzi, ve znění pozdějších 
předpisů, souhlas s tím, aby Úřad práce ČR, Krajská pobočka v Ostravě, kontaktní pracoviště Karviná, určil 
za osobu užívající byt Sivákovou Denisu,  trvale bytem 
a další společně posuzované osoby Petera Tobiase Ladislava,  Siváka Daniela Ladislava, 

 Siváka Sebastiana Ladislava,  všichni trvale bytem 
 které užívají za účelem bydlení ubytovací zařízení - PŘEDVOJ, HDP GROUP s.r.o., nám. Budovatelů 

1306/29, Karviná-Nové Město, IČO 278 36 681, z důvodů objektivního posouzení celkových sociálních poměrů 
těchto osob a s ohledem na provedené šetření.
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2149 Udělení souhlasu k přijetí účelově určené neinvestiční dotace z rozpočtu 
Moravskoslezského kraje pro příspěvkovou organizaci Sociální služby Karviná, Sokolovská 
1761, Karviná-Nové Město včetně souhlasu s uzavřením smlouvy

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

udělit souhlas k přijetí účelově určené neinvestiční dotace z rozpočtu Moravskoslezského kraje pro příspěvkovou 
organizaci Sociální služby Karviná, Sokolovská 1761, 735 06 Karviná-Nové Město.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

udělit souhlas s uzavřením Smlouvy o poskytnutí dotace z rozpočtu Moravskoslezského kraje mezi Sociálními 
službami Karviná, příspěvkovou organizací a Moravskoslezským krajem dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

2150 Udělení souhlasu s podáním žádosti a přijetím účelové dotace v rámci Programu na 
podporu zvýšení kvality sociálních služeb poskytovaných v Moravskoslezkém kraji na rok 
2016, dotační titul KSS 1/16

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

udělit souhlas příspěvkové organizaci Sociální služby Karviná, Sokolovská 1761, 735 06, Karviná-Nové Město s 
podáním žádosti o dotaci v rámci Programu na podporu zvýšení kvality sociálních služeb poskytovaných v 
Moravskoslezském kraji na rok 2016, dotační titul KSS 1/16.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

udělit souhlas příspěvkové organizaci Sociální služby Karviná, Sokolovská 1761, 735 06 Karviná-Nové Město s 
přijetím účelové dotace a jejím vypořádáním prostřednictvím rozpočtu statutárního města Karviné v souladu s § 28 
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zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů.

2151 Udělení souhlasu s podáním žádosti a přijetím účelové dotace v rámci Programu na 
podporu zvýšení kvality sociálních služeb poskytovaných v Moravskoslezském kraji na rok 
2016, dotační titul KSS 3/16

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

udělit souhlas příspěvkové organizaci Sociální služby Karviná, Sokolovská 1761, 735 06, Karviná-Nové Město s 
podáním žádosti o dotaci v rámci Programu na podporu zvýšení kvality sociálních služeb poskytovaných v 
Moravskoslezském kraji na rok 2016, dotační titul KSS 3/16.

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů,

rozhodla

udělit souhlas příspěvkové organizaci Sociální služby Karviná, Sokolovská 1761, 735 06 Karviná-Nové Město s 
příjetím účelové dotace a jejím vypořádáním prostřednictvím rozpočtu statutárního města Karviné v souladu s § 28 
zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů.

2152 Ocenění strážníků a policistů za rok 2015

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

poskytnout věcný dar v hodnotě 2.501,-- Kč (slovy: Dvatisícepětsetjedna koruna česká) jako poděkování policistům 
Policie ČR v Karviné a strážníkům Městské policie Karviná za práci v roce 2015 a to:

nprap. Bc. Gabriela Raiskupová, Policie ČR,
nprap. Roman Musil, Policie ČR,
npor. Bc. Pavel Balicki, Policie ČR,
por. Mgr. Roman Hudeczek, Policie ČR,
por. Mgr. Tomáš Jersak, Policie ČR,
Mgr. Václav Ožana, Městská policie Karviná,
p. Dušan Bogdan, Městská policie Karviná,
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p. Martin Pala, Městská policie Karviná,
p. Petr Nytra, Městská policie Karviná,
p. Roman Kunštár, Městská policie Karviná.

2153 Bezpečnostní politika SMK

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

vydat Celkovou bezpečnostní politiku (verze 2) dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení, Systémovou bezpečnostní
politiku (verze 2) dle přílohy č. 2 k tomuto usnesení, Bezpečnostní směrnici pro dodavatele (verze 2) dle přílohy 
č. 3 k tomuto usnesení, Bezpečnostní směrnici pro externí uživatele (verze 2) dle přílohy č. 4 k tomuto 
usnesení a Provozní a bezpečnostní směrnici Technologického centra Karviná (verze 2) dle přílohy č. 5 k tomuto 
usnesení.

2154 Rozhodnutí o námitce - veřejná zakázka Ostraha budov MMK a Zámku Fryštát včetně 
úklidu Zámku Fryštát

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

rozhodla

nevyhovět námitce ze dne 15.03.2016 stěžovatele CENTR GROUP-ELMONT s. r. o. se sídlem náměstí Jurije 
Gagarina 2046/1b, Ostrava-Slezská Ostrava, PSČ 710 00, IČO 27810941. 

2155 Výběrová řízení konaná u Magistrátu města Karviné

Rada města Karviné dle ustanovení § 102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů,

vzala na vědomí
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informace o výběrových řízení konaných u Magistrátu města Karviné v měsíci dubnu 2016.

z pov. Ing. Jan Wolf, v. r. z pov. Ing. Miroslav Hajdušík
...............................................................
Tomáš Hanzel
primátor

...............................................................
Ing. Jan Wolf
náměstek primátora
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Příloha
Příloha č. 1 k usnesení
Návrh na provedení rozpočtových opatření
údaje v Kč


zdroje výdaje


2 740 361,48


2 740 361,48


-2 740 361,48


2 740 361,48


795 834,59


704 004,85


91 829,74


3 536 196,07 3 536 196,07


text


Zapojení dotace na dříve profinancované výdaje projektu "Rekonstrukce Městského tenisového klubu 


v Karviné" (ÚZ 88005, 88505).


Přijaté transfery (dotace) - účelové dotace Regionální rada


Celková výše navržených rozpočtových úprav


Odbor majetkový - Rekonstrukce Městského tenisového klubu v Karviné


Přesun prostředků ve výši zapojené dotace na úhradu uznatelných dříve profinancovaných výdajů projektu 


"Rekonstrukce Městského tenisového klubu v Karviné".


Odbor majetkový - Rekonstrukce Městského tenisového klubu v Karviné


Odbor ekonomický - finanční vypořádání


Zapojení dotace na projekt "ZŠ Družby-Družbáčci na cestě za poznáním" v rámci Regionálního operačního 


programu NUTS II Moravskoslezsko 2007-2013 (ÚZ 88005, 88505).


Přijaté transfery (dotace) - účelové dotace Regionální rada


Odbor ekonomický - příspěvky do investičních fondů škol-Základní škola 


a Mateřská škola Družby, Karviná, příspěvková organizace IČ: 48004472


Odbor ekonomický - příspěvky na provoz ZŠ a MŠ-Základní škola 


a Mateřská škola Družby, Karviná, příspěvková organizace IČ: 48004472
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Příloha 
Příloha č. 3 k usnesení 


Smlouva 
 o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a související ujednání 


 
MMK/SML/117/2016/2 


 
1. statutární město Karviná 
 adresa: Fryštátská 72/1, Karviná - Fryštát, PSČ 733 24 
 zastoupené: Tomášem Hanzlem, primátorem města 
 k podpisu oprávněna na základě  
 pověření ze dne 04.01.2016: Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí Odboru 
  majetkového Magistrátu města Karviné 
 IČ: 00297534 
 DIČ: CZ00297534 
 bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s. 
 číslo účtu: 19-1721542349/0800 
  
(dále jen „budoucí povinný“)  
  
a 
  
2.  manželé  
 Jméno, příjmení: Martin Chlebek 
 r.č.:  
 Jméno, příjmení: Jana Chlebková 
 r.č.:  
 oba trvale bytem: 
   
     
(dále jen „budoucí oprávněný“) 
 


 
prohlašují, že jsou plně způsobilé k právním jednáním a uzavírají v souladu s příslušnými 
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, v platném znění (dále jen „občanský 
zákoník“) smlouvu o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a související ujednání (dále jen 
„smlouva“), která má tento obsah: 
 


 
I. 
 


1. Budoucí povinný je na základě nabývacích titulů vlastníkem pozemku p. č. 490/1, to vše 
v katastrálním území Ráj, obec Karviná. Uvedený pozemek je zapsán v katastru 
nemovitostí na listu vlastnictví číslo 10001 u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský 
kraj, Katastrální pracoviště Karviná (dále jen „katastrální úřad“).  


 
2. Budoucí oprávnění prohlašují, že jsou dle výpisu z listu vlastnictví číslo 6355 vlastníky 


pozemku p. č. 157, to vše v k. ú. Ráj, obec Karviná. Na tomto pozemku hodlají budoucí 
oprávnění postavit rodinný dům a k němu vedoucí inženýrské sítě včetně příslušenství – 



korzonkova

Textový rámeček
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vodovodní přípojku včetně šachtice, splaškovou kanalizaci a zpevněnou plochu sloužící 
jako přístup, příjezd (dále též „stavba“).    


 
3. Z důvodu, že umístěním této stavby dojde k dotčení částí pozemku uvedeného v článku 


I. odst. 1 této smlouvy, požádali budoucí oprávnění budoucího povinného o zřízení 
služebnosti dle čl. II. této smlouvy. Zásah u dotčeného pozemku je zakreslen v situačním 
snímku, který je nedílnou součástí této smlouvy a její přílohou č. 1. Budoucí oprávnění 
se zavazují umístit stavbu na pozemku budoucího povinného v souladu s tímto situačním 
snímkem a neodchýlit se tak od předpokládaného rozsahu služebnosti. 


 
4. O zřízení služebnosti na části pozemku uvedeného v čl. I. odst. 1 této smlouvy a o 


uzavření smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a související ujednání 
rozhodla Rada města Karviné svým usnesením číslo ……. ze dne 23.03.2016. 


 
5. Budoucí povinný na základě této smlouvy zakládá budoucím oprávněným právo 


v souladu se zákonem č. 183/2006 Sb., stavebním zákonem, v platném znění, provést 
stavbu na pozemku uvedeném v článku I. odst. 1  a v rozsahu stanoveném v článku I. 
odst. 3 této smlouvy, a to na dobu časově neomezenou. Budoucí povinný tedy souhlasí 
s umístěním a provedením výše uvedené stavby na výše uvedené nemovitosti. Tento 
souhlas se vydává pro účely řízení vedeného před stavebním úřadem s tím, že budoucí 
oprávnění uhradí veškeré náklady s tímto řízením související.   


 
 


II. 
 


1. Předmětem této smlouvy je závazek budoucího povinného a budoucích oprávněných 
uzavřít v dohodnuté době smlouvu o zřízení služebnosti, na základě které budoucí 
povinný zřídí ve prospěch vlastníků pozemku p. č. 157, vše v k. ú. Ráj, obec Karviná, 
časově neomezenou služebnost inženýrských sítí a umístění zpevněné plochy na části 
pozemku uvedeném v článku  I. odst. 1 této smlouvy, a to v rozsahu stanoveném 
geometrickým plánem, který bude nedílnou součástí smlouvy o zřízení služebnosti.  
V případě změny vlastníka pozemku p. č. 157 přejde služebnost na nového nabyvatele 
pozemku p. č. 157, vše v k. ú. Ráj, obec Karviná. 


 


Služebnost inženýrských sítí bude spočívat v právu zřídit, provozovat a udržovat 
inženýrské sítě včetně příslušenství 


 vodovodní přípojka včetně šachtice na části pozemku p. č. 490/1 o délce cca  
3 bm, 


 splašková kanalizace na části pozemku p. č. 490/1 o délce cca 8 bm, 
 


to vše v katastrálním území Ráj, obec Karviná, jakož i v právu přístupu a příjezdu na 
pozemek uvedený v článku I. odst. 1 této smlouvy za účelem provádění údržby, oprav 
nebo odstraňování inženýrských sítí.  
 
Služebnost umístění zpevněné plochy sloužící jako přístup a příjezd bude spočívat 
v právu umístění stavby zpevněné plochy a v právu vstupu a vjezdu o výměře cca 18 m2 
po části pozemku p. č 490/1 v k. ú. Ráj, obec Karviná.  


 
Budoucí oprávnění se dále ve smlouvě o zřízení služebnosti zavážou řádně udržovat 
stavbu zpevněné plochy, zejména budou budoucí oprávnění povinni dbát na to, aby 
zpevněná plocha byla schůdná, nebyla znečištěna, nebyla zasněžena či pokryta náledím. 
Smluvní strany se ve smlouvě o zřízení služebnosti dohodnou, že tyto závazky                
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a povinnosti přecházejí rovněž na právní nástupce budoucích oprávněných (tj. na další 
vlastníky pozemku p. č. 157, to vše v k. ú. Ráj, obec Karviná. 
 


2. Budoucí oprávnění jsou povinni neprodleně po dokončení stavby nejpozději však do      
2 let od uzavření  této smlouvy písemně vyzvat budoucího povinného k uzavření 
smlouvy o zřízení služebnosti a současně doložit čtyři vyhotovení originálů 
geometrického plánu, doklad o vyčíslení služebnosti, oznámení o dokončení stavby, 
potvrzení o předání  terénních úprav (doklad o uvedení pozemku do nezávadného stavu), 
doklad prokazující, že budoucí oprávnění můžou užívat stavbu v souladu s obecně 
závaznými právními předpisy, je-li takový doklad vydán. Dokončením stavby se rozumí 
stav, kdy budoucí oprávnění jsou oprávněni užívat stavbu v souladu s obecně závaznými 
právními předpisy, zejména zákonem č. 183/2006 Sb., stavebním zákonem, v platném 
znění. Smlouva o zřízení služebnosti bude uzavřena do 60 dnů od doručení výzvy 
k uzavření smlouvy o zřízení služebnosti budoucímu povinnému.  


 
3. Nedoloží-li budoucí oprávnění k výzvě k uzavření smlouvy o zřízení služebnosti 


všechny potřebné doklady dle předchozího odstavce, počne 60 denní lhůta k uzavření 
smlouvy o zřízení služebnosti běžet teprve po doložení všech požadovaných dokladů 
budoucímu povinnému. 


 
  


III. 
 


1. V souladu s výše citovaným usnesením Rady města Karviné byla: 
- za zřízení služebnosti inženýrských sítí dohodnuta jednorázová úhrada ve výši 200,- Kč 
bez DPH za každý započatý 1bm  každého použitého  pozemku, a to pokud se jedná o ty 
části pozemků, na nichž byla umístěna stavba v rozsahu nepřevyšujícím předpokládaný 
rozsah služebnosti sjednaný v článku I. odst. 3 této smlouvy, 
- za zřízení služebnosti umístění zpevněné plochy jednorázová úhrada ve výši 100,-Kč 
bez DPH za každý započatý 1 m² každého použitého pozemku, a to pokud se jedná o ty 
části pozemků, na nichž byla umístěna stavba v rozsahu nepřevyšujícím předpokládaný 
rozsah služebnosti sjednaný v článku I. odst. 3 této smlouvy, 
- za zřízení služebnosti inženýrských sítí dohodnuta jednorázová úhrada ve výši 400,- Kč 
bez DPH za každý započatý 1bm  každého použitého  pozemku, a to pokud se jedná o ty 
části pozemků, na nichž byla umístěna stavba v rozsahu převyšujícím předpokládaný 
rozsah služebnosti sjednaný v článku I. odst. 3 této smlouvy, 
- za zřízení služebnosti umístění zpevněné plochy jednorázová úhrada ve výši 200,-Kč 
bez DPH za každý započatý 1 m² každého použitého pozemku, a to pokud se jedná o ty 
části pozemků, na nichž byla umístěna stavba v rozsahu převyšujícím předpokládaný 
rozsah služebnosti sjednaný v článku I. odst. 3 této smlouvy. 
 
Pokud bude budoucí povinný v době uzavření smlouvy o zřízení služebnosti plátcem 
DPH, zavazují se budoucí oprávnění uhradit budoucímu povinnému z úplaty za zřízení 
služebnosti rovněž DPH ve výši dle obecně závazných právních předpisů.   


 
2. Úhradu za zřízení služebnosti se budoucí oprávnění zavazují zaplatit společně  


a nerozdílně na základě daňového dokladu – faktury vystavené budoucím povinným po 
uzavřené smlouvy o zřízení služebnosti, a to na účet budoucího povinného uvedený 
v záhlaví této smlouvy a pod variabilním symbolem uvedeným na daňovém dokladu – 
faktuře. Smluvní strany se dohodly, že úhrada za zřízení služebnosti bude budoucími 
oprávněnými uhrazena nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na daňovém dokladu – 
faktuře.   
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IV. 


 
1. Budoucí oprávnění nesmějí poskytnout pozemek uvedený v článku I. odst. 1 této 


smlouvy k užívání jiné osobě.  
 


2. Na základě této smlouvy jsou pracovníci budoucích oprávněných, případně dodavatelské 
firmy oprávněni v souvislosti s realizací stavby volně vstupovat, vjíždět a vyjíždět na 
pozemek citovaný v článku I. odst. 1 této smlouvy, provádět potřebné přípravné  
a samostatné práce v rámci této stavby. 
 


3. Strany této smlouvy činí nesporným, že po celou dobu účinnosti této smlouvy je budoucí 
povinný omezen v užívání pozemku uvedeném v článku I. odst. 1 této smlouvy. Za 
omezení práva budoucího povinného užívat část pozemku uvedeném v článku I. odst. 1. 
této smlouvy, tj. části pozemku p. č. 490/1 o výměře 40 m2, vyznačených v situačním 
snímku, který je nedílnou součástí této smlouvy a její přílohou č. 2 se budoucí oprávnění 
zavazují platit společně a nerozdílně budoucímu povinnému po celou dobu účinnosti této 
smlouvy, tj. ode dne uzavření této smlouvy do dne předcházejícího dni uzavření smlouvy 
o zřízení služebnosti dle čl. II. této smlouvy, úhradu dohodnutou v souladu s výše 
citovaným usnesením Rady města Karviné ve výši Kč 40,-- za 1 m² pozemku ročně  
a DPH ve výši dle obecně závazných právních předpisů, a to jednou za kalendářní rok 
vždy na základě daňového dokladu – faktury vystavené budoucím povinným, na účet 
budoucího povinného uvedený v záhlaví této smlouvy a pod variabilním symbolem 
uvedeným na daňovém dokladu – faktuře. Smluvní strany se dohodly, že úhrady 
sjednané v tomto odstavci smlouvy jsou budoucí oprávnění povinni uhradit vždy 
nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na daňovém dokladu – faktuře. 


 
4. Budoucí oprávnění jsou povinni při provádění stavby dodržet následující podmínky 


specifikované v příloze č. 3 k této smlouvě. Budoucí oprávnění jsou povinni ke dni 
dokončení stavby a v případě, že tato smlouva bude ukončena (zejména výpovědí, 
odstoupením, dohodou) před dokončením stavby, ke dni ukončení této smlouvy, uvést 
pozemek uvedený v článku I. odst. 1 této smlouvy do nezávadného stavu. Nezávadným 
stavem se rozumí stav, který zde existoval před započetím prací souvisejících s realizací 
stavby. Neuvedou-li budoucí oprávnění pozemek do nezávadného stavu ani v dodatečné 
lhůtě stanovené budoucím povinným, je budoucí povinný oprávněn uvést pozemek do 
tohoto stavu sám, přičemž budoucí oprávnění se zavazují uhradit budoucímu povinnému 
veškeré náklady, které mu v souvislosti s tím vznikly. 


 
5. Budoucí oprávnění se zavazují pro případ, že před uzavřením smlouvy o zřízení 


služebnosti převedou vlastnické právo ke stavbě nebo její části na jinou osobu, postoupit 
se souhlasem budoucího povinného na tuto osobu i tuto smlouvu o uzavření budoucí 
smlouvy o zřízení služebnosti, případně zajistit uzavření smlouvy o budoucí smlouvě      
o zřízení služebnosti za shodných podmínek mezi budoucím povinným a novým 
vlastníkem stavby. Nesplní-li budoucí oprávnění povinnost uvedenou v tomto odstavci, 
odpovídají za škodu, která porušením této povinnosti vznikne budoucímu povinnému. 
 


 
V. 
 


1. V případě, že do 2 let od podpisu této smlouvy nebude stavba zahájena, má budoucí 
povinný právo od této smlouvy odstoupit. 
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2. V případě, že stavba nebude realizována, mají budoucí oprávnění právo odstoupit od 
této smlouvy, a to před uplynutím 2 let od podpisu této smlouvy. 
 


3. Smluvní strany se dohodly, že odstoupením od smlouvy se smlouva ruší ke dni doručení 
písemného odstoupení druhé smluvní straně a plnění poskytnutá za dobu trvání 
smlouvy, tj. od začátku účinnosti smlouvy do jejího zrušení, se druhé smluvní straně 
nevrací, vyjma poměrné části uhrazené úhrady za omezení v užívání pozemku sjednané 
v článku IV. odst. 3. této smlouvy za období ode dne zrušení smlouvy do konce 
kalendářního roku, v němž byla smlouva zrušena, která bude budoucím oprávněným 
vrácena do 30 dnů ode dne zrušení smlouvy.  


 
4. V případě odstoupení od smlouvy před vystavením faktury na úhradu za omezení 


v užívání pozemku jsou budoucí oprávnění povinni zaplatit společně a nerozdílně  
budoucímu povinnému úhradu za omezení v užívání pozemku za dobu do zrušení 
smlouvy. 


 


                                                               VI. 
 


1. V případě nesplnění povinnosti uvést pozemek do nezávadného stavu ze strany 
budoucích oprávněných dle článku IV. odst. 4  této smlouvy ani v dodatečné lhůtě 
stanovené budoucím povinným má budoucí povinný právo po budoucích oprávněných 
vymáhat smluvní pokutu ve výši 10 % z částky, kterou budoucí povinný vynaložil na 
uvedení pozemku do nezávadného stavu dle článku IV. odst. 4 této smlouvy.  


 
V případě nesplnění jakékoliv jiné povinnosti či závazku vyplývajícího z této smlouvy 
ze strany budoucích oprávněných má budoucí povinný právo po budoucích 
oprávněných vymáhat smluvní pokutu ve výši 100,- Kč za každý, byť i započatý, měsíc 
prodlení. 


 
2. Smluvní pokutu se zavazují budoucí oprávnění zaplatit budoucímu povinnému společně 


a nerozdílně na základě daňového dokladu – faktury vystavené budoucím povinným, a 
to na účet budoucího povinného uvedený v záhlaví této smlouvy a pod variabilním 
symbolem uvedeným na daňovém dokladu – faktuře. Smluvní strany se dohodly, že 
smluvní pokuta bude uhrazena nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na daňovém 
dokladu – faktuře.  


Smluvní strany se dohodly, že smluvní pokutu zaplatí budoucí oprávnění bez ohledu na 
zavinění, a že budoucí povinný má kromě smluvní pokuty právo na náhradu celé výše 
škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje.  


 
 


VII. 
 


1. Budoucí oprávnění podpisem této smlouvy dávají souhlas se zpracováním svých 
osobních údajů získaných v souvislosti s uzavřením této smlouvy budoucímu 
povinnému, a to za účelem úkonů nezbytných k uzavření, změně či zániku této smlouvy 
a s nimi souvisejícího projednání v orgánech statutárního města Karviné.  


 


2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti související s touto smlouvou jim 
budou doručovány na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, nesdělí-li jedna smluvní 
strana druhé smluvní straně písemně jinou adresu pro doručování písemností. Smluvní 
strany se dále dohodly, že pokud budoucí oprávnění zmaří doručení písemností 
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zasílaných mu budoucí povinným tím, že budoucímu povinnému neoznámí změnu 
adresy pro doručování písemností, budou se tyto písemnosti považovat za doručené 
třetím pracovním dnem po odeslání. 


 
3. Ostatní práva a povinnosti ve smlouvě výslovně neupravené se řídí ustanoveními 


obecně závazných právních předpisů, zejména občanského zákoníku. Jakékoliv změny 
nebo doplnění této smlouvy je možné učinit pouze formou písemných dodatků, které 
budou za dodatek výslovně označeny, vzestupně číslovány a podepsány oběma 
smluvními stranami. Písemná forma je nezbytná i pro právní jednání směřující ke 
zrušení smlouvy. 


 
4. Tato smlouva byla vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž každý má platnost 


originálu. Budoucí povinný obdrží dvě vyhotovení smlouvy, budoucí oprávnění dvě 
vyhotovení smlouvy. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího uzavření.  


 
5. Smluvní strany prohlašují, že si obsah této smlouvy přečetly a na důkaz své svobodné a 


vážné vůle připojují níže své podpisy.     
 
Příloha č. 1 – situační snímek se zakreslením inženýrských sítí a zpevněných ploch 
Příloha č. 2 – snímek se zakreslením záboru pozemku na dobu výstavby 
Příloha č. 3 – společné stanovisko SMK 
 
 
V Karviné dne: V Karviné dne: 
 
Budoucí povinný: Budoucí oprávnění: 


 


 


………………………………… …………………………………. 
Ing. Helena Bogoczová, MPA                                  Martin Chlebek 
vedoucí Odboru majetkového           
 
 
 
  …………………………………… 
  Jana Chlebková                            
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Příloha č. 1 
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Příloha č. 2 
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Příloha č. 3
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Příloha 
Příloha č. 1 k usnesení 


 
Osvědčení 


ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb. o obcích zveřejněno od  -  do  -  
schváleno usnesením Rady města Karviné č. 1834 ze dne 24.07.2012 


a č.          ze dne 23.03.2016          
Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor majetkový, Bc. Beata Vysluchová 


                              datum: _____________ Podpis: ___________________ 
 


Smlouva o zřízení služebnosti 
číslo MMK/SML/122/2016/14 


 
Smluvní strany: 
 
1. statutární město Karviná 
 adresa: Fryštátská 72/1, Karviná - Fryštát, PSČ 733 24 
 zastoupené: Tomášem Hanzlem, primátorem města 
 k podpisu oprávněna na základě  
 pověření ze dne 04.01.2016: Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí Odboru 
  majetkového Magistrátu města Karviné 
 IČ: 00297534 
 DIČ: CZ00297534 
 bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s. 
 číslo účtu: 19-1721542349/0800 
 variabilní symbol: 
  
(dále jen „povinný“)  
  


a 
  
2.  manželé 
 Jméno, příjmení:   Lukáš Lamacz  


 r.č.:   
 jméno, příjmení:  Zuzana Lamaczová 
 r.č.:   
 oba bytem:    
      


  
(dále jen „oprávnění“) 
 
prohlašují, že jsou plně způsobilé k právním jednáním a uzavírají v souladu s § 1257 a 
následujícími zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění (dále jen „občanský 
zákoník“) smlouvu, která má tento obsah: 


 
 


I. 
1. Povinný je vlastníkem pozemků p. č. 1624/91, 1624/188 a 1624/213, vše 


v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná. Uvedené pozemky jsou zapsány 



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2113
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na listu vlastnictví č. 10001 katastru nemovitostí u Katastrálního úřadu pro 
Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Karviná (dále jen „katastrální úřad“). Do 
vlastnictví povinného přešly výše uvedené pozemky dle nabývacích titulů uvedených 
na příslušném listu vlastnictví. 
 
 


2. Oprávnění prohlašují, že dle výpisu z listu vlastnictví číslo 2213 jsou podílovými 
spoluvlastníky, a to pan Lukáš Lamacz v rozsahu spoluvlastnického podílu id. ½, paní 
Zuzana Lamaczová v rozsahu spoluvlastnického podílu id. ½ pozemku p. č. 2111, 
jehož součástí je stavba Mizerov, č. p. 2220, obč. vyb., vše v katastrálním území 
Karviná-město, obec Karviná (dále jen „nemovitost“). K této nemovitosti vybudovali 
oprávnění novou přípojku inženýrské sítě - vodovodní přípojku včetně příslušenství 
(dále jen „stavba“). Umístěním stavby došlo k dotčení pozemků ve vlastnictví 
povinného uvedených v článku I., bod 1. této smlouvy. V této souvislosti a na základě 
žádosti oprávněných Rada města Karviné svým usnesením číslo 1834 ze dne 
24.07.2012 rozhodla zřídit služebnost na částech pozemků uvedených v článku I. této 
smlouvy a usnesením číslo ……….. ze dne 23.03.2016 rozhodla uzavřít tuto smlouvu.  


 
 


II. 
1. Povinný touto smlouvou zřizuje ve prospěch vlastníků pozemku p. č. 2111, jehož 


součástí je stavba Mizerov, č. p. 2220, obč. vyb., vše v katastrálním území Karviná-
město, obec Karviná, toto časově neomezené oprávnění odpovídající služebnosti práva 
vedení inženýrské sítě – vodovodní přípojka, a to za dohodnutou cenu. V případě 
změny vlastníka pozemku p. č. 2111, jehož součástí je stavba Mizerov, č. p. 2220, 
obč. vyb. přechází služebnost na nového nabyvatele pozemku p. č. 2111, jehož 
součástí je stavba Mizerov, č. p. 2220, obč. vyb., vše v katastrálním území Karviná-
město, obec Karviná. 


 
2. Služebnost práv vedení inženýrské sítě spočívá v právu vedení, provozování  


a udržování inženýrské sítě - vodovodní přípojka včetně příslušenství: 
 
 Vodovodní přípojka o délce 7 bm po části pozemku p. č. 1624/91, o délce 19 bm 


po části pozemku p. č. 1624/188, o délce 6 bm po části pozemku p. č. 1624/213, 
 


to vše v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná, jakož i v právu vstupu  
a vjezdu na pozemky uvedené v článku I. bod. 1 této smlouvy za účelem provádění 
údržby, oprav nebo odstraňování vodovodní přípojky. 


 
3. Rozsah služebnosti je stanovený geometrickým plánem 5464-14/2016, který je 


přílohou a nedílnou součástí této smlouvy. 
 


4. Oprávnění práva odpovídající služebnosti přijímají. Povinný se zavazuje výkon práv 
odpovídajících služebnosti trpět. 


 
 


III. 
1. Cena za zřízení služebnosti byla stanovena dohodou ve smyslu citovaných usnesení 


Rady města Karviné a činí: 
 
- 160,-- Kč za každý započatý 1 bm každého použitého pozemku bez DPH (u  
inženýrských sítí – vodovodní přípojky), a to pokud se jedná o tu část pozemku, na 
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kterém byla umístěna stavba v rozsahu nepřevyšujícím předpokládaný rozsah 
služebnosti sjednaný Smlouvou o uzavření budoucí smlouvy o zřízení věcného 
břemene a související ujednání uzavřenou mezi smluvními stranami dne 07.08.2012, 
č. smlouvy MMK/SML/1103/2012 (dále jen „budoucí smlouva“), tj. celkem za 18 bm 
Kč 2.880,-- bez DPH, 


 
-  400,- Kč za každý započatý 1 bm každého použitého pozemku bez DPH (u  
inženýrských sítí – vodovodní přípojky), a to pokud se jedná o ty části pozemků, na 
nichž byla umístěna stavba v rozsahu převyšujícím předpokládaný rozsah služebnosti 
sjednaný budoucí smlouvou, tj. celkem za 14 bm Kč 5.600,- bez DPH, 
 
DPH činí 21 %. Částku ve výši Kč 10.260,8,-- včetně DPH, slovy: 
Desettisícdvěstěšedesát korun českých 80/100, se oprávnění zavazují zaplatit společně 
a nerozdílně na základě daňového dokladu – faktury vystavené povinným po uzavření 
této smlouvy, a to na účet povinného uvedený v záhlaví této smlouvy a pod 
variabilním symbolem uvedeným na daňovém dokladu – faktuře. Smluvní strany se 
dohodly, že úhrada za zřízení služebnosti bude oprávněnými uhrazena nejpozději ke 
dni splatnosti uvedenému na daňovém dokladu – faktuře.  
 


 
IV. 


1. Právo odpovídající služebnosti nabydou oprávnění zápisem do katastru nemovitostí  
u katastrálního úřadu. Návrh na zahájení vkladového řízení podá povinný. Správní 
poplatek za provedení vkladu uhradí oprávnění. 


 
 


V. 
1. Oprávnění podpisem této smlouvy dávají souhlas se zpracováním svých osobních 


údajů získaných v souvislosti s uzavřením této smlouvy povinným, a to za účelem 
úkonů nezbytných k uzavření, změně či zániku této smlouvy a s nimi souvisejícího 
projednání v orgánech statutárního města Karviné. 
 


2. Tato smlouva je platná a účinná dnem podpisu obou smluvních stran.  
 


3. Změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemně, číslovanými dodatky, 
podepsanými oběma smluvními stranami. 


 
4. Tato smlouva o zřízení služebnosti je vyhotovena v pěti stejnopisech, z nichž každý 


má platnost originálu. Povinný obdrží tři vyhotovení, z nichž jedno vyhotovení přiloží 
k návrhu na zahájení vkladového řízení do katastru nemovitostí. Oprávnění obdrží dvě 
vyhotovení této smlouvy. 


 
5. Ostatní práva a povinnosti ve smlouvě výslovně neupravené se řídí ustanoveními 


obecně závazných právních předpisů, zejména občanského zákoníku. 
 


6. Smluvní strany tímto prohlašují, že si obsah této smlouvy přečetly, a že tato smlouva 
byla uzavřena po vzájemném projednání, podle jejich pravé a svobodné vůle.  
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7. Obě smluvní strany potvrzují správnost a autentičnost této smlouvy svými podpisy. 
 
 
Příloha: geometrický plán 
 
  
V Karviné dne: ………………… V Karviné dne: ………………. 
 


Povinný:  Oprávnění:    
              


 


 


 


…………………………………. …………………………………. 


Ing. Helena Bogoczová, MPA                             Lukáš Lamacz 
vedoucí Odboru majetkového  
Magistrátu města Karviné                                      
 


 


 


 


  …………………………………. 


  Zuzana Lamaczová 
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Příloha smlouvy: 
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Příloha


Příloha č. 1 k usnesení


O s v ě d č e n í


ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od 11.02.2016 do 01.03.2016  


schváleno usnesením Rady/Zastupitelstva města Karviné č.        ze dne 


Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor majetkový, Bc. Iveta Nohelová


datum:               Podpis : …………………..


     Smlouva o výpůjčce prostor
č. MMK/SML/        /2016


Článek 1
Smluvní strany


1.1.  statutární město Karviná
Adresa: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát
Zastoupeno: Tomášem Hanzlem, primátorem města Karviné
k podpisu smlouvy oprávněna na základě
pověření ze dne 04.01.2016:         Ing. Helena Bogoczová, MPA 
                                                       vedoucí Odboru majetkového 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s. 
Číslo účtu: 19-1721542349/0800
IČ: 00297534
DIČ: CZ00297534


(dále jen "půjčitel")


1.2. Základní organizace klubu krojovaných horníků Dolu Darkov při OS 
zapsána ve spolkovém rejstříku, vedeném Krajským soudem v Ostravě, 
oddíl L, vložka 12416 
zastoupena: Vladislavem Pietraszem, předsedou spolku
                                                                             
k podpisu oprávněn na základě 
plné moci ze dne 04.02.2016 Emil Klepek, místopředseda spolku
se sídlem: Důl Darkov o.z. čp. 2179 
IČ: 265 89 923


(dále jen „vypůjčitel“)


( subjekty sub.1.1. a  sub. 1.2. dále též označovány společně  jako "strany této smlouvy"
nebo  "smluvní strany")


se dohodly na této Smlouvě o výpůjčce prostor (dále jen „smlouva“)
uzavřené podle § 2193 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník


(dále jen „občanský zákoník“)



korzonkova

Textový rámeček
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Článek 2
Předmět smlouvy a účel výpůjčky


2.1. Půjčitel je výlučným vlastníkem budovy č. p. 2314, č. o. 26, ulice Centrum, Karviná-
Mizerov, nacházející se na pozemku p. č. 1624/351 v katastrálním území Karviná-město, obec 
Karviná, zapsáno na listu vlastnictví číslo 10001 u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský 
kraj, katastrální pracoviště Karviná.


2.2. Předmětem této smlouvy je výpůjčka prostor o celkové výměře 96,46 m2 v budově 
uvedené v článku 2, bodě 2.1. této smlouvy (dále jen “předmět výpůjčky“). Předmět výpůjčky 
je znázorněn na situačním plánku, který je přílohou č. 1 a nedílnou součástí této smlouvy.


2.3. Půjčitel přenechává a vypůjčitel přebírá do bezplatného užívání předmět výpůjčky. 
Smluvní strany si nejsou vědomy vad, které by bránily řádnému užívání předmětu výpůjčky. 
O předání a převzetí předmětu výpůjčky bude sepsán protokol.


2.4. Účelem výpůjčky je využití předmětu výpůjčky v oblasti hornických a kulturních tradic. 


2.5. Vypůjčitel je povinen, je-li to dle právních předpisů potřeba, požádat nejpozději do 10 
dnů ode dne převzetí předmětu výpůjčky o změnu účelu užívání předmětu výpůjčky příslušný 
správní orgán. V případě, že výše uvedené vypůjčitel neučiní, je půjčitel oprávněn odstoupit 
od této smlouvy. Vypůjčitel je oprávněn užívat předmět výpůjčky v souladu s pravomocným 
rozhodnutím o změně účelu užívání.


2.6. Vypůjčitel je seznámen se stavem předmětu výpůjčky. 


2.7.  Předmět výpůjčky je ve stavu způsobilém ke smluvenému užívání.


Článek 3
Doba výpůjčky 


Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s účinností od 01.04.2016.


Článek 4
Práva a povinnosti půjčitele


4.1. Půjčitel má právo kontroly předmětu výpůjčky po předchozím upozornění vypůjčitele 
ústně, telefonicky nebo písemně den před zamýšlenou kontrolou, a to i bez uvedení účelu 
kontroly.


4.2. Půjčitel je oprávněn vstoupit do předmětu výpůjčky vždy bez doprovodu vypůjčitele nebo 
jím pověřené osoby, je-li nezbytné zabránit škodě nebo hrozí-li nebezpečí z prodlení. O tomto 
musí půjčitel vypůjčitele neprodleně uvědomit ihned po takovém vstupu do předmětu 
výpůjčky, jestliže nebylo možno vypůjčitele informovat předem. 


4.3. Smluvní strany se dohodly, že půjčitel je oprávněn provést opravu nebo rekonstrukci 
budovy, která je předmětem výpůjčky. Vypůjčitel se zavazuje provádění oprav nebo 
rekonstrukce strpět částečnou či úplnou uzavírkou objektu nebo jeho části a umožnit tak 
půjčiteli v požadovaném termínu jejich realizaci.
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Článek 5
   Práva a povinnosti vypůjčitele


5.1. Půjčitel se zavazuje poskytovat vypůjčiteli služby uvedené v evidenčním a výpočtovém 
listu, který je přílohou č. 2 a nedílnou součástí této smlouvy, a vypůjčitel se zavazuje tyto 
služby půjčiteli hradit. Služby poskytované s užíváním předmětu výpůjčky bude vypůjčitel 
hradit v měsíčních zálohách, které jsou splatné k datu stanovenému v platebním kalendáři. 
Půjčitel skutečnou výši nákladů a záloh za jednotlivé služby vypůjčiteli každoročně vyúčtuje 
do 4 měsíců po skončení zúčtovacího období, kterým je kalendářní rok.


Výše záloh za služby je uvedena v evidenčním a výpočtovém listu.


Půjčitel si vyhrazuje právo v průběhu roku jednostranně upravit výši zálohy za služby v míře 
odpovídající změně ceny služby nebo z dalších oprávněných důvodů, zejména změny rozsahu 
nebo kvality služby, a to změnou údajů v evidenčním a výpočtovém listu a jeho doručením 
vypůjčiteli. Vypůjčitel se zavazuje tyto změněné zálohy půjčiteli platit. 


5.2. Povinnost zaplatit je splněna dnem připsání příslušné částky na účet půjčitele.


5.3. Vypůjčitel přebírá předmět výpůjčky ve stavu, se kterým byl seznámen při podpisu této 
smlouvy a zavazuje se, že jej bude používat výhradně za účelem uvedeným v článku 2, bodě 
2.4. této smlouvy. Vypůjčitel je povinen dodržovat všechny obecně závazné právní předpisy.


5.4. Vypůjčitel provádí na své náklady následující opravy a běžnou údržbu předmětu 
výpůjčky.


1. Za drobné opravy se považují opravy předmětu výpůjčky a jeho vnitřního vybavení, pokud 
je toto vybavení součástí předmětu výpůjčky a je ve vlastnictví půjčitele, a to podle věcného 
vymezení nebo podle výše nákladu.
2. Podle věcného vymezení se za drobné opravy považují tyto opravy a výměny:
a) opravy jednotlivých vrchních částí podlah, opravy podlahových krytin a výměny prahů a 
lišt,
b) opravy jednotlivých částí oken a dveří a jejich součástí a výměny zámků, kování, klik, rolet 
a žaluzií,
c) výměny elektrických koncových zařízení a rozvodných zařízení, zejména vypínačů, 
zásuvek, jističů, zvonků, domácích telefonů, zásuvek rozvodů datových sítí, signálů 
analogového i digitálního televizního vysílání a výměny zdrojů světla v osvětlovacích 
tělesech,
d) výměny uzavíracích ventilů u rozvodu plynu s výjimkou hlavního uzávěru pro předmět 
výpůjčky, 
e) opravy uzavíracích armatur na rozvodech vody, výměny sifonů a lapačů tuků,
f) opravy indikátorů vytápění a opravy a certifikace vodoměrů teplé a studené vody 
v předmětu výpůjčky.
3. Za drobné opravy se dále považují opravy vodovodních výtoků, zápachových uzávěrek, 
odsavačů par, digestoří, mísících baterií, sprch, ohřívačů vody, bidetů, umyvadel, van, 
výlevek, dřezů, splachovačů, kuchyňských sporáků, pečicích trub, vařičů, infrazářičů, 
kuchyňských linek, vestavěných a přistavěných skříní. U zařízení pro vytápění se za drobné 
opravy považují opravy kamen na tuhá paliva, plyn a elektřinu, kotlů etážového topení na 
pevná, kapalná a plynná paliva, včetně uzavíracích a regulačních armatur a ovládacích 
termostatů etážového topení, nepovažují se však za ně opravy radiátorů a rozvodů ústředního 
vytápění.
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4. Za drobné opravy se považují rovněž výměny drobných součástí předmětů uvedených 
v bodě 3. 
5. Podle výše nákladu se za drobné opravy považují další opravy předmětu výpůjčky a jeho 
vybavení a výměny součástí jednotlivých předmětů tohoto vybavení, které nejsou uvedeny 
v bodech 3 a 4, jestliže náklad na jednu opravu nepřesáhne částku Kč 500,-. Provádí-li se na 
téže věci několik oprav, které spolu souvisejí a časově na sebe navazují, je rozhodující součet 
nákladů na související opravy. Náklady na dopravu a jiné náklady spojené s opravou, pokud 
jsou uvedeny v daňovém dokladu o provedení opravy, se do nákladů na tuto opravu 
nezapočítávají.
6. Náklady spojené s běžnou údržbou předmětu výpůjčky jsou náklady na udržování a čištění 
předmětu výpůjčky, které se provádějí obvykle při delším užívání předmětu výpůjčky. Jsou 
jimi zejména pravidelné prohlídky a čištění předmětů uvedených v bodě 3 (plynospotřebičů 
apod.), malování včetně opravy omítek, tapetování a čištění podlah včetně podlahových 
krytin, obkladů stěn, čištění zanesených odpadů až ke svislým rozvodům a vnitřní nátěry.
Ostatní údržbu a jiné nezbytné opravy předmětu výpůjčky provádí půjčitel.


5.5. Změny v předmětu výpůjčky, včetně změn vnitřního vybavení, které patří půjčiteli, je 
vypůjčitel oprávněn provést pouze po předchozím písemném souhlasu půjčitele. 


5.6. Povinností vypůjčitele je zajistit celoroční údržbu přilehlé komunikace pro pěší, která 
bezprostředně navazuje na předmět výpůjčky ve stavu, který by neohrozil bezpečnost a zdraví 
chodců. 


5.7. Vypůjčitel odpovídá za instalaci, provoz, kontroly, údržbu a opravy požárně 
bezpečnostních zařízení a hasicích přístrojů, provádění preventivních požárních prohlídek a 
školení zaměstnanců ve lhůtách stanovených platným právním předpisem a Požárním řádem 
statutárního města Karviné. Vypůjčitel se zavazuje vést dokumentaci požární ochrany a do 
této dokumentace zapracovat požadavky, které vyplývají z dokumentace vypůjčeného  
objektu (př. požárně bezpečnostní řešení apod.) a současně je povinen vyhodnotit všechna 
kritéria vztahující se k provozované činnosti. 


Vypůjčitel je povinen zajišťovat dodržování bezpečnosti a provozní spolehlivosti 
instalovaného elektrického zařízení dle ČSN po celou dobu trvání smlouvy o výpůjčce a je za 
plnění výše uvedených závazků odpovědný. Vypůjčitel je dále povinen zajišťovat na své 
náklady pravidelné revize elektrické instalace a spotřebičů a taktéž revize hasicích přístrojů. 
Kopie o provedených revizích předá vypůjčitel neprodleně půjčiteli.
Vypůjčitel je povinen zajistit na vlastní náklad instalaci vodoměru na studenou a teplou 
užitkovou  vodu v souvislosti s poskytovanými službami.


5.8. Vypůjčitel odpovídá za dodržování předpisů požární ochrany dle zákona o požární 
ochraně a ostatních právních předpisech.


Vypůjčitel je povinen zajišťovat na své náklady pravidelné revize elektrospotřebičů. Kopie o 
provedených revizích předá vypůjčitel neprodleně půjčiteli.


5.9. Vypůjčitel je oprávněn umístit na své náklady na fasádě domu, v němž se nachází 
předmět výpůjčky, štíty, návěstní či jiná podobná znamení, pouze po předchozím souhlasu 
půjčitele. Pokud k tomuto umístění je potřebný souhlas správních orgánů, je povinen si jej 
vypůjčitel vyžádat.


5.10. Vypůjčitel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu půjčitele přenechat 
předmět výpůjčky nebo jeho část do užívání jiné osobě.
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5.11. Vypůjčitel není oprávněn v předmětu výpůjčky umisťovat herny s výherními a hracími
přístroji. V případě porušení tohoto zákazu si půjčitel vyhrazuje právo od této smlouvy 
odstoupit.


5.12. Nedohodnou-li se strany této smlouvy jinak, je vypůjčitel povinen při skončení 
výpůjčky předmět výpůjčky předat půjčiteli vyklizený a ve stavu, v jakém jej převzal k 
užívání s přihlédnutím k obvyklému opotřebení, včetně dodatečných změn, které provedl se 
souhlasem půjčitele, a to v den skončení výpůjčky.
Předmět výpůjčky od vypůjčitele převezme půjčitel nebo jím pověřená osoba a sepíše o tom 
„Protokol o převzetí prostoru“. V případě zjištění škod bude sepsán „Škodní protokol“. 
Případné náklady na odstranění škod nese vypůjčitel. Pokud vypůjčitel odstranění škody 
neprovede ve lhůtě do 1 měsíce od sepsání „Škodního protokolu“, provede odstranění škod 
půjčitel na náklad vypůjčitele. Vypůjčitel se současně zavazuje, že tyto náklady uhradí v plné 
výši na základě faktury vystavené půjčitelem a nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na 
faktuře.


5.13. Vypůjčitel je povinen ve vlastní režii a v souladu s příslušnými právními předpisy 
zajistit si likvidaci a odvoz odpadu. Kopie smluv dokládajících splnění této povinnosti předá 
vypůjčitel neprodleně půjčiteli. 


Článek 6
Skončení výpůjčky


6.1. Tato smlouva může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran. Od této smlouvy 
lze odstoupit v případech sjednaných v této smlouvě nebo stanoví-li tak občanský zákoník.


Článek 7
Závěrečná ustanovení


7.1. Ostatní práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy, pokud nejsou upraveny přímo v 
této smlouvě, se řídí obecně závaznými právními předpisy, zejména občanským zákoníkem 
v platném znění.  


7.2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti související s touto smlouvou jim budou 
doručovány na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, nesdělí-li jedna smluvní strana druhé 
smluvní straně písemně jinou adresu pro doručování písemností. Smluvní strany se dále 
dohodly, že pokud vypůjčitel zmaří doručení písemností zasílaných mu půjčitelem tím, že 
půjčiteli neoznámí změnu adresy pro doručování písemností, tyto písemnosti  se budou 
považovat za doručené třetím pracovním dnem po odeslání.


7.3. Tato smlouva může být měněna bez uzavření dodatku vyhotovením nového evidenčního 
a výpočtového listu a jeho doručením vypůjčiteli dle článku 5 odst. 5.1. v souvislosti se 
změnou výše záloh za služby. Jakékoli jiné změny nebo doplnění této smlouvy je možno 
učinit pouze formou písemných dodatků, které budou za dodatek výslovně označeny, 
vzestupně číslovány a podepsány oběma smluvními stranami.


7.4. Tato smlouva je vypracována ve dvou vyhotoveních, každý s platností originálu, z nichž 
jedno vyhotovení obdrží vypůjčitel a jedno vyhotovení obdrží půjčitel.
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7.5. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran, přičemž rozhodné je 
datum pozdějšího podpisu, a  účinnosti dnem 01.04.2016.


7.6. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že je projevem jejich pravé a 
svobodné vůle, a že nebyla podepsána v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na 
důkaz souhlasu s jejím obsahem připojují své podpisy.


Příloha:  č. 1. Situační plánek 
               č. 2  Evidenční a výpočtový list
            


V Karviné dne:   V Karviné dne: 


Půjčitel:               Vypůjčitel:


…………………………………………..   …………..………………………….


       Ing. Helena Bogoczová,MPA Emil Klepek  


      vedoucí Odboru majetkového                                   místopředseda spolku 
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Příloha č. 1


1. nadzemní podlaží
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2. nadzemní podlaží
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Příloha č. 2


Evidenční a výpočtový list


Vypůjčitel: Základní organizace klubu krojovaných horníků Dolu Darkov při OS 


Sídlo: Důl Darkov o.z. čp. 2179


IČ: 265 89 923


Předmět výpůjčky: prostor v budově čp. 2314 na ulici Centrum v Karviné-Mizerově o 


celkové výměře 96,46 m2.


Popis předmětu výpůjčky


Místnost Plocha (m2)


1. nadzemní podlaží


Chodba 5,88


Schodiště 15,11


2. nadzemní podlaží


Učebna 44,50


Kancelář 18,41


Předsíň 2,63


WC 2,59


Schodiště 7,34


Celkem 96,46


Výše vyčíslené zálohy na služby spojené s užíváním prostor včetně DPH:


Poskytovaná služba Výše zálohy


Teplo 13 000,00


Teplá užitková voda 3 000,00


Vodné a stočné 2 000,00


Roční zálohy celkem 18 000,00


Měsíčně 1 500,00


Služby spojené s užíváním prostoru bude vypůjčitel hradit v zálohách, které budou ročně 


zúčtovatelné, a to na základě platebního kalendáře, který bude vystavován vždy na období 12 
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měsíců, vyjma 1. platebního kalendáře, který bude vystaven na období od 01.04.2016 do 


31.12.2016. Po uplynutí této doby bude stávající kalendář nahrazen novým platebním 


kalendářem. 


Půjčitel je povinen skutečné náklady za ceny služeb vypůjčiteli každoročně vyúčtovat, a to do 


čtyř měsíců po skončení zúčtovacího období. Nedoplatek nebo přeplatek vyplývající 


z vyúčtování je splatný do 21 dnů od vystavení daňového dokladu.


Povinnost vypůjčitele zaplatit je splněna dnem připsání příslušné částky na účet půjčitele. 


Tento evidenční a výpočtový list nabývá platnosti a účinnosti dnem 01.04.2016. 


V Karviné dne 


JUDr. Mária Durčáková
vedoucí oddělení majetkoprávního 
Odboru majetkového
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Příloha


Příloha č. 1 k usnesení


Dohoda o odepisování nákladů vynaložených na 


provedení úprav
MMK/SML/        /2016


1. Smluvní strany


1.1 Vlastník
Statutární město Karviná


adresa: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát


zastoupeno: Tomášem Hanzlem, primátorem města


k podpisu dohody oprávněna 


na základě pověření ze dne 4.1.2016 : 


Ing. Helena Bogoczová, MPA


vedoucí Odboru majetkového 


Magistrátu města Karviné


IČ: 00297534
DIČ: CZ00297534
bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s. Karviná


číslo účtu: 19-1721542349/0800


(dále jen „vlastník“)


a


1.2 Nájemce
Slezská Humanita, obecně prospěšná společnost
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl O, vložka 1225
zastoupena:  Gertrudou Remešovou, ředitelkou společnosti
se sídlem: Sokolovská 1761/36, 735 06, Karviná-Nové Město    
IČ: 428 64 917             


(dále jen „nájemce“)



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2115
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2.


2.1. Statutární město Karviná je výlučným vlastníkem pozemku p. č. 738, jehož součástí je 


budova č. p. 1761 na ulici Sokolovské v Karviné-Novém Městě, a to vše v katastrálním 


území Karviná-město, obec Karviná, zapsáno u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský 


kraj, Katastrální pracoviště Karviná na listu vlastnictví číslo 10001.


2.2. Nájemce je na základě Smlouvy o nájmu prostoru ze dne 30.10.2014 nájemcem 
prostoru o celkové výměře 225 m2, nacházející se v budově specifikované v článku 2, bod 
2.1. této dohody (dále jen „pronajaté prostory“). Nájemce v pronajatých prostorách realizoval 
akci „Změna účelu užívání části objektu se stavebními úpravami – původně závětří a 
chodby, nově zádveří a kancelář“. Vlastník souhlasil s realizací akce a uzavřel s nájemce 
Smlouvu o právu provést stavbu MMK/SML/396/2015, která je přílohou č. 1 a nedílnou 
součástí této dohody. V rámci této změny byla zhotovena projektová dokumentace, dle které 
byly provedeny tyto stavební úpravy: zazdění vstupního otvoru obvodové zdi, osazení 
nových vstupních dveří do zádveří, výměna dvoukřídlových dveří za jednokřídlové a 
dozdívka ostění (dále jen „úpravy“).
Celkové náklady na realizaci stavby činí Kč 171.059,78. Rozpis nákladů tvoří přílohu č. 2, 
která tvoří nedílnou součást této dohody.


3.


3.3 Úpravy byly provedeny na náklady nájemce a při ukončení nájemního vztahu budou 


pronajaté prostory předány ve funkčním a nepoškozeném stavu s uvedenými úpravami. 


Smluvní strany se dohodly, že nájemce nemá právo na náhradu vynaložených nákladů na 


provedené úpravy ani právo na náhradu případného zhodnocení pronajatých prostor, 


k němuž došlo v důsledku provedené úpravy nebytových prostor.


4.


4.1 Nájemce prohlašuje a vlastník bere na vědomí, že náklady vynaložené na provedení 


úprav předmětu nájmu specifikované v této dohodě budou nájemcem odepisovány ve 


smyslu zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů.


5.


5.1 Právní vztahy touto dohodou neupravené se řídí obecně závaznými právními předpisy, 


zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem v platném znění.


5.2 Tato dohoda je vyhotovena ve 2 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. 


Vlastník obdrží 1 vyhotovení dohody, nájemce obdrží 1 vyhotovení dohody.


5.3 Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.


5.4 Jakékoliv změny nebo doplnění této dohody je možné učinit pouze formou písemných 


dodatků. Dodatky k této dohodě budou za dodatek výslovně označeny, vzestupně číslovány 


a podepsány oběma smluvními stranami.


5.5 O uzavření této dohody rozhodla Rada města Karviné usnesením číslo …..  ze dne ……
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5.6 Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu před jejím podpisem přečetly, a že byla 


uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni nebo 


za nápadně nevýhodných podmínek.


Přílohy: 1. Smlouva o právu provést stavbu MMK/SML/396/2015


             2. Náklady na realizovanou akci


V Karviné dne V Karviné dne


za vlastníka                                                              za nájemce


……………………………………. …………………………………….


Ing. Helena Bogoczová, MPA Gertruda Remešová


vedoucí Odboru majetkového ředitelka společnosti


Magistrátu města Karviné             







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 4 / 6


Příloha č. 1
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Příloha č. 2












korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2116




















































Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 1 / 5 
 
 


Příloha 
Příloha č. 1 k usnesení 


 


 



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2117







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 2 / 5 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 3 / 5 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 4 / 5 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 5 / 5 
 
 


 


 


 












Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 1 / 4 
 
 


Příloha 
Příloha č. 1 k usnesení 


 


 



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2118







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 2 / 4 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 3 / 4 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 4 / 4 
 
 


 


 












Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 1 / 5 
 
 


Příloha 
Příloha č. 1 k usnesení 


 


 



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2119







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 2 / 5 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 3 / 5 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 4 / 5 
 
 


 


 


 


 


 







Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné  
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 5 / 5 
 
 


 


 












korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2120




















korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení RM Karviné č. 2120
































korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2121
































korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení RM Karviné č. 2121




















korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2122












korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení RM Karviné č. 2122












korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 3 k usnesení RM Karviné č. 2122








































korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2123












korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení RM Karviné č. 2123












korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 3 k usnesení RM Karviné č. 2123
























































korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2124
















korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení RM Karviné č. 2124




























korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2125




































Statutární město Karviná – Magistrát města Karviné
Příloha  ● Příloha č. 1 k usnesení Strana 1 / 1


Příloha


Příloha č. 1 k usnesení



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2126












korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení RM Karviné č. 2126




















Příloha
Příloha č. 1 k usnesení


Jméno a příjmení, rok nar., Návrh na uzavření NS k obecnímu bytu, Velikost Nájem od


doporučeno OSo ze dne __, kvalita bytu bytu


žádost ze dne ____


Růžena Roháčová,  


OSo z 01.03.2016,


žádost z 08.01.2016 standard (bývalá I. kategorie)


Valerie Czaganová, 


OSo z 03.03.2016,


žádost z 20.08.2014 standard (bývalá I. kategorie)


0+1 1.4.2016 50,02


Nově uzavřené nájemní smlouvy 
Výše 


nájemného v 


Kč za m2


0+1 1.4.2016 50,02
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Příloha č. 1 k usnesení


Seznam odběrných míst v domech v majetku statutárního města Karviné


Přehled míst odběratele č. 337829112


poř. Č. ZF


období  


odečtu číslo obce místo odběru ulice číslo domu


datum posledního 


odečtu Z K sazba


1 1 31 33408 4310033 Marklovická 1796/MS 31.7.2015 1 4 5004


2 1 32 33406 4470073 G. Morcinka 1308 26.8.2015 1 1 5004


3 1 32 33406 4470072 G. Morcinka 1309 26.8.2015 1 1 5004


4 1 32 33406 4470074 Fučíkova 1310 26.8.2015 1 1 5004


5 1 32 33406 4470075 Fučíkova 1311 26.8.2015 1 1 5004


6 1 32 33406 4470076 Fučíkova 1312 26.8.2015 1 1 5004


7 1 32 33406 4470077 Fučíkova 1313 26.8.2015 1 1 5004


8 1 32 33406 4470078 Fučíkova 1314 26.8.2015 1 1 5004


9 1 32 33406 4470079 Fučíkova 1315 26.8.2015 1 1 5004


10 1 32 33406 4470080 Fučíkova 1316 26.8.2015 1 1 5004


11 1 32 33406 4470081 Fučíkova 1317 26.8.2015 1 1 5004


12 1 32 33406 4470094 Třída osvobození 1352 25.8.2015 1 1 5004


13 1 32 33406 4470095 Třída osvobození 1353 25.8.2015 1 1 5004


14 1 32 33406 4470096 Třída osvobození 1354 25.8.2015 1 1 5004


15 1 32 33406 4470097 Třída osvobození 1355 26.8.2015 1 1 5004


16 1 32 33406 4470098 Třída osvobození 1356 26.8.2015 1 1 5004


17 1 32 33406 4470071 Náměstí Budovatelů 1416 26.8.2015 1 1 5004


18 1 32 33406 4470070 Náměstí Budovatelů 1420 25.8.2015 1 1 5004


19 1 32 33406 4470068 Třída Družby 1210 26.8.2015 1 1 5004


20 1 32 33406 4470067 Třída Družby 1209 27.8.2015 1 1 5004


21 1 32 33406 4470066 Třída Družby 1208 26.8.2015 1 1 5004


22 1 32 33406 4470065 Třída Družby 1207 26.8.2015 1 1 5004


23 1 32 33406 4470064 Makarenkova 1203 27.8.2014 1 1 5004


24 1 32 33406 4470063 Makarenkova 1204 26.8.2015 1 1 5004


25 1 32 33406 4470062 Makarenkova 1205 26.8.2015 1 1 5004


26 1 32 33406 4470061 Makarenkova 1206 26.8.2015 1 1 5004


27 1 32 33406 4470052 Mírová 1248 26.8.2015 1 1 5004
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28 1 32 33406 4470053 Mírová 1249 26.8.2015 1 1 5004


29 1 32 33406 4470054 Mírová 1250 27.8.2015 1 1 5004


30 1 32 33406 4470055 Mírová 1251 26.8.2015 1 1 5004


31 1 32 33406 4470056 Na vyhlídce 1254 6.11.2013 1 1 5004


32 1 32 33406 4470057 Na vyhlídce 1253 27.2.2013 1 1 5002


33 1 32 33406 4470058 Na vyhlídce 1252 12.9.2013 1 1 5004


34 1 31 33401 4470142 Markova 48 5.10.2015 1 1 5004


35 1 32 33405 4010212 Nám.Ondry Foltýna 165 6.5.2015 1 1 5004


36 1 33 33404 4490105 Božkova 400 15.9.2015 1 1 5004


37 1 33 33404 4480112 Božkova 542 15.9.2015 1 1 5004


38 1 33 33408 4490036 Žižkova 2802 21.9.2015 1 1 5004


39 1 33 33408 4490027 Slovenská 2945 21.9.2015 1 1 5004


40 1 33 33408 4490026 Slovenská 2944 21.9.2015 1 1 5004


41 1 33 33408 4490025 Slovenská 2943 21.9.2015 1 1 5004


42 1 33 33408 4490030 Mendelova 2937 21.9.2015 1 1 5004


43 1 33 33408 4490032 Mendelova 2938 21.9.2015 1 1 5004


44 1 33 33408 4490034 Mendelova 2939 21.9.2015 1 1 5004


45 1 33 33408 4490022 Čsl. armády 2953 21.9.2015 1 1 5004


46 1 33 33404 4490083 U lesa 871 16.9.2015 1 1 5004


47 1 33 33407 4480026 Čajkovského 2183 21.9.2015 1 1 5004


48 1 33 33407 4480027 Čajkovského 2180 22.9.2015 1 1 5004


49 1 33 33407 4480029 Kpt. Jaroše 2173 22.9.2015 1 1 5002


50 1 33 33407 4480031 Kpt. Jaroše 2167 22.9.2015 1 1 5004


51 1 33 33404 4480144 Borovského 814 15.9.2015 1 1 5004


52 1 33 33405 4540044 Karviná St.Město 200 30.9.2015 1 1 5002


53 1 33 33407 4480187 Stavbařů 2191 22.9.2015 1 1 5004


54 1 33 33407 4480188 Stavbařů 2192 22.9.2015 1 1 5004


55 1 31 33401 4190044 Fryštátská 86 5.10.2015 1 4 5004


56 1 32 33406 4470163 Nám.Budovatelů 1419 26.8.2015 1 1 5004


57 1 33 33407 4480189 Stavbařů 2189 22.9.2015 1 1 5003


58 1 33 33407 4480190 Stavbařů 2190 22.9.2015 1 1 5002


59 1 32 33406 4470164 Nám.Budovatelů 1417 26.8.2015 1 4 5004


60 2 33 33459 4800042 UBYTOV 1.7.2015 1 4 5003







61 1 33 33401 4470133 Alšova 1937 18.9.2015 1 4 5002


62 1 32 33406 4470165 U svobodáren 1303 26.8.2015 1 1 5004


63 1 31 33401 4190185 Fryštátská 2060/55a 30.9.2015 1 4 5004


64 1 31 33401 4190186 Fryštátská 2060/55a 30.9.2015 1 4 5004


65 1 31 33401 4190190 Fryštátská 2059/55 30.9.2015 1 4 5004


66 1 31 33401 4190191 Fryštátská 2059/55 30.9.2015 1 4 5004


67 1 31 33401 4190193 Fryštátská 2061/55b 30.9.2015 1 4 5004


68 1 31 33401 4190194 Fryštátská 2061/55b 30.9.2015 1 4 5004


69 1 31 33401 4190196 Fryštátská 2062/57 30.9.2015 1 4 5004


70 1 31 33401 4190198 Fryštátská 2063/57a 30.9.2015 1 4 5004


71 1 31 33401 4190199 Fryštátská 2063/57a 30.9.2015 1 4 5004


72 1 31 33401 4190201 Fryštátská 2064/57b 30.9.2015 1 4 5004


73 1 31 33401 4190202 Fryštátská 2064/57b 30.9.2015 1 4 5004


74 1 32 33406 4470169 Náměstí Budovatelů 1417 26.8.2015 1 1 5004


75 1 32 33406 4470170 Náměstí Budovatelů 1418 26.8.2015 1 1 5004


76 1 32 33406 4470171 Náměstí Budovatelů 1421 25.8.2015 1 1 5004
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SMLOUVA O VÝKONU FUNKCE


uzavřená ve smyslu § 59 a násl. zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a 


družstvech, níže uvedeného dne mezi smluvními stranami:


obchodní společnost: BYTservis-služby, spol. s r.o.
se sídlem: Prameny 603/24, Ráj, 734 01 Karviná
IČO: 47670860
DIČ: CZ47670860
zápis v OR: Krajský soud v Ostravě, sp. zn.: C 5192   
kterou zastupuje: Bc. Renáta Otrubová, jednatelka společnosti
(dále jen „Společnost“)


a


člen orgánu: …
datum narození: …
bytem: …
(dále jen „člen orgánu“)


Článek I.


Úvodní ustanovení


(1) Člen orgánu byl zvolen do funkce člena dozorčí rady Společnosti (dále jen 
„funkce“) rozhodnutím Rady města Karviné při výkonu působnosti jediného společníka 


Společnosti přijatým na 32. schůzi Rady města Karviné konané dne 23.03.2016.


(2) Tato smlouva o výkonu funkce člena orgánu byla v souladu s § 59 odst. 2 ve 


spojení s § 44 odst. 1 a § 12 odst. 1 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a 
družstvech (dále jen „ZOK“), schválena Radou města Karviné při výkonu působnosti 


jediného společníka Společnosti dne … .


(3) Člen orgánu souhlasí se svým zvolením do funkce a prohlašuje, že splňuje 


podmínky pro výkon funkce dle příslušných ustanovení ZOK a zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník (dále jen „NOZ“), zejména, je plně svéprávný, bezúhonný a nenastala u 


něj skutečnost, která je překážkou provozování živnosti ve smyslu zákona č. 455/1991 Sb., o 


živnostenském podnikání, ve znění pozdějších předpisů, a nejsou mu známy žádné 


překážky ani jiné skutečnosti, které by mu bránily ve výkonu funkce. 


(4) Tato smlouva upravuje práva a povinnosti člena orgánu při výkonu funkce, jakož 


i výši odměny člena orgánu za výkon funkce, a další vztahy mezi členem orgánu a 


Společností.   
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Článek II.


Práva a povinnosti smluvních stran


(1) Člen orgánu se při výkonu funkce zavazuje plnit povinnosti vyplývající z této 


funkce řádně, včas a v souladu s obecně závaznými právními předpisy, stanovami


Společnosti a dalšími vnitřními předpisy Společnosti.


(2) Člen orgánu se zavazuje, že funkci bude vykonávat s nezbytnou loajalitou 


i s potřebnými znalostmi a pečlivostí. Pečlivě a s potřebnými znalostmi jedná ten, kdo mohl 


při podnikatelském rozhodování v dobré víře rozumně předpokládat, že jedná informovaně a 


v obhajitelném zájmu Společnosti a přitom jedná s nezbytnou loajalitou.


(3) Člen orgánu odpovídá Společnosti za újmu, kterou jí způsobí porušením 


povinností při výkonu funkce.


(4) Společnost se zavazuje vytvořit členovi orgánu odpovídající materiální, 


organizační a jiné podmínky pro výkon funkce. Nahradit členovi orgánu náklady, které nutně 


nebo účelně vynaložil v přímé souvislosti s výkonem funkce, je Společnost povinna pouze 


v případě, že tyto náklady lze s ohledem na výši odměny příslušející členovi orgánu za výkon 


funkce považovat za zjevně nepřiměřeně vysoké.


(5) Společnost se zavazuje zaplatit členovi orgánu za výkon funkce odměnu ve výši a 


za podmínek stanovených v článku III. této smlouvy.


Článek III.


Odměna za výkon funkce


(1) Členovi orgánu náleží za výkon funkce odměna ve výši 3.400,- Kč měsíčně (dále 
jen „měsíční odměna“). Bude-li člen orgánu zvolen do funkce předsedy orgánu Společnosti, 


jehož je členem, zvyšuje se měsíční odměna po dobu jeho předsednictví v orgánu na částku 


4.400,- Kč.   


(2) Netrvá-li výkon funkce člena orgánu po dobu celého kalendářního měsíce, náleží 


členovi orgánu za výkon funkce pouze alikvotní část měsíční odměny, která se stanoví 


poměrně podle počtu kalendářních dní v měsíci, po které člen orgánu svou funkci vykonával.


(3) Měsíční odměna je splatná vždy do 15. dne kalendářního měsíce následujícího po 


kalendářním měsíci, v němž nárok na měsíční odměnu vznikl. Měsíční odměna bude po 


odečtení všech příslušných srážek podle platných právních předpisů poukázána 


bezhotovostním převodem na bankovní účet člena orgánu, který za tímto účelem člen 


orgánu písemně sdělí Společnosti.


(4) Jiné plnění v souvislosti s výkonem funkce ve prospěch člena orgánu, než na 


které plyne právo z právního předpisu, z této smlouvy o výkonu funkce nebo z vnitřního 


předpisu schváleného nejvyšším orgánem Společnosti, lze poskytnout pouze se souhlasem


valné hromady (jediného společníka) Společnosti, a s vyjádřením dozorčí rady Společnosti.


(5) Měsíční odměna dle této smlouvy náleží členu orgánu počínaje dnem zvolení do 


funkce dle článku 1 odstavec 1 této smlouvy.
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Článek IV.


Zánik funkce a doba trvání smlouvy


(1) Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu, po kterou bude člen 


orgánu působit ve funkci. 


(2) Funkce člena orgánu zaniká uplynutím funkčního období, nezanikne-li před 


uplynutím funkčního období jiným způsobem v souladu s příslušnými právními předpisy.


(3) Délka funkčního období je upravena stanovami Společnosti a činí 5 let; 


ustanovením tohoto článku není dotčeno právo valné hromady (jediného společníka) 


Společnosti člena orgánu z funkce kdykoli odvolat.


(4) Člen orgánu může ze své funkce odstoupit. Nesmí tak však učinit v době, která je 


pro Společnost nevhodná. Člen orgánu oznámí své odstoupení valné hromadě (jedinému 


společníkovi) a jeho funkce skončí uplynutím jednoho měsíce ode dne doručení oznámení 


o odstoupení z funkce, neschválí-li valná hromada na žádost odstupujícího jiný okamžik 


zániku funkce, resp. neujednají-li jediný společník a člen orgánu jiný okamžik zániku funkce.


Článek V.


Závěrečná ustanovení


(1) Právní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí zejména stanovami 


Společnosti a příslušnými ustanoveními ZOK a NOZ. 


(2) Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními 


stranami.


(3) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana 


obdrží po jednom. 


(4) Smluvní strany tímto potvrzují, že tato smlouva byla uzavřena podle jejich 


svobodné a vážné vůle.  


Za BYTservis-služby, spol. s r.o. Člen orgánu


V Karviné dne …………………. V Karviné dne ………………….


________________________ ________________________


Bc. Renáta Otrubová, jednatelka jméno člena orgánu
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Dohoda o provedení úprav předmětu pronájmu
MMK/SML//2016


1. Smluvní strany
1.1 Pronajímatel
Statutární město Karviná
adresa: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát
zastoupeno: Tomášem Hanzlem, primátorem města
k podpisu smlouvy oprávněna: Ing. Helena Bogoczová, MPA, 


vedoucí Odboru majetkového 
Magistrátu města Karviné 
na základě pověření ze dne 04.01.2016


IČ: 00297534
DIČ: CZ00297534
bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s. Karviná
číslo účtu: 19-1721542349/0800
(dále jen „pronajímatel“)


a


1.2 Nájemce
Stant Manufacturing s.r.o.
se sídlem: Na Novém Poli 379/2, 733 01 Karviná-Staré Město
zastoupeno: Ing. Lukášem Buchtou, jednatelem
IČ: 26842815
DIČ: CZ26842815
bankovní spojení: Citibank Europe plc
číslo účtu: 2043770100/2600
e-mail: LBuchta@stant.cz
(dále jen „nájemce“)


2.
2.1. Pronajímatel je výlučným vlastníkem budovy č.p. 380 na ul. Na Novém poli      
v Karviné-Starém Městě, nacházející se na pozemku parcelního čísla 540/24, a to vše 
v katastrálním území Staré Město u Karviné, obec Karviná, zapsáno u Katastrálního úřadu 
pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Karviná na listu vlastnictví číslo 10001.


2.2. Nájemce je na základě nájemní smlouvy č. NS 9/458/05/OSM/Ur ze dne 30.03.2005 ve 
znění pozdějších dodatků nájemcem budovy specifikované v článku 2, bod 2.1. této dohody 
(dále jen „pronajaté prostory“). Nájemce hodlá v pronajatých prostorách realizovat rozšíření 
energetické sítě v hale B v průmyslové zóně Nové Pole v Karviné-Starém Městě.
V rámci této realizace budou provedeny nové vnitřní rozvody elektrické energie v rozsahu 
uvedeném v situačním snímku rozsahu úprav, který tvoří přílohu č. 1 a nedílnou součást této 
smlouvy.


3.
3.1 Pronajímatel tímto uděluje nájemci ve smyslu § 2220 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku souhlas s provedením výše uvedených úprav předmětu nájmu, a to 
budovy čp. 380 na ul. Na Novém poli v Karviné-Starém Městě na pozemku parcelního čísla
540/24 v katastrálním území Staré Město u Karviné, obec Karviná, v rozsahu uvedeném 
v článku 2 této dohody, a to na dobu trvalou. 


3.2 Nájemce je povinen při provádění prací dodržet podmínky uvedené v elektroprojektu, 
který je přílohou č. 2 a nedílnou součástí této dohody. Nájemce se dále zavazuje, že
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uvedenými stavebními úpravami nedojde k zásahům do nosných konstrukcí, nezmění se 
vnější vzhled objektu a jejich provedení negativně neovlivní požární bezpečnost. Po realizaci 
rozšíření energetických sítí nájemce doloží pronajímateli skutečné zakreslení nových sítí, 
revizní zprávu a doklady o použitém materiálu.


3.3 Uvedené úpravy budou provedeny na náklady nájemce a při ukončení nájemního vztahu 
budou dotčené prostory předány ve funkčním a nepoškozeném stavu s uvedenými 
úpravami. Smluvní strany se dohodly, že nájemce nemá právo na náhradu vynaložených 
nákladů na uvedené úpravy a nebude po pronajímateli požadovat žádné finanční ani jiné 
nároky za provedení těchto úprav (zejména protihodnotu toho, o co se zvýšila hodnota 
předmětu nájmu), a to ani po skončení nájmu.


4.
4.1 Nájemce prohlašuje a pronajímatel bere na vědomí, že náklady vynaložené na 
provedení úprav předmětu nájmu na základě této dohody budou nájemcem odepisovány ve 
smyslu zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů.


5.
5.1 Právní vztahy touto dohodou neupravené se řídí obecně závaznými právními předpisy, 
zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem v platném znění.


5.2 Tato dohoda je vyhotovena ve 2 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. 
Pronajímatel obdrží 1 vyhotovení dohody, nájemce obdrží 1 vyhotovení dohody.


5.3 Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.


5.4 Jakékoliv změny nebo doplnění této dohody je možné učinit pouze formou písemných 
dodatků. Dodatky k této dohodě budou za dodatek výslovně označeny, vzestupně číslovány 
a podepsány oběma smluvními stranami.


5.5 O uzavření této dohody rozhodla Rada města Karviné usnesením číslo ……
ze dne ………….


5.6 Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu před jejím podpisem přečetly, a že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni nebo 
za nápadně nevýhodných podmínek.


Přílohy:
1. Situační snímek rozsahu úprav
2. Elektroprojekt


V Karviné dne V Karviné dne


za pronajímatele za nájemce


……………………………………. ……………………………….
     za statutární město Karviná za nájemce
    Ing. Helena Bogoczová, MPA      Ing. Lukáš Buchta
    vedoucí Odboru majetkového     jednatel
       Magistrátu města Karviné
na základě pověření ze dne 04.01.2016
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Dohoda o spolupráci na projektu realizovaného z prostředků Fondu 
mikroprojektů Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński  


Programu Interreg V-A Česká republika – Polská republika 
 


Vedoucí partner (název, sídlo, identifikační číslo1):  
statutární město Karviná, Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná, Česká republika, IČO 00297534 
jménem kterého jedná:  Tomáš Hanzel, primátor 
na základě:    Usnesení Zastupitelstva města Karviné č. 05 ze dne 04.11.2014  


Projektový partner (název, sídlo, identifikační číslo2):  
Město Jastrzębie-Zdrój, Al. Józefa Piłsudskiego 60, 44-335 Jastrzębie-Zdrój, Slezské vojvodství, 
Polsko, IČ: 276255358 
jménem kterého jedná:          
na základě:          


dále společně také „partneři“ či jednotlivě „partner“ 
 


uzavírají tuto: 
 


Dohodu o spolupráci na projektu realizovaného z prostředků Fondu mikroprojektů Euroregionu 
Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński  programu Interreg V-A Česká republika – Polská republika 


(dále jen „Dohoda“) 
 
 


- na základě příslušných ustanovení: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1303/2013 
ze dne 17. prosince 2013 o společných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, 
Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj 
venkova a Evropském námořním a rybářském fondu, o obecných ustanoveních o Evropském 
fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském 
námořním a rybářském fondu a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1083/2006, Úřední věstník 
Evropské unie L 347/320 z 20. prosince 2013 (dále jen „obecné nařízení“); 


- nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1299/2013 ze dne 17. prosince 2013 o 
zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl 
Evropská územní spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259 z 20. prosince 2013;  


- nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013, ze dne 17. prosince 2013 o 
Evropském fondu pro regionální rozvoj, o zvláštních ustanoveních týkajících se cíle Investice 
pro růst a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 
347/289 z 20. prosince 2013 a 


- programu Interreg V-A Česká republika – Polsko,  


pro realizaci projektu uvedeného v § 1 této Dohody. 


 
                                                 
1V ČR_ IČ, v RP: NIP (nebo ekvivalent) nebo REGON, KRS (pokud účetní jednotka podléhá registraci; nebo 
ekvivalent), DPH (nebo ekvivalent) 
2V ČR_ IČ, v RP: NIP (nebo ekvivalent) nebo REGON, KRS (pokud účetní jednotka podléhá registraci; nebo 
ekvivalent), DPH (nebo ekvivalent) 
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§ 1 
Účel dohody 


 
(1)  Účelem této dohody je spolupráce na projektu Evropské územní spolupráce v rámci Fondu 
mikroprojektů Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński programu Interreg V-A Česká 
republika – Polská republika3 „Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná a Jastrzębie-Zdrój“ 
jak je uvedeno v projektové žádosti, jejíž nedílnou součástí je tato dohoda. 
 
(2)  Dohoda je účinná do tří let od 31. prosince následujícího po předložení účetní závěrky, v níž 
jsou výdaje na projekt uvedeny, Platebním a certifikačním orgánem Evropské komisi nebo do pěti let od 
zaslání závěrečné platby Vedoucímu partnerovi Platebním a certifikačním orgánem, podle toho co 
nastane později. 
 


 
§ 2 


Všeobecné povinnosti partnera 
 


(1)  Partner odpovídá za svoji část projektu a za to, že ji bude realizovat tak, jak bylo popsáno v 
projektové žádosti, a zároveň v souladu s případnými změnami schválenými Euroregionálním řídícím 
výborem či poskytovatelem dotace4, dle pravidel daných legislativou a dalšími předpisy, které upravují 
podmínky pro realizaci projektů v rámci Fondu mikroprojektů Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk 
Cieszyński programu Interreg V-A Česká republika - Polsko. 
 
(2)  Partner se zavazuje plnit své úkoly vztahující se k projektu svědomitě a v odpovídající lhůtě a 
bere na vědomí svou zodpovědnost za úspěšnou realizaci projektu. 
 
(3)  Partner odpovídá za svůj rozpočet až do výše částky, kterou se účastní na projektu a zavazuje se, 
že poskytne svůj díl spolufinancování. 
 
(4)  Partneři souhlasí s tím, že budou oprávněni zveřejňovat, a to jakoukoliv formou a 
prostřednictvím jakéhokoliv média, včetně dálkového přístupu, následující informace:  
 


a) název Vedoucího partnera a Projektových partnerů, 
b) účel dotace, 
c) udělenou částku a podíl celkových nákladů projektu krytý tímto financováním, 
d) geografické umístění projektu, 
e) popis aktivit projektu. 
 
 


§ 3 
Povinnosti partnera vyplývající ze Smlouvy o financování projektu 


 
(1)  Partner se zavazuje při naplňování účelu dotace postupovat v souladu s programem Interreg V-A 


Česká republika – Polská republika a Směrnicemi pro žadatele Fondu mikroprojektů Euroregionu 
Těšínké Slezsko – Śląsk Cieszyński. 
 


                                                 
3 Doplnit název projektu 
4Poskytovatelem dotace je Řídící orgán Programu, Odbor evropské územní spolupráce Ministerstva pro místní 
rozvoj České republiky  
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(2)  V případě, že se dle pravidel popsaných v programové dokumentaci na projekt vztahuje podmínka 
udržitelnosti, partner se zavazuje udržitelnost zajistit ve vztahu ke své části projektu po dobu pěti let 
od data zaslání poslední platby Vedoucímu partnerovi Platebním a certifikačním orgánem. 
 


(3)  Partner se zavazuje po celou dobu dle odst. 2 s veškerým majetkem nabytým v rámci své účasti na 
realizaci projektu nakládat obezřetně a s náležitou péčí; partner se dále zavazuje, že tento majetek 
nebo jeho část po dobu dle odst. 2 nepřevede na někoho jiného a ani jej nezatíží zástavním právem 
nebo věcným břemenem, s výjimkou zajištění úvěru ve vztahu ke spolufinancování a 
předfinancování své části projektu a dalších případů, kdy na základě odůvodněné žádosti předložené 
prostřednictvím Vedoucího partnera příslušný Správce FMP k převodu majetku nebo jeho zatížení 
právy třetích osob udělí písemný souhlas.  
 
 


(4)  Partner se zavazuje: 
 


a) v případě, že bude část aktivit realizovat na základě jedné nebo více smluv o dodávce zboží, služeb 
či stavebních prací, při výběru dodavatele a při uzavírání takových smluv postupovat v souladu 
s platnými národními právními předpisy pro zadávání veřejných zakázek (tj. v České republice 
zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o 
veřejných zakázkách“)a v Polské republice zákonem ze dne 29. ledna 2004 o veřejných zakázkách - 
Sb. zák. 2013.907 ve znění pozdějších předpisů). V případě českého partnera, kdy se pro danou 
veřejnou zakázku nevztahuje na partnera povinnost postupovat podle zákona o veřejných 
zakázkách, zavazuje se partner postupovat dle pravidel stanovených v Metodickém pokynu pro 
oblast zadávání zakázek pro programové období 2014 – 2020 vydaném Ministerstvem pro místní 
rozvoj, Národním orgánem pro koordinaci; 
 


b) v podmínkách jednotlivých výběrových řízení oznámit a ve smlouvách s dodavateli vzešlými 
z těchto výběrových řízení stanovit fakturační podmínky tak, aby byla jednoznačně patrná 
souvislost jednotlivých faktur s projektem; 
 


c) pověřeným osobám kontrolorů příslušného Správce FMP oznámit datum zahájení výběrového řízení 
(posuzování nabídek) a umožnit jim účast na jednáních všech komisí, popř. jiných s výběrovým 
řízením souvisejících realizačních krocích a přístup k veškeré dokumentaci související s uzavíráním 
smluv podle odstavce a) tohoto článku. 
 


(5)  Partner se zavazuje při realizaci své části projektu a po dobu uvedenou v odstavci 2 tohoto 
paragrafu dodržovat platné předpisy upravující veřejnou podporu, ochranu životního prostředí a 
rovné příležitosti.  
 


(6)  Partner se zavazuje příslušným orgánům - příslušnému Správci FMP, Kontrolorům, Evropské 
komisi, Evropskému účetnímu dvoru, Auditnímu orgánu, Platebnímu a certifikačnímu orgánu a 
dalším národním kontrolním orgánům v jimi stanovených termínech poskytovat úplné, pravdivé 
informace a dokumentaci související s realizací jeho části projektu a umožnit vstup kontrolou 
pověřeným osobám výše uvedených orgánů do svých objektů a na své pozemky k ověřování plnění 
ustanovení rozhodnutí/smlouvy, a to nejen po celou dobu realizace projektu, ale i po dobu dle odst. 
2 za účelem kontroly plnění rozhodnutí/smlouvy a tuto kontrolu, dle požadavků pověřených osob 
v jimi požadovaném rozsahu, neprodleně umožnit. 
 


(7)  Partner se zavazuje dodržet veškerá opatření a termíny stanovené oprávněnými orgány (podle 
předchozího odstavce) k nápravě a odstranění případných nesrovnalostí, nedostatků a závad, 
zjištěných v rámci jejich kontrolní činnosti. 
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(8)  Partner se zavazuje účetní evidenci za svou část projektu vést odděleně od ostatního účetnictví 


v souladu s platnou národní legislativou upravující účetnictví a poskytovat z ní požadované údaje 
všem kontrolním orgánům, včetně orgánů uvedených v odst. 7. 
 


(9)  V případě, že partner není povinen vést účetnictví, povede pro svou část projektu v souladu 
s příslušnou národní legislativou tzv. daňovou evidenci rozšířenou tak, aby: 


 
a) příslušné doklady vztahující se k části projektu splňovaly náležitosti účetního dokladu ve 
smyslu národní legislativy; 
 
b)  předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné, vedené v písemné formě 
chronologicky a způsobem zajišťujícím trvanlivost údajů; 
 
c) uskutečněné příjmy a výdaje (s výjimkou výdajů vykazovaných formou zjednodušeného 
vykazování výdajů) byly vedeny analyticky, tzn., že na dokladech musí být jednoznačně uvedeno, 
že se k dané části projektu vztahují. 
 


(10)  V případě, že partnerovi v souvislosti s realizací projektu vzniknou příjmy, je povinen snížit 
základ, ze kterého se vypočítá výše dotace z Evropského fondu regionálního rozvoje, a to dle 
pravidel stanovených ve Směrnici pro žadatele   a Příručce pro příjemce dotace. 
 


(11)  Partner se zavazuje zpracovat a předložit příslušnému Správci FMP 
 


a) úplnou a pravdivou závěrečnou zprávu o realizaci dílčí části projektu dle postupu uvedeného 
v Příručce pro konečného uživatele do 30 dní od data ukončení fyzické realizace projektu 
uvedeného ve Smlouvě. 
 
b) prohlášení o uskutečněných výdajích za dílčí část projektu vč. všech požadovaných účetních 
dokladů, které se k uskutečněným výdajům vztahují a to v termínech vyplývajících ze Smlouvy a 
Příručky pro konečného uživatele. 
 


(12)  Partner se zavazuje řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací projektu a to od 
jejich vzniku minimálně až do konce účinnosti této dohody určené v § 1 odst. 2. V případě, že 
národní legislativa stanovuje pro některé dokumenty delší dobu uchovávání, zavazuje se 
ustanovení národní legislativy respektovat. 
 


(13)  Všichni partneři se zavazují realizovat propagační opatření dle projektové žádosti a v souladu s: 
 


- prováděcím nařízením Komise (EU) č. 821/2014 ze dne 28. července 2014, kterým se stanoví 
pravidla  pro uplatňování nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013, pokud jde 
o podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, podávání zpráv o finančních 
nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a systém pro 
zaznamenávání a uchovávání údajů, 


 
- nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o 


společných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním 
fondu, Fondu soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském 
námořním a rybářském fondu, o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální 
rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském 
fondu a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1083/2006, 
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- v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 


2013o zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj 
pro cíl Evropská územní spolupráce. 


 
(14)  Partner se zavazuje dodržovat veškeré další povinnosti související s realizací své části projektu, 


které jsou stanoveny ve Směrnici pro žadatele a Příručce pro konečného uživatele.  
 
 


 
§ 4 


Všeobecné povinnosti Vedoucího partnera 
 


Vedoucí partner bude plnit kromě všech povinností vyplývajících z §2 a §3 této dohody zejména 
následující povinnosti: 
 


a) nést odpovědnost za celkovou koordinaci realizace projektu a za tím účelem jmenovat  
koordinátora projektu. 
 
b) informovat ostatní partnery o schválení projektu Euroregionálním řídícím výborem a 
případných změnách nebo podmínkách z něj vyplývajících, 
 
c) uzavírat Smlouvu s příslušným Správcem FMP a informovat o tomto Projektové partnery a 
seznámit je v plném rozsahu s obsahem Smlouvy, 
 
d) předkládat příslušnému Správci FMP zprávy o realizaci projektu zpracované na základě dílčích 
zpráv obdržených od Projektových partnerů a schválených příslušnými kontrolory (v případě 
polských Partnerů) nebo Správcem FMP (v případě českých Partnerů) v termínech stanovených 
Smlouvou, 
 
e) shromažďovat od jednotlivých Projektových partnerů prohlášení o uskutečněných výdajích za 
dílčí část projektu a osvědčení o způsobilosti výdajů, na jejich základě zpracovat a předložit 
příslušnému Správci FMP žádost o platbu za projekt v termínech stanovených 
rozhodnutím/smlouvou, 
 
f) pro každý finanční nárok, po obdržení prostředků z Evropského fondu pro regionální rozvoj 
postoupit bez zbytečného odkladu prostředky jednotlivým Projektovým partnerům podle podílů 
stanovených v žádosti o platbu za projekt a to bankovním převodem bez uplatňování jakýchkoliv 
srážek nebo dalších zvláštních poplatků, 
 
g) neprodleně informovat Projektové partnery o jakékoliv skutečnosti, která má, popř. by mohla 
mít vliv na realizaci projektu, zejména bude systematicky posílat ostatním partnerům kopie zpráv o 
realizaci projektu předkládaných svému Kontrolorovi/Správci FMP a bude partnery pravidelně 
informovat o veškeré relevantní komunikaci s orgány realizujícími Fond mikroprojektů program 
Interreg V-A Česká republika – Polská republika. 
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§ 5 
Všeobecné povinnosti projektového partnera 


 
Projektový partner se zavazuje plnit povinnosti stanovené v §2a §3 této dohody, a dále se zavazuje: 
 


a) zmocnit Vedoucího partnera, aby ho zastupoval v právních úkonech vůči poskytovateli dotace 
při: 
 


i. kontrole a hodnocení projektové žádosti, 
ii. vydávání uzavírání Smlouvy, 
iii. realizaci projektu a čerpání dotace; 


 
b) předat Vedoucímu partnerovi dílčí zprávy o realizaci projektu (podrobný popis realizace dílčí 
části projektu) po jejich schválení příslušným kontrolorem, 
 
c) doručit Vedoucímu partnerovi osvědčení o způsobilosti výdajů vystavené kontrolorem 
v termínu stanoveném Vedoucím partnerem, 
 
d) okamžitě informovat Vedoucího partnera o jakékoliv skutečnosti, která má, popř. by mohla mít, 
vliv na realizaci projektu, 
 
e) neprodleně informovat Vedoucího partnera a poskytnout mu všechny potřebné podrobnosti, 
pokud se vyskytnou okolnosti, které by mohly ohrozit realizaci projektu. 


 
 


§ 6 
Odpovědnost při neplnění povinností  


 
(1)  V případě neplnění či porušení povinností uvedených v této dohodě konstatovaného příslušným 


oprávněným orgánem uvedeným v § 3 odst. 7, které bude mít za následek neoprávněné čerpání 
prostředků z rozpočtu EU, nebo porušení rozpočtové kázně, nese partner, který povinnosti nesplnil 
či porušil, veškeré finanční důsledky, které z dané situace vyplývají. Projektový partner je povinen, 
nastanou-li okolnosti podle předchozí věty, převést do 30 dnů ode dne doručení rozhodnutí 
příslušnou částku, která bude vyčíslena ze strany poskytovatele dotace či jiných orgánů 
provádějících kontrolu, Vedoucímu partnerovi, který ji neprodleně vrátí do rozpočtu Fondu 
mikroprojektů Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński Programu Interreg V-A Česká 
republika - Polsko. 
 


(2)  V případě, že Projektový partner výše uvedenou povinnost převést požadovanou částku Vedoucímu 
partnerovi nesplní, může členský stát, kterému následkem tohoto jednání vznikne škoda, požadovat 
v souladu s příslušnými národními právními předpisy po Projektovém partnerovi náhradu této 
škody. 
 


(3)  V případě, že neplnění povinností ze strany Projektového partnera mají finanční následky pro 
financování projektu jako celku, může Vedoucí partner požadovat po daném partnerovi kompenzaci 
na krytí příslušné částky. 
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§ 7 
Změny projektu v průběhu realizace 


 
(1)  Jakákoliv žádost o pozměnění projektu předložená Vedoucím partnerem příslušnému Správci FMP 


musí být předem odsouhlasena Projektovými partnery. 
 


(2)  Projektoví partneři musí Vedoucího partnera neprodleně informovat o veškerých změnách 
týkajících se projektu. Případné výdaje související s těmito změnami jsou uplatnitelné pouze po 
jejich odsouhlasení Vedoucím partnerem. 
 
 


§ 8 
Postoupení, právní nástupnictví  


 
(1)  Partner nemůže postupovat svá práva a povinnosti podle této dohody bez předchozího písemného 


souhlasu ostatních partnerů. Kromě toho v souladu se Smlouvou o financování může Vedoucí 
partner postupovat svá práva a povinnosti, jak jsou stanoveny ve Smlouvě, pouze po předchozím 
písemném souhlasu poskytovatele dotace a Euroregionálního řídícího výboru Fondu mikroprojektu 
Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński Programu Interreg V-A Česká republika – Polská 
republika. 
 


V případě právního nástupnictví je partner povinen převést všechny povinnosti podle této dohody na 
právního nástupce. 


 
 


§ 9 
Volba práva 


 
(1)  Tato dohoda se řídí právem státu, v němž má Vedoucí partner sídlo v době uzavření dohody. 


 
(2)  V případě, že se dohoda s ohledem na odst. 1 tohoto paragrafu řídí českým právem, tak strany 


ujednávají, že právní vztahy podle této dohody se řídí příslušnými právními předpisy, zejména 
zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. 
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§ 10 
Závěrečná ustanovení 


 
(1)  Tato dohoda vstupuje v účinnost okamžikem podpisu posledního z partnerů. Dohoda zaniká, pokud 


je zamítnuta projektová žádost, jejíž je dohoda součástí. 
 


(2)  Partneři prohlašují, že si text dohody pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho obsahem bez 
výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čehož 
připojují své podpisy. 


 
 
Vedoucí partner:     statutární město Karviná 
Osoba oprávněná k podpisu smlouvy:   Tomáš Hanzel, primátor 
 
Místo, datum a podpis:        
 
 
Projektový partner:     město Jastrzębie-Zdrój 
Osoba oprávněná k podpisu smlouvy:         
 
Místo, datum a podpis:        
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PROHLÁŠENÍ ČESKÉHO VEDOUCÍHO PARTNERA  
/PARTNERA  


 
Já, níže podepsaný/á 


Tomáš Hanzel 
.......................................................................................................................................................................................................


.................................. 
(jméno a příjmení osoby oprávněné k zastupování právnické osoby) 


prokazující se  


      
.......................................................................................................................................................................................................


.................................. 
(číslo občanského průkazu nebo jiného dokladu totožnosti a název orgánu, který jej vydal) 


narozený/á        v           
.........................................................................................................................................................................................., 


      (datum a místo) 


bytem        
.......................................................................................................................................................................................................


.................................. 


jednající jménem právnické osoby: 


statutární město Karviná 


Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná 
IČ 00297534  


(název právnické osoby, které se toto prohlášeni týká, IČ, sídlo)  


 
tímto činím ve vztahu k projektu: 
 


Název 
projektu 


Pilotní spolupráce mládežnických rad měst Karviná  
a Jastrzębie-Zdrój 


 


 


a) OBECNÉ PROHLÁŠENÍ:  


prohlašuji, že subjekt, který zastupuji, má a bude mít dostatečné finanční prostředky pro 
realizaci své části projektu, na který žádám z pozice Vedoucího partnera projektu který žádá 
Vedoucí partner projektu poskytnutí dotace, a to na zajištění spolufinancování1 jemu 


                                                 
1 Spolufinancováním se rozumí rozdíl mezi výší způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků ERDF  



klara.sobocikova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 2 k usnesení RM Karviné č. 2141
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příslušející části způsobilých výdajů a všech nezpůsobilých výdajů vztahujících se k jeho části 
projektu ve smyslu žádosti o dotaci pro projekt, a to ve výši uvedené v projektové žádosti o 
poskytnutí této dotace, jíž je toto Čestné prohlášení součástí; současně prohlašuji, že mám 
dostatek finančních prostředků na zajištění průběžné realizace projektu dle stanoveného 
harmonogramu. 
prohlašuji, že na předkládaný projekt nebo jeho část nebyla přidělena nebo poskytnuta 
finanční dotace či jiná finanční pomoc z jiného programu financovaného z EU. Dále 
prohlašuji, že na výdaje uvedené v předložené projektové žádosti – s výjimkou výdajů do 
výše spolufinancování a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - nebyl přiznán žádný jiný finanční 
příspěvek z národních veřejných zdrojů; 
prohlašuji, že projekt, pro který žádám dotaci, je v souladu s příslušnými právními předpisy 
České republiky, Polské republiky, Evropského společenství a pravidly stanovenými 
Řídícím/Národním orgánem a Správci FMP v Euroregionu Těšínské Slezsko – Śląsk 
Cieszyński (tento bod je relevantní pouze pro Vedoucí partnery/Partnery); 
prohlašuji, že: 
a) subjekt, který zastupuji, nebyl v České republice (ČR), Polské republice (PR) či v jiném 


členském státu EU v období posledních 10 let v úpadku, ani nyní není v úpadku a ani mu 
úpadek nehrozí, ani nebyl zamítnut insolventní návrh pro nedostatek majetku (v ČR 
zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), v PR 
zákon ze dne 29. února 2003 Prawo upadłościowe i naprawcze, Sb. zák. 2003 č. 60, pol. 
535), není proti němu pravomocně nařízen výkon rozhodnutí (exekuce) a jeho majetek 
není spravován soudem či dle zákona, soudního nebo správního rozhodnutí k tomu 
určenou osobou; 


b) já a ani nikdo z osob, které tvoří statutární orgán, nebo jsou mým jménem oprávněny 
jednat, nebyl pravomocně odsouzen za trestný čin, přestupek či jiný správní delikt 
majetkového charakteru či povahy; 


c) subjekt, který zastupuji, nebyl pravomocně odsouzen za trestný čin majetkového 
charakteru či povahy; 


d) subjekt, který zastupuji, nemá nedoplatky po lhůtě splatnosti2 na platbách pojistného na 
sociální zabezpečení, příspěvku na státní politiku zaměstnanosti3 a na pojistném na 
platbách na všeobecné zdravotní pojištění či obdobných plateb a má vyrovnány veškeré 
své závazky vůči ČR, PR a všem ostatním členům EU, 


e) subjekt, který zastupuji, nemá daňové nedoplatky po lhůtě splatnosti; 
f) subjekt, který zastupuji, nebyl a není zapojen do nezákonné aktivity poškozující či 


ohrožující finanční zájmy ČR, PR, jiného členského státu EU, EU či Evropských 
společenství; 


g) subjekt, který zastupuji, splňuje veškeré podmínky kladené na Vedoucího partnera 
z  programu Interreg V-A CZ-PL;  


prohlašuji, že subjekt, který zastupuji, souhlasí s provedením předběžné kontroly projektu, 
pro který žádám dotaci, v souladu s podmínkami uvedenými v Příručce pro příjemce dotace 
pro program Interreg V-A CZ-PL v případě, že projekt bude Euroregionálním řídícím 


                                                 
2 Posečkání s úhradou závazků nebo dohoda o úhradě závazků a její řádné plnění se považují za vypořádané 
závazky, tzn. subjekt je považován pro účely poskytnutí prostředků z rozpočtu EU za bezdlužný. 
3 Platí pouze pro Vedoucího partnera.  
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výborem doporučen k financování, příp. doporučen s podmínkou nebo doporučen jako 
náhradní projekt; 
prohlašuji, že jsem se seznámil s dokumentací Programu v rámci FMP Euroregionu Těšínské 
Slezsko – Śląsk Cieszyński a budu během realizace projektu postupovat v souladu s ní.  
prohlašuji, že subjekt, který zastupuji, souhlasí s poskytnutím informací o projektu třetím 
stranám v souvislosti s evaluacemi programu realizovanými na základě podnětu Řídícího 
orgánu programu. 


 


 


b) PROHLÁŠENÍ O VLASTNICKÉ A OVLÁDACÍ STRUKTUŘE 
PRÁVNICKÉ OSOBY 


 


Seznámen/a s ustanoveními zákona č. 171/2012 Sb., který novelizuje zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových 
pravidlech, v souladu s § 14 odst. 3, bodem e):  


uvádím všechna jména osob oprávněných jednat jménem právnické osoby: 


Tomáš Hanzel 


Ing. Jan Wolf 


Karel Wiewiórka 


Ing. Lukáš Raszyk 


Ing. Miroslav Hajdušík 
............................................................................................................................. ....................................................................................................  


(jména a příjmení osob oprávněných jednat jménem příjemce) 


tyto osoby jednají jménem právnické osoby jako4: 


Jméno a příjmení osoby Statutární orgán 
právnické osoby 


Na základě udělené 
plné moci 


                  
                  
                  


 


 
uvádím jména osob s podílem v právnické osobě: 


Jména a příjmení osob / názvy právnických osob s podílem v 
právnické osobě, které se prohlášení týká Výše podílu5 


            
            
            


 


uvádím osoby, ve kterých má tato právnická osoba podíl včetně výše podílu: 
Název právnické osoby, ve které má příjemce podíl Výše podílu 


            
            


                                                 
4
 Uveďte jméno a příjmení osoby jednající jménem právnické osoby a v příslušném odstavci udělejte křížek, aby 


bylo patrné, zda uvedená osoba jedná jako statutární orgán nebo na základě udělené plné moci. 
5
 Povinné pouze u akciové společnosti a společnosti s ručením omezeným 
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uvádím jména/názvy osob, které jsou s touto právnickou osobou v obchodním vztahu a mají z jejího podnikání 
nebo jiné výdělečné činnosti prospěch, který se liší od prospěchu, který by byl získán mezi nezávislými osobami 
v běžných obchodních vztazích za stejných nebo obdobných podmínek6: 


      
................................................................................................................................................................................................................................. 


(jména a příjmení/názvy osob) 


závěrem prohlašuji, že jsem zajistil souhlas se zpracováním osobních údajů od všech fyzických osob 
uvedených v tomto prohlášení, a že údaje obsažené v tomto prohlášení, jež je součástí projektové žádosti pro 
výše uvedený projekt, jsou úplné, pravdivé a nezkreslené, že jsem si vědom právních následků jejich 
nepravdivosti, neúplnosti či zkreslenosti, a to včetně odpovědnosti i trestněprávní, správněprávní, a to zejména 
dle zákona č. 200/1990 Sb., o přestupcích, v platném znění a zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, v platném 
znění v ČR. 


C) PROHLÁŠENÍ V SOUVISLOSTI SE STAVEBNÍMI PRACEMI:7  


C1) vlastnické právo 


Prohlašuji, že realizace mé části projektu bude probíhat na následujících pozemcích a 
budovách:  


Číslo pozemku Vlastník  Číslo listu 
vlastnictví 


Katastrální úřad Katastrální 
území   


                              


                              


                              
V případě potřeby vložit další řádky 


Číslo budovy Vlastník  Číslo listu 
vlastnictví 


Katastrální úřad Katastrální 
území   


                              
                              
                              


V případě potřeby vložit další řádky 


                                                 
6
 Jméno a příjmení/název osoby, pokud existuje, spojené s žadatelem o dotaci obchodněprávním vztahem, který 


jí umožňuje získávat z benefitů, jichž se žadateli dostává, nějaký prospěch, přičemž tento vztah nepředstavuje 
podíl na majetku žadatele o dotaci. Jedná se zejména o osobu, která s žadatelem o dotaci uzavřela smlouvu o 
tichém společenství podle § 673 obchodního zákoníku. 
7
 Vyplňuje se pouze v případě, že v rámci projektu budou vedoucím partnerem prováděny stavební práce 
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Prohlašuji, že uvedený seznam obsahuje všechny nemovitosti resp. objekty, které jsou (byť 
jen částečně) předmětem realizace mé části předkládaného projektu 


Prohlašuji, že u následujících pozemků a budov, které nejsou ve vlastnictví subjektu, který 
zastupuji, disponuje subjekt, který zastupuji jiným než vlastnickým právem k nemovitosti 8: 


  


Číslo nemovitosti Typ jiného než vlastnického práva k 
nemovitosti 


            


            


            
 


C2) povolení vydané příslušným stavebním úřadem  


Prohlašuji, že má část předkládaného projektu nepodléhá územnímu řízení, ani vydání 
územního souhlasu, a to podle  


paragrafu       odstavce       písmena       


zákona č. 186/2006 Sb. ve znění pozdějších předpisů.9 


 
 


D) PROHLÁŠENÍ – ÚZEMÍ SOUSTAVY NATURA 2000  


                                                 
8 Např. nájemní smlouva, věcné břemeno, souhlas vlastníka s užíváním nemovitosti pro stanovený účel a 
stanoveným způsobem umožňujícím nemovitost užívat pro účely projektu po dobu udržitelnosti projektu (tj. po 
dobu realizace projektu a dalších pěti let od ukončení realizace projektu). Výjimky z povinnosti vlastnit 
nemovitost jsou popsány v kap. A 1.2.1.3 Směrnice pro žadatele. 
9 Vyplňuje se pouze, pokud je relevantní. 
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prohlašuji, že projekt není realizován na území soustavy NATURA 2000 (evropsky 
významné lokality nebo ptačí oblasti), prohlašuji rovněž, že území soustavy Natura 2000 
(evropsky významné lokality nebo ptačí oblasti) nemůže být realizací projektu dotčeno. 
 
Pozn: v případě, že je projekt nebo jeho část realizován v území soustavy NATURA 2000 nebo 
pokud může být území soustavy Natura 2000 realizací projektu dotčeno, předkládá žadatel se 
žádostí stanovisko příslušného orgánu (kraj nebo Správa VCHÚ) a nevyplňuje toto čestné 
prohlášení.  
V případě stavebních projektů, jež předkládají dokumenty vydané v územním řízení se toto 
čestné prohlášení ani stanovisko příslušného orgánu k vlivu projektu na území soustavy 
nedokládá, neboť řešení vlivu projektu na území soustavy Natura 2000 bylo součástí procesu 
územního řízení. 


 


 


závěrem prohlašuji, že údaje obsažené v tomto Čestném prohlášení jsou úplné, 
pravdivé a nezkreslené, že jsem si vědom právních následků jejich nepravdivosti, 
neúplnosti či zkreslenosti, a to včetně odpovědnosti i trestněprávní a 
správněprávní, a to zejména dle zákona č. 200/1990 Sb., o přestupcích, v platném 
znění a zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákon, v platném znění v ČR a v PR: dle 
zákona ze dne 6. června 1997 - Kodeks karny, Sb. zák. 1997 č. 88 pol. 553 a 
zákona ze dne 24. srpna 2001- Kodeks postępowania w sprawach o wykroczenia, 
Sb. zák. 106, pol. 1148. 
 


 


 


 


Datum podpisu       


Místo podpisu  v Karviné 
Podpis osoby činící 
prohlášení jménem 
Vedoucího partnera / 
partnera 
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Seznam žadatelů o finanční dotace  v rámci dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016


Pořad


ové 


číslo


Evidenční 


číslo
IČ Název žadatele


právní 


forma
Název projektu/účel


Celkové 


náklady


Požadovaná 


výše dotace 


(Kč)


Návrh výše dotace (Kč)


1 DP1-S/01/16 45239045
Moravskoslezský klub judo 


Karviná
spolek Táborová činnost 98 000 49 000


žádost není způsobilá k 


dalšímu hodnocení 


nesoulad s Dotačním 


programem


2 DP1-S/02/16 22874151 S.K. Karviná - ženy spolek Podpora ledního hokeje - ženy 2 400 000 800 000


nedodržení podmínek 


Dotačního programu - 


nedodány požadované 


přílohy


3 DP1-S/03/16 67340865 Kosatky Karviná spolek
Mistrovství Evropy Masters v 


plavání, Londýn
90 000 50 000


předat do Fondu  


primátora k projednání


4 DP1-S/04/16 847925
Krajské středisko volného času, 


Juventus, Karviná


příspěvková 


organizace 


kraje


Pohár primátora 300 000 113 000
předat do Fondu  


primátora k projednání


Městský běh Karvinou 2016 150 000 75 000
předat do Fondu  


primátora k projednání


Karvinský Aquatlon - pohár ČTA 126 100 58 500
předat do Fondu  


primátora k projednání


6 DP1-S/06/16 44738340
Tělocvičná jednota Sokol 


Karviná
spolek


Podpora činnosti oddílu 


basketbalu
1 120 000 500 000 470 000


7 DP1-S/07/16 44738340
Tělocvičná jednota Sokol 


Karviná
spolek Podpora činnosti oddílu házené 1 000 000 500 000 430 000


8 DP1-S/08/16 67340865 Kosatky Karviná spolek Výuka plavání 1 130 000 350 000 300 000


9 DP1-S/09/16 26681081 Beach Volleyball Karviná spolek
Podpora rozvoje plážových 


sportů
430 000 330 000 220 000


10 DP1-S/10/16 44738510 HbK Karviná spolek
Tělovýchovná a sportovní činnost 


- zaměření na hokejbal
790 000 480 000 250 000


11 DP1-S/11/16 533190 TJ Baník Karviná, o.s. spolek Podpora činnosti oddílů TJ 1 582 449 736 300 290 000


12 DP1-S/12/16 60784792 Sportovní krasobruslařský klub 


Karviná
spolek


Podpora činnosti závodníků a 


uskutečnění krasobruslařského 


závodu


319 000 260 000 210 000


5 14614243DP1-S/05/16 TJ Jäkl Karviná spolek
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13 DP1-S/13/16 2843625 VK Karviná, z.s. spolek


Podpora mládežnické 


výkonnostní sportovní činnosti 


volejbalového klubu


591 000 356 000 180 000


14 DP1-S/14/16 847925
Krajské středisko volného času, 


Juventus, Karviná


příspěvková 


organizace 


kraje


Podpora sportovně turistických 


kroužků
1 397 000 200 000 150 000


15 DP1-S/15/16 27052583
Sportovní klub TKD WTF 


Karviná o.s.
spolek Podpora činnosti klubu 50 000 25 000 25 000


16 DP1-S/16/16 45239045
Moravskoslezský klub judo 


Karviná
spolek


Pravidelná sportovní činnost na 


území města
378 000 189 000 40 000


17 DP1-S/17/16 69206465 Klub stolního tenisu a plavání spolek
Podpora a rozvoj stolního tenisu 


v Karviné
168 000 117 000 40 000


18 DP1-S/18/16 69206465 Klub stolního tenisu a plavání spolek
Zakoupení dresů na stolní tenis 


pro děti
29 000 17 000 10 000


19 DP1-S/19/16 22761764 Kabal team Karviná spolek
Podpora provozu 


badmintonového oddílu
445 000 155 000 50 000


20 DP1-S/20/16 22711368 1. FBC Karviná spolek Podpora mládežnického florbalu 63 000 50 400 30 000


21 DP1-S/21/16 22884432 Šachový klub Karviná, o.s. spolek Šachy 1. liga 208 000 180 000 50 000


22 DP1-S/22/16 26609517 Škola TAEKWON-DO ITF Karviná spolek Organizace turnajů v taekwondo 510 000 110 000 30 000


Oddíl atletiky - zajištění činnosti 


oddílu v roce 2016
356 300 188 000 70 000


Sportovní akce atletického oddílu 200 000 100 000 12 000


24 DP1-S/24/16 26984890 JUNIOR TENIS KARVINÁ spolek
Celoroční soustavná činnost 


mládeže - tenisový trénink
262 500 86 500 20 000


25 DP1-S/25/16 27025870 Survival KUNG FU CLUB Karviná spolek Podpora činnosti klubu 94 840 40 000 10 000


26 DP1-S/26/16 44738340
Tělocvičná jednota Sokol 


Karviná
spolek


Podpora činnosti odboru 


všestrannosti
150 000 75 000 10 000


27 DP1-S/27/16 44938004
Horolezecký oddíl Beskyd 


Karviná, z.s.
spolek


Výcviková činnost s mládeží při 


horolezeckém oddílu
60 000 45 000 7 000


28 DP1-S/28/16 48426202
Tělovýchovná jednota 


Lokomotiva Louky
spolek


Údržba hřiště, provozní náklady, 


brankové sítě
120 000 50 000 20 000


29 DP1-S/29/16 45239126 TJ Slovan VOKD Karviná spolek Sportovní činnost - stolní tenis 34 800 7 000 7 000


23 spolekDP1-S/23/16 14614243 TJ Jäkl Karviná
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30 DP1-S/30/16 533190 TJ Baník Karviná, o.s. spolek
Organizace jednorázových 


sportovních akcí
120 800 96 300 49 000


31 DP1-S/31/16 27025870 Survival KUNG FU CLUB Karviná spolek


Podpora realizace mezinárodního 


turnaje bojových umění DRAGON 


CUP Karviná 2016


75 000 38 000 20 000


Celkem 10 564 689 6 427 000 3 000 000
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Příloha


Příloha č. 2 k usnesení


Neposkytnutí účelových dotací z rozpočtu statutárního města Karviné v rámci dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro 


rok 2016


Poř. 
číslo


Evidenční 
číslo


IČ Název žadatele Název projektu – účel
Požadovaná 
výše dotace 


(Kč)


Návrh dotace 
(Kč)


Důvod 
neposkytnutí


1 DP1-S/01/16 45239045
Moravskoslezský klub judo 
Karviná


Táborová činnost 49 000 0
nesoulad s vyhlášeným 
Dotačním programem


2 DP1-S/02/16 22874151 S.K. Karviná - ženy Podpora ledního hokeje - ženy 800 000 0


nedodržení podmínek 
Dotačního programu 
(nepředloženy povinné 
doklady)


3 DP1-S/03/16 67340865 Kosatky Karviná
Mistrovství Evropy Masters 
v plavání, Londýn


50 000 0


žádost byla 
postoupena 
k projednání ve Fondu 
primátora


4 DP1-S/04/16 847925
Krajské středisko volného času 
Juventus, Karviná, p.o.


Celoroční sportovní soutěže pro ZŠ  o 
„Pohár primátora města Karviné“


113 000 0


žádost byla 
postoupena 
k projednání ve Fondu 
primátora


5 DP1-S/05/16 14614243 TJ Jäkl Karviná


Městský běh Karvinou 2016 75 000 0


žádost byla 
postoupena 
k projednání ve Fondu 
primátora


Karvinský Aquatlon 2016 – pohár 
ČTA


58 500 0


žádost byla 
postoupena 
k projednání ve Fondu 
primátora
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Seznam příjemců finančních dotací do Kč 50.000,-- v  rámci dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016


Poř. 


číslo


Evidenční 


číslo
IČ Žadatel/Příjemce dotace Právní forma Název projektu/Účel použití


Požadovaná 


výše dotace 


(Kč)


Výše dotace 


(Kč)


1 DP1-S/15/16 27052583 Sportovní klub TKD WTF Karviná o.s. spolek Podpora činnosti klubu 25 000 25 000


2 DP1-S/18/16 69206465 Klub stolního tenisu a plavání spolek Zakoupení dresů na stolní tenis pro děti 17 000 10 000


DP1-S/25/16 Podpora činnosti klubu 40 000 10 000


DP1-S/31/16
Podpora realizace mezinárodního turnaje 


bojových umění DRAGON CUP Karviná 2016
38 000 20 000


4 DP1-S/27/16 44938004 Horolezecký oddíl Beskyd Karviná, z.s. spolek
Výcviková činnost s mládeží při 


horolezeckém oddílu
45 000 7 000


5 DP1-S/28/16 48426202 Tělovýchovná jednota Lokomotiva Louky spolek
Údržba hřiště, provozní náklady, brankové 


sítě
50 000 20 000


6 DP1-S/29/16 45239126 TJ Slovan VOKD Karviná spolek Sportovní činnost - stolní tenis 7 000 7 000


celkem 99 000


spolekSurvival KUNG FU CLUB Karviná270258703
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Seznam žadatelů o finanční dotace nad Kč 50.000,-- v rámci dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016


Poř. 


číslo


Evidenční 


číslo
IČ Žadatel/ Příjemce dotace Právní forma Název projektu/Účel použití


Požadovaná 


výše dotace 


(Kč)


Výše dotace 


(Kč)


Náklady na činnost oddílu boxu 154 700 80 000


Náklady na činnost oddílu cyklistiky 15 000 3 000


Náklady na činnost horolezeckého oddílu 92 000 10 000


Náklady na činnost oddílu horolezeckého 
– kroužek mládeže


110 000 40 000


Náklady na činnost oddílu jachtingu 8 500 2 000


Náklady na činnost oddílu lyžování 26 000 5 000


Náklady na činnost oddílu tenisu 39 900 5 000


Náklady na činnost turistického odboru 28 500 5 000


Náklady na činnost oddílu ASPV 19 700 3 000


Náklady na činnost oddílu Aikido 40 000 7 000


Náklady na činnost oddílu juda 202 000 130 000


DP1-S/30/16
Organizace jednorázových sportovních 
akcí oddílů TJ


96 300 49 000


DP1-S/06/16 Náklady na činnost oddílu basketbalu 500 000 470 000


DP1-S/07/16 Náklady na činnost oddílu házené 500 000 430 000
spolek


DP1-S/11/161 533190 TJ Baník Karviná, o.s. spolek


44738340
Tělocvičná jednota Sokol 
Karviná


2
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Poř. 


číslo


Evidenční 


číslo
IČ Žadatel/ Příjemce dotace Právní forma Název projektu/Účel použití


Požadovaná 


výše dotace 


(Kč)


Výše dotace 


(Kč)


DP1-S/26/16 Náklady na činnost odboru všestrannosti 75 000 10 000


3 DP1-S/12/16 60784792
"Sportovní  krasobruslařský klub 
Karviná"


spolek
Podpora činnosti sportovního klubu 
krasobruslení


260 000 210 000


4 DP1-S/09/16 26681081 Beach Volleyball Karviná Náklady na činnost  plážového volejbalu 330 000 220 000


5 DP1-S/10/16 44738510 HbK Karviná spolek Náklady na činnosti hokejbalového klubu 480 000 250 000


Náklady na činnost oddílu atletiky 188 000 70 000


Sportovní akce atletického oddílu 100 000 12 000


7 DP1-S/13/16 2843625 VK Karviná, z.s. spolek Náklady na činnost volejbalového klubu 356 000 180 000


8 DP1-S/08/16 67340865
Kosatky Karviná – oddíl plavání, 
o.s.


spolek Podpora výuky plavání dětí a mládeže 350 000 300 000


9 DP1-S/14/16 847925
Krajské středisko volného času 
JUVENTUS, Karviná, 
příspěvková organizace


p.o. kraje
Podpora sportovních a turistických 
kroužků, náklady na organizování soutěží


200 000 150 000


10 DP1-S/16/16 45239045
Moravskoslezský klub judo 
Karviná


spolek
Pravidelná sportovní činnost na území 
města


189 000 40 000


11 DP1-S/17/16 69206465 Klub stolního tenisu a plavání spolek
Podpora a rozvoj stolního tenisu v 
Karviné


117 000 40 000


12 DP1-S/19/16 22761764 Kabal team Karviná spolek Podpora provozu badmintonového oddílu 155 000 50 000


13 DP1-S/20/16 22711368 1. FBC Karviná spolek Podpora mládežnického florbalu 50 400 30 000


14 DP1-S/21/16 22884432 Šachový klub Karviná, o.s. spolek Šachy 1. liga 180 000 50 000


spolek6 14614243
Tělovýchovná jednota Jäkl 
Karviná


DP1-S/23/16
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Poř. 


číslo


Evidenční 


číslo
IČ Žadatel/ Příjemce dotace Právní forma Název projektu/Účel použití


Požadovaná 


výše dotace 


(Kč)


Výše dotace 


(Kč)


15 DP1-S/22/16 26609517
Škola TAEKWON-DO ITF 
Karviná


spolek Organizace turnajů v taekwondo 110 000 30 000


16 DP1-S/24/16 26984890 JUNIOR TENIS KARVINÁ spolek
Celoroční soustavná činnost mládeže - 
tenisový trénink


86 500 20 000


celkem 2 901 000


Statutární město Karviná - Magistrát města Karviné
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Příloha


Příloha č. 5 k usnesení


MMK/SML/……/2016


S M L O U V A
o poskytnutí dotace z rozpočtu statutárního města Karviné uzavřená dle 


ust. § 10a odst. 5 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech 


územních rozpočtů 


I.
SMLUVNÍ STRANY


Poskytovatel: statutární město Karviná
Zastoupen: primátorem města panem Tomášem Hanzlem
Sídlo: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát
IČ: 00297534
DIČ: CZ00297534
Číslo účtu: 27-1721542349/0800 vedený u České spořitelny a.s., pobočka Karviná-
Fryštát
(dále jen „poskytovatel“)


a


Příjemce:
Zapsán: (ve spolkovém rejstříku vedeném ……. soudem v ……., oddíl ….,  vložka ……. 


/  nebo uvést jinou evidenci)
Zastoupen: (doplnit statutární orgán, jméno, příjmení, funkci)
k podpisu oprávněn na základě …….. ze dne …..: (uvést u právnické osoby: pokud nepodepisuje 
statutární orgán, je-li zastoupena např. na základě plné moci) (doplnit jméno, příjmení a funkci)
Sídlo:
IČ:
DIČ:
Číslo účtu:
(dále jen “příjemce“)


II.
ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ


1. Tato smlouva je veřejnoprávní smlouvou uzavřenou dle § 10a odst. 5 zákona 
č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon č. 250/2000 Sb.“).


2. Dotace je ve smyslu zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě 
a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o finanční kontrole“), veřejnou finanční podporou a vztahují se na ni 
ustanovení tohoto zákona.


3. Smluvní strany prohlašují, že pro právní vztah založený touto smlouvou jsou stejně jako 
ustanovení této smlouvy právně závazná ustanovení obsažená v Zásadách pro 
poskytování dotací z rozpočtu statutárního města Karviné schválenými Zastupitelstvem 
města  Karviné č. usn. 235 ze dne 5.11.2015 (dále jen „Zásady“)  a ve vyhlášeném 
dotačním programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2016 
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(dále jen „Dotační program“), o jehož vyhlášení rozhodla Rada města Karviné svým 
usnesením č. 1570 .ze dne 18.11.2015.


4. Neoprávněné použití dotace nebo zadržení peněžních prostředků poskytnutých z 
rozpočtu poskytovatele je porušením rozpočtové kázně podle § 22 zákona
č. 250/2000 Sb. V případě porušení rozpočtové kázně bude postupováno dle zákona č. 
250/2000 Sb.


III.
PŘEDMĚT SMLOUVY


Předmětem této smlouvy je závazek poskytovatele poskytnout příjemci podle dále 
sjednaných podmínek neinvestiční účelově určenou dotaci a závazek příjemce tuto 
dotaci přijmout a užít v souladu s jejím účelovým určením a za podmínek stanovených 
touto smlouvou.


IV.
ÚČELOVÉ URČENÍ A VÝŠE DOTACE


1. Poskytovatel podle této smlouvy poskytne ze svého rozpočtu příjemci neinvestiční 
účelovou dotaci na náklady spojené s realizací projektu v souladu s předloženou žádostí 
v rámci Dotačního programu  v celkové výši 


Kč ………………. (slovy: ……………………….. korun českých).


2. Příjemce je oprávněn použít dotaci pouze v souladu s účelem této smlouvy a k úhradě 
nákladů prokazatelně souvisejících s realizací účelu dotace:  (přesná specifikace dílčího 
rozdělení dotace).


3. Příjemce je povinen dotaci použít v období od………………….do…………… a to pouze 
na úhradu nákladů vniklých a uhrazených v tomto období.


V.
ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN


1. Poskytovatel poskytne příjemci dotaci jednorázovým převodem ve prospěch účtu 
příjemce uvedeného v čl. I této smlouvy ve lhůtě do 15 dnů po nabytí účinnosti této 
smlouvy.


2. Příjemce se zavazuje, že dotaci použije výlučně k účelu uvedenému v článku IV. 
smlouvy. V případě, že dotace dle článku IV. této smlouvy nebude použita ke sjednanému 
účelu v plné výši, je příjemce povinen nepoužitou část dotace vrátit poskytovateli na účet 
poskytovatele uvedený v čl. I., a to do 10 kalendářních dnů ode dne, kdy má být podle 
této smlouvy předloženo vyúčtování výše uvedené dotace.


3. Poskytovatel je povinen spolupůsobit ve smyslu § 2 písm. e) zákona o finanční kontrole
při výkonu finanční kontroly.


4. Příjemce se zavazuje dodržet tyto podmínky související s účelem, na nějž byla dotace 
poskytnuta:


a) řídit se při vyúčtování poskytnuté dotace touto smlouvou a právními předpisy,


b) v účetní evidenci příjemce dotaci zaúčtovat jako dotaci přijatou od obce. Příjem 
dotace je příjemce povinen oddělit v účetní evidenci např. zvláštní analytickou 
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evidencí popř. účelovým znakem a dále takto vést také náklady (výdaje) financované 
z prostředků dotace a zvlášť od nákladů financovaných z jiných zdrojů. 


c) tato evidence musí být podložena účetními doklady ve smyslu zákona č. 563/1991 
Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. Čestné prohlášení příjemce o 
vynaložení finančních prostředků v rámci uznatelných nákladů realizovaného projektu 
není považováno za účetní doklad.


d) označit originály všech účetních dokladů vztahujících se k projektu názvem 
projektu, nebo jiným označením, které projekt jasně identifikuje, u dokladů, k jejichž 
úhradě byla použita dotace, pak navíc uvést formulaci „Financováno z rozpočtu 
SMK“, číslo smlouvy a výši použité dotace v Kč


e) na požádání umožnit poskytovateli nahlédnutí do všech účetních dokladů hrazených 
z prostředků dotace,


f) předložit poskytovateli nejpozději do …………….. na předepsaných formulářích 
závěrečné vyúčtování, jež je finančním vypořádáním ve smyslu § 10a odst. 1 písm. j) 
zákona č. 250/2000 Sb., včetně


- závěrečné zprávy, která musí obsahovat položkové vyúčtování nákladů a 
vyplněnou tabulku čerpání finančních prostředků (dotace), 


- seznamu účetních dokladů vztahujících se k uznatelným nákladům dotace včetně 
uvedení obsahu jednotlivých účetních dokladů,


- kopií účetních dokladů týkajících se dotace včetně dokladů o jejich úhradě 
(v případě nesrovnalostí může být příjemce vyzván k předložení kopií účetních 
dokladů týkajících se ostatních uznatelných nákladů projektu),


- čestného prohlášení osoby oprávněné jednat za příjemce o úplnosti, správnosti 
a pravdivosti závěrečného vyúčtování, a to 
Závěrečné vyúčtování se považuje za předložené poskytovateli dnem jeho 
předání k přepravě provozovateli poštovních služeb nebo podáním na podatelně 
Magistrátu města Karviné,


g) řádně v souladu s právními předpisy uschovat originály všech účetních dokladů 
vztahujících se k realizovanému účelu, 


h) umožnit poskytovateli v souladu se zákonem o finanční kontrole řádné provedení 
průběžné a následné kontroly hospodaření s veřejnými prostředky z poskytnuté 
dotace, jejich použití dle účelového určení stanoveného touto smlouvou, provedení 
kontroly faktické realizace činnosti na místě a předložit při kontrole všechny potřebné 
účetní a jiné doklady. Kontrola na místě bude dle pokynu poskytovatele provedena 
v sídle příjemce, v místě realizace nebo v sídle poskytovatele, 


i) neprodleně, nejpozději však do 7 kalendářních dnů, informovat poskytovatele o všech 
změnách souvisejících s čerpáním poskytnuté dotace, s realizací účelu smlouvy 
či identifikačními údaji příjemce. V případě změny účtu je příjemce povinen rovněž 
doložit vlastnictví k účtu, a to kopií příslušné smlouvy nebo potvrzením peněžního 
ústavu. Z důvodu změn identifikačních údajů smluvních stran není nutné uzavírat ke 
smlouvě dodatek,


j) neprodleně, nejpozději však do 7 kalendářních dnů, písemně informovat 
poskytovatele (kontaktní osobou na straně poskytovatele je Marcela Hübnerová, 
zaměstnanec Odboru rozvoje Magistrátu města Karviné, tel. 596 387 484) o vlastní 
přeměně nebo zrušení s likvidací, v případě přeměny i o tom, na který subjekt přejdou 
práva a povinnosti z této smlouvy.   


5. Porušení podmínek uvedených v odst. 4 písm. f), a j) a podmínky naplnění účelu 
smlouvy, je považováno za porušení méně závažné ve smyslu ust. § 10a odst. 6 
zákona č. 250/2000 Sb. 


Odvod za tato porušení rozpočtové kázně se stanoví následujícím procentem.


a) Předložení vyúčtování podle odst. 4 písm. f) po stanovené lhůtě:
do 7 kalendářních dnů                5 % poskytnuté dotace,
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od 8 do 30 kalendářních dnů              10 % poskytnuté dotace,
od 31 do 50 kalendářních dnů              20 % poskytnuté dotace,


b) Porušení podmínky splnění účelu použití dotace je odvod ve výši částky  
neoprávněně použitých nebo zadržených peněžních prostředků. 


c) Porušení podmínky stanovené v odst. 4 písm. i)                   2 % poskytnuté dotace.


6. V případě, že příjemce nedodrží závazek či povinnost vyplývající z této smlouvy, 
pokud se nebude jednat o porušení rozpočtové kázně, může poskytovatel příjemci 
vyúčtovat smluvní pokutu ve výši 0,5 promile z poskytnuté dotace za každý i 
započatý den, po který trvá porušování závazku či povinnosti. Poskytovatel smluvní 
pokutu nevyúčtuje, pokud její výše nepřesáhne částku 1.000,-- Kč.


7. Povinnost uhradit smluvní pokutu vzniká bez ohledu na zavinění. Uložením smluvní 
pokuty není dotčeno právo poskytovatele odstoupit od této smlouvy a ani výše 
náhrady škody, na kterou poskytovateli vznikne nárok v důsledku porušení některé z 
povinností ze strany příjemce. Příjemce je povinen uhradit poskytovateli škodu vedle 
smluvní pokuty, a to v plné výši.


8. Poskytovatel si vyhrazuje právo odstoupit od této smlouvy v případě, že příjemce:


a) za účelem poskytnutí dotace nebo v souvislosti s jejím vyúčtováním či prováděním 
kontroly sdělí poskytovateli nepravdivé nebo neúplné údaje, které jsou způsobilé 
uvést jej v omyl,


b) nepředloží poskytovateli ve stanoveném termínu dle čl. V., odst. 5, písm. e) ani 
v termínu dle čl. V., odst. 7, písm. a) závěrečné vyúčtování v souladu s touto 
Smlouvou,


c) použije dotaci k jinému účelu, než je uvedeno v této Smlouvě,


d) nevrátí poskytovateli nevyčerpané finanční prostředky z poskytnuté dotace v 
souladu s ujednáním této smlouvy,


e) neumožní řádné provedení kontroly dle zákona o finanční kontrole.


9. V případě, že poskytovatel od této smlouvy odstoupí, je příjemce povinen 
poskytnutou dotaci v plné výši vrátit zpět na účet poskytovatele uvedený v čl. I této 
smlouvy, a to do 15 kalendářních dnů ode dne, kdy bude příjemci doručeno 
odstoupení poskytovatele od této smlouvy.


10. Kontaktní osobou ve věci zaúčtování dotace na straně příjemce je 
……………………….., tel., kontaktní osobou ve věci zaúčtování dotace na straně 
poskytovatele je Marcela Hübnerová, zaměstnanec Odboru rozvoje Magistrátu města 
Karviné, tel. 596 387 484.


11. Další práva a povinnosti smluvních stran neupravené v této smlouvě se řídí Zásadami        
pro poskytování dotací z rozpočtu statutárního města Karviné.


VI.
Závěrečná ustanovení


1. V případě rozporu mezi touto smlouvou a Dotačním programem má přednost znění 
této smlouvy.


2. Smlouva je podepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá má platnost originálu. 
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Každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení.


3. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci 
smluvních stran, přičemž rozhodující je datum podpisu pozdějšího.


4. Smlouva může být měněna nebo doplňována jen formou písemných dodatků 
opatřených pořadovým číslem, datem a podpisem oprávněných zástupců obou 
smluvních stran.


5. Právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí ustanoveními občanského 
zákoníku.


6. Smluvní strany tímto souhlasí s tím, že tato smlouva může být bez jakéhokoliv 
omezení zveřejněna na webových stránkách SMK. Souhlas se zveřejněním se týká 
názvu, sídla, účelu poskytnuté dotace a výše poskytnuté dotace i případných 
osobních údajů uvedených v této smlouvě, kdy je tento odstavec smluvními stranami 
brán jako souhlas se zpracováním osobních údajů ve smyslu zákona č. 101/2000 
Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů, a tedy SMK má mimo jiné právo uchovávat a zveřejňovat osobní údaje 
v této smlouvě obsažené.


7. Doložka platnosti právního úkonu podle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích 
(obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů: 


o poskytnutí účelové neinvestiční dotace rozhodlo/a ……………….(orgán, který o 
poskytnutí dotace rozhodoval, tj. Rada města Karviné/Zastupitelstvo města Karviné) svým 
usnesením č. ……… ze dne………..


Za poskytovatele Za příjemce


V Karviné …………………… V Karviné ……………………


……………………………… ………………………………


Tomáš Hanzel jméno a příjmení osoby, 
primátor města Karviné která za právnickou osobu smlouvu podepisuje
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Příloha 


Příloha č. 1 k usnesení 


 
Národní památkový ústav  
Valdštejnské nám. 3, PSČ 118 01 Praha 1 – Malá Strana,  
IČ: 75032333, DIČ: CZ75032333,  
bankovní spojení: KB, pobočka Praha‐východ, č. ú.: 735111/0100,  
zastoupený Ing. Arch. Naděždou Goryczkovou, generální ředitelkou 
(dále jen „půjčitel“)  
 
a  
 
statutární město Karviná 
se sídlem Fryštátská 72/1, 733  24 Karviná-Fryštát  
IČO: 00297534 
DIČ: CZ00297534 
zastoupený PhDr. Romanem Nogolem, MPA, tajemníkem magistrátu města Karviné, na 
základě pověření primátora města Karviné ze dne 4. ledna 2016  


 (dále jen „vypůjčitel“)  
 
 


jako smluvní strany uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto  


smlouvu o výpůjčce movitých věcí mimo NPÚ 
 


Článek I. Úvodní ustanovení  


1.   Půjčitel  je  příslušný  hospodařit  s movitými  věcmi  ve  vlastnictví  státu  uvedenými  a  přesně 
identifikovanými v příloze č. 1 této smlouvy, která obsahuje inventární čísla, popis věci a další 
specifikace (dále jen „věci“). Další přílohy smlouvy mohou obsahovat fotodokumentaci věcí. 


2.   Uvedené věci – předmět výpůjčky, půjčitel dočasně nepotřebuje k plnění  funkcí státu nebo 
jiných úkolů v rámci své působnosti nebo stanoveného předmětu činnosti, anebo výpůjčkou 
věci  bude  dosaženo  účelnějšího  nebo  hospodárnějšího  využití  věci  při  zachování  hlavního 
účelu, ke kterému půjčiteli slouží.  


3.    Smluvní strany se dohodly, v souladu s příslušnými ustanoveními obecně závazných právních 
předpisů, a  to zejména dle ust. § 2193 a násl. zákona  č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění  pozdějších  předpisů,  a  zákona  č.  219/2000  Sb.,  o majetku  České  republiky  a  jejím 
vystupování v právních vztazích, ve  znění pozdějších předpisů, na  této  smlouvě o výpůjčce 
movitých věcí. 


4.  Smluvní strany konstatují, že spolu dne 31. 12. 2012 uzavřely smlouvu o výpůjčce předmětů 
mobiliárního a historického knihovního fondu č. ev. NPÚ-195/302/2012(dále jen „Smlouva“), 
na základě které půjčitel vypůjčiteli již půjčil věci specifikované v příloze č. 1 této smlouvy a 
tyto věci se nacházejí na zámku Fryštát.   


 
Článek II. Předmět smlouvy 


1.   Předmětem  této  smlouvy  je  závazek  půjčitele  bezúplatně  přenechat  věci  vypůjčiteli  k 
dočasnému  užívání.  Vypůjčitel  se  zavazuje,  že  věci  budou  po  celou  dobu  trvání  výpůjčky 
umístěny v lokalitě:  


  zámek Fryštát, Masarykovo náměstí 1, 733 24 Karviná‐Fryštát.  
2.  Vypůjčitel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu půjčitele věci přemístit jinam. 


Změnu umístění předmětů lze řešit dodatkem k této smlouvě. 



korzonkova

Textový rámeček

Příloha č. 1 k usnesení RM Karviné č. 2144
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Článek III. Účel výpůjčky  


1.   Vypůjčitel  se  s půjčitelem  dohodl  na  jednoznačném  účelu  výpůjčky.  Věci  jsou  vypůjčeny 
pouze  k tomuto  účelu  a  k jinému  účelu  je  není  vypůjčitel  oprávněn  použít.  Vypůjčitel  se 
zavazuje, že bude věci ve shodě s touto smlouvou používat pouze za účelem jejich vystavení 
v rámci expozice na zámku Fryštát. 
Vypůjčitel se zavazuje, že věci nebude využívat jiným způsobem než jako exponát. V žádném 
případě  není  povoleno  užívat  věci  ve  své  funkční  podobě  jako  např.  nábytek,  nádoby, 
hudební nástroje apod. 


2.   Vypůjčitel prohlašuje, že je mu znám fyzický stav vypůjčených věcí a že věci jsou vypůjčeny ve 
stavu vhodném pro účel výpůjčky dle ustanovení odst. 1 tohoto článku.  


3.   Vypůjčitel  prohlašuje,  že  je  seznámen  se  skutečností,  že  některé  z  věcí mohou mít  status 
prohlášené kulturní památky, případně národní kulturní památky a  je si vědom skutečnosti, 
že předměty s tímto statusem podléhají režimu zákona 20/1987 Sb., o státní památkové péči. 


 


Článek IV. Doba výpůjčky a ukončení výpůjčky  


1.   Doba výpůjčky se sjednává na dobu určitou od: 1. dubna 2016 do: 1. dubna 2021. Přičemž 
doba, od  kdy  je  věc převzata  vypůjčitelem  a předána  zpět půjčiteli, bude přesně uvedena 
v Předávacím protokolu, který je nedílnou součástí přílohy č. 1 této smlouvy. 


2.   Každá ze smluvních stran může smlouvu písemně vypovědět i bez udání důvodů s výpovědní 
lhůtou 6 měsíců.  


3.   Půjčitel  je  oprávněn  písemně  vypovědět  smlouvu  bez  výpovědní  lhůty  v  případech,  kdy 
vypůjčitel  porušuje  své  povinnosti  zvlášť  závažným  způsobem.  Za  zvlášť  závažné  porušení 
povinností vypůjčitelem se považuje zejména: 
a/ situace, jestliže vypůjčitel řádně a včas neplní své povinnosti stanovené touto smlouvou, 
b/ užívá věci v rozporu s účelem výpůjčky a uvedenou lokalitou uložení věcí, 
c/ přenechá věci jinému subjektu, 
d/ nedodržuje režim stanovený půjčitelem pro uchování věcí a klimatické podmínky, 
e/ používá věci k výrobě reprodukcí a  jiných materiálů, např. katalog výstavy, o nichž nemá 
s půjčitelem sjednané podmínky, 
f/ používá věci k dalším komerčním záměrům, které jsou v rozporu s účelem výpůjčky. 


4.   Půjčitel má  rovněž možnost  písemně  odstoupit  od  smlouvy,  pokud  přestanou  být  plněny 
podmínky  podle  článku  I.  odst.  2.  smlouvy.  Smluvní  vztah  zaniká  dnem  následujícím  po 
doručení písemného odstoupení vypůjčiteli.  


5.   Výpověď musí  být  písemná.  Výpovědní  doba  počíná  běžet  prvním  dnem  následujícím  po 
doručení  výpovědi  druhé  smluvní  straně. Délka  výpovědní  lhůty  je  stanovena  v článku  IV. 
odst.  2  této  smlouvy.  Při  výpovědi  bez  výpovědní  doby  zaniká  smluvní  vztah  dnem 
následujícím po doručení výpovědi druhé smluvní straně.  


6.  V případě výpovědi půjčitele bez výpovědní doby anebo odstoupení půjčitele od smlouvy, je 
vypůjčitel  povinen  věci  bez  zbytečného  odkladu  po  ukončení  výpůjčky  vrátit  půjčiteli, 
nejpozději však do deseti pracovních dnů. 


7.   Pro  případ  prodlení  s  vrácením  věcí  je  půjčitel  oprávněn  požadovat  po  vypůjčiteli  smluvní 
pokutu  ve  výši  1.000,‐  Kč  za  každý  i  započatý  den  prodlení,  a  to  bez  ohledu  na  zavinění 
vypůjčitele.  Zaplacením  smluvní  pokuty  není  dotčen  nárok  na  náhradu  škody.  Určující  je 
v těchto  případech  datum  převzetí  půjčitelem  na  předávacím  protokolu.  Vznik  nároku  na 
náhradu  škody  či  uhrazení  smluvní  pokuty  není  dotčen  výpovědí  či  odstoupením  od  této 
smlouvy. 


8.   V případech pouze dílčího vrácení věcí  jsou obě  strany povinné  se navzájem  informovat, o 
které  konkrétní  věci  se  jedná  a  koordinovat  termín  a  způsob  vrácení.  I  v případě  dílčího 
vrácení  nese  náklady  s tím  spojené  vypůjčitel.  Dílčí  vrácení  předmětů  se  děje   na  základě 
předávacího protokolu vyplněním data a stvrzením u příslušných položek. 
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9. Smluvní strany konstatují, že vypůjčitel věci převzal v minulosti na základě samostatných 
smluv uzavřených s územními odbornými pracovišti NPÚ, před nabytím účinnosti této 
smlouvy. K zpětnému předání a převzetí věcí půjčitelem jsou oprávněny pouze tyto osoby: 
za vypůjčitele: PhDr. Roman Nogol, MPA 


 za půjčitele: 


1. PhDr. Jan Frídl (ÚPS v Praze) 
2. Mgr. Mája Havlová (ÚPS v Českých Budějovicích) 
3. Mgr. Vladimír Tregl (ÚPS na Sychrově) 
4. Mgr. Markéta Dušková (ÚPS v Kroměříži) 
Jiní pracovníci se musí prokázat písemným pověřením oprávněné osoby. 


 


Článek V. Práva a povinnosti půjčitele  


1.   Půjčitel přenechává věci vypůjčiteli ve stavu odpovídajícímu smluvenému účelu výpůjčky.  
2.   Půjčitel  je  oprávněn  alespoň  jednou  měsíčně  provést  kontrolu  výpůjčky,  při  které  bude 


kontrolováno,  zda  jsou  věci  užívány  k  účelu  sjednanému  podle  této  smlouvy,  v  lokalitě 
uvedené  v článku  č.  II  smlouvy  a  v souladu  s dalšími  podmínkami  stanovenými  touto 
smlouvou. Vypůjčitel musí umožnit půjčiteli provádět tyto kontrolní činnosti (např. přeměření 
parametrů  klimatických  podmínek  stanovených  v příloze  č.  2  této  smlouvy),  účinně  s  ním 
spolupracovat při výkonu kontroly a umožnit mu přístup ke všem věcem včetně pořizování 
jejich obrazové dokumentace a evidenčních prací souvisejících se statutární činností půjčitele.  


3.   Půjčitel rozhoduje o způsobu a typu ochranných obalů, přepravy a transportu věcí. Jednotlivá 
pracoviště půjčitele určují přesný termín transportu a přepravy a případných prací spojených 
s adjustací věcí do ochranných obalů. 


4.  Půjčitel si vyhrazuje právo rozhodnout, zda reprodukce vypůjčených věcí budou publikována 
v materiálech vzniklých v souvislosti s výpůjčkou a ovlivnit podobu základních údajů (oficiální 
název, inventární číslo, majitel, techniky, materiál, datace, provenience) o publikované věci. 


5.  Reprodukci vypůjčených věcí do materiálů a tiskovin souvisejících s výpůjčkou řeší vypůjčitel 
s půjčitelem  samostatně  dodatkem  této  smlouvy,  nebo  jiným  smluvním  vztahem.  Výjimku 
tvoří celkové záběry zámecké expozice pořízené pro potřeby propagace. 


6.  Půjčitel si vymezuje získání po jednom exempláři tiskových a jiných (DVD, CD‐ROM) materiálů 
vzniklých  nákladem  vypůjčitele  v souvislosti  s  výpůjčkou  (plakát,  katalog,  monografie, 
informační  leták, propagační materiál).  Tyto materiály  vypůjčitel  sám bez  vyzvání půjčitele 
zašle nejdéle do  jednoho  roku po navrácení věcí na doručovací adresu půjčitele uvedenou 
v hlavičce  smlouvy.  Zásilku  srozumitelně  označí.  Poskytnuté materiály  využije  půjčitel  pro 
interní  archivaci pohybu  věcí  a pro účely  veřejné  lokální  knihovny provozované půjčitelem 
podle příslušné knihovní legislativy. 


 


Článek VI. Práva a povinnosti vypůjčitele  


1.  Vypůjčitel po celou dobu výpůjčky od okamžiku převzetí až do okamžiku  zpětného předání 
věcí (včetně doby transportu)  na základě předávacího protokolu odpovídá půjčiteli za věci v 
plné výši jejich aktuální odhadní ceny stanovené soudním znalcem v oboru.  


2.  Příloha  č.  1  smlouvy  se  seznamem  vypůjčených  předmětů  může  fakultativně  obsahovat 
pouze  orientační  pojistné  hodnoty  stanovené  odborným  oddělením  pracoviště  půjčitele  a 
slouží  především  k základní   orientaci  v hodnotách  vypůjčených  věcí  a  výpočtu  případného 
pojištění věcí. 


3.   Vypůjčitel je oprávněn užívat věci k účelu a v lokalitě uvedené ve článku II. a III. této  smlouvy, 
přiměřeně k povaze a určení věci.  


4.  Vypůjčitel se zavazuje věci chránit a pečovat o ně s veškerou potřebnou péčí a opatrností. Za 
tímto účelem se bude řídit pokyny a doporučeními půjčitel a jeho pověřených zaměstnanců. 
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5.  Vypůjčitel  může  Půjčitele  požádat  o  seznámení  se  s  režimem  a  podmínkami  nutnými 
k uchování věcí. Tyto záležitosti může po celou dobu trvání výpůjčky s půjčitelem konzultovat. 


6.  Náklady  spojené  s ochranným  obalovým materiálem,   dopravou  a  transportem  věcí  hradí 
vypůjčitel, a  to  i v případě předčasného vrácení věcí na  základě výpovědi  či dostoupení od 
smlouvy.    Vypůjčitel  se  musí  podřídit  požadavkům  půjčitele  na  způsob  použití  a  typu 
ochranných  obalů,  přepravy  a  transportu  věcí,  jakož  i  požadavkům  na  termín  přepravy  a 
případných prací spojených s adjustací věcí do ochranných obalů.  


7.   Vypůjčitel  musí  přepravu  a  transport  věcí  maximálně  přizpůsobit  potřebám  a  provozu 
jednotlivých pracovišť půjčitele 


8.  Vypůjčitel se zavazuje, že poskytne půjčiteli zdarma materiál vzniklý bezprostředně s účelem 
výpůjčky (např. plakát, katalog, monografie, informační leták, propagační materiál, DVD, CD‐
ROM) v rozsahu jak tuto oblast ujednává článek V. odst. 4 až 6 této smlouvy. 


9.  O  případné  prodloužení  této  smlouvy  na  další  období  musí  vypůjčitel  požádat  půjčitele 
nejdále do: 6 měsíců před koncem výpůjčky. Prodloužení doby výpůjčky je pak možné pouze 
na  základě písemného dodatku  k této  smlouvě  či na  základě nové  smlouvy  a  v souladu  se 
zákonem č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, 
ve znění pozdějších předpisů. 


10.  Vypůjčittel není oprávněn na věcech provádět jakékoliv úpravy či změny.  
11.  Vypůjčitel  je  povinen  věci  na  své  náklady  pojistit,  a  to  proti  všem  možným  rizikům  na 


pojistnou hodnotu3.000.000,‐ Kč Toto pojištění musí mít  vypůjčitel  sjednán po  celou dobu 
trvání výpůjčky včetně transportu věcí.  


 


Článek VIII. Závěrečná ustanovení 


1. Tato  smlouva  byla  sepsána  ve  dvou  vyhotoveních.  Každá  ze  smluvních  stran  obdržela  po 
jednom vyhotovení.  


2. Smluvní strany si sjednávání, že se § 2200 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů, nepoužije. 


3. Smlouvu  je možno měnit či doplňovat výhradně písemnými číslovanými dodatky. Platnost a 
účinnost  takových  dodatků  nastává,  pokud  se  strany  nedohodnou  jinak,  podpisem 
oprávněných zástupců obou smluvních stran.  


4. Účastníci prohlašují, že tuto smlouvu uzavřeli podle své pravé a svobodné vůle prosté omylů, 
nikoliv v  tísni a že vzájemné plnění dle  této smlouvy není v hrubém nepoměru. Smlouva  je 
pro obě smluvní strany určitá a srozumitelná.  


 


 


V …………………………………………..     V 
………………………………………………. 


Dne:……………………………………….    
 Dne:…………………………………………… 


……………………………………………………   
 …………………………………………………… 


Půjčitel        Vypůjčitel 


 


Razítko:       Razítko: 
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Příloha č. 1 smlouvy o výpůjčce movitých věcí mimo NPÚ 
 


Půjčitel poskytuje vypůjčiteli v rámci této smlouvy tyto movité věci: 


 Inv. číslo nové Inv. č. 
staré 


Předmět Vráceno 
dne:* 


Podpis: 


      
      
      
      
      
      
      
*Vyplní se jen v případě dílčích vracení 


 


POTVRZENÍ O PŘEVZETÍ PŘEDMĚTŮ 
Níže podepsaní potvrzují vlastnoručním podpisem předání a převzetí všech předmětů 
uvedených v protokolu. 
 
Datum:       Datum: 
Předal:_______________________   Převzal:_______________________ 
 
 
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
----------- 


 
 


POTVRZENÍ O VRÁCENÍ PŘEDMĚTŮ 
 


Níže podepsaní potvrzují vlastnoručním podpisem předání a převzetí všech předmětů 
uvedených v protokolu. 
Datum:       Datum: 
Předal:_______________________  
 Převzal:_________________________ 
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Příloha č. 2 smlouvy o výpůjčce movitých věcí mimo NPÚ 
 
Půjčitel požaduje po vypůjčiteli dodržení takových podmínek po uchování předmětů 
uvedených v příloze č. 1 a zapůjčených v rámci tohoto zápisu, které předměty 
nepoškodí. Podmínky expozice by se měly v maximální míře blížit hodnotám 
uvedeným v tabulkách níže: 
 
Tabulka optimálních klimatických podmínek pro uchování předmětů* 
 


 
Tabulka optimálních světelných podmínek pro uchování předmětů*  
 


 
*Hodnoty jsou převzaty z: Kopecká Ivana: Preventivní péče o historické objekty a sbírky v nich 


uložené, Odborné a metodické publikace sv. 25, SÚPP, 2002 


  
 


 


Materiál Tolerovaný 
Interval R.V 
(%) 


Optimální 
R.V 
(%) 


Teplota (°C) 


Papír, dřevo, kůže, pergamen, textil, malba na plátně, 
slonovina, kosti, dřevo, přírodovědné sbírky 


45 - 60 55 18 


Kovy samotné Do 55 30 - 40 18 - 20 


Kovy v kombinaci s organickými materiály Do 55 40 - 55 18 - 20 


Materiál 
Osvětlení 
(lux) 


Maximální roční 
expozice 
(klx.h) 


Vodové barvy, kvaše, koláže, miniatury, tisky a kresby, 
poštovní známky, rukopisy, tapety, textilie, barvená kůže, 
etnografické předměty a přírodovědné sbírky 


do 50 12.000 – 12.500 
 


Olejové a temperové barvy, dřevo, evropské a orientální 
laky, nebarvená kůže, kosti, rohovina, slonovina, želvovina 
apod. 


do 200 42.000 – 150.000 
 


Sklo, barevné glazury a emaily, drahé kameny  omezení dlouhodobého 
silného osvětlení 


84.000 – 600.000 klx.h 
 


Kovy, kámen, neglazovaná keramika apod. bez omezení bez omezení 
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 ČÁST I.
ÚVODNÍ USTANOVENÍ 


 Článek 1
Termíny a definice 


1.1 Aktivum = vše, co má pro organizaci, její působnost a funkci nějakou hodnotu a je předmětem 
ochrany podle této bezpečnostní politiky; 


1.2 Autentizace = proces ověření proklamované identity subjektu (uživatele); 


1.3 Autorizace= proces ověření oprávnění a umožnění přístupu či provedení konkrétní operace 
daným subjektem (uživatelem); 


1.4 Data = záznamy nebo údaje v digitálním tvaru, jež jsou nositeli informace; 


1.5 Datová síť SMK = soubor vzájemně propojených ICT zařízení na MMK a MPK, které realizují 
spojení a výměnu informací mezi počítači; 


1.6 Informace = vědění, které lze předávat jako obsah zprávy či sdělení; 


1.7 ICT = informační a komunikační technologie; 


1.8 ICT prostředky = veškeré programové a technické vybavení, které je provozováno za účelem 
zpracování a ukládání informací; 


1.9 Informační systém (také „IS“) = programové vybavení, které slouží ke sběru, zpracování a 
ukládání informací; 


1.10 Hardware = technické vybavení, zahrnující počítače, tiskárny, skenery, monitory atd. 


1.11 Software (také „prostředky pro zpracování informací“) = programové vybavení, zahrnující 
aplikace, informační systémy, operační systémy atd. 


1.12 Správce ISVS = určení zaměstnanci oddělení informačních služeb Odboru organizačního 
Magistrátu města Karviné; 


1.13 Správce ICT = určení zaměstnanci oddělení informačních služeb Odboru organizačního 
Magistrátu města Karviné; 


1.14 Škodlivý kód (také „malware“) = počítačový program určený ke vniknutí do počítačového 
systému, získání neoprávněného přístupu k informacím nebo poškození počítačového systému; 
patří sem zejména počítačové viry, červi, trojské koně, spyware, adware atd. 


1.15 Uživatel = osoba s oprávněním přistupovat k určeným aktivům organizace; 


1.16 Zaměstnanec = osoba v zaměstnaneckém nebo jiném poměru ke statutárnímu městu Karviná, 
která je zařazena do MMK nebo MPK; 


 


 Článek 2
Preambule 


2.1 Rada města Karviné vydává tuto Bezpečnostní politiku statutárního města Karviné (dále jen 
„bezpečnostní politika“), kterou deklaruje svůj záměr podporovat cíle a principy informační a 
počítačové bezpečnosti. 


2.2 Cílem této bezpečnostní politiky je zavést závazné principy informační a počítačové 
bezpečnosti, minimalizovat bezpečnostní rizika a stanovit technicko-organizační opatření 



http://cs.wikipedia.org/wiki/Informace

http://cs.wikipedia.org/wiki/Po%C4%8D%C3%ADta%C4%8D
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k zajištění ochrany osobních údajů v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních 
údajů. 


2.3 Tato bezpečnostní politika je závazná pro všechny, kterým byl udělen přístup k informacím a 
aktivům MMK a MPK. 


 Článek 3
Definice informační a počítačové bezpečnosti 


3.1 Informace dle této bezpečnostní politiky přestavuje jakékoliv vědění, které lze předávat jako 
obsah zprávy či sdělení. Obsahem informace mohou být též osobní údaje dle zákona č. 
101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů. 


3.2 Informační bezpečnost představuje ochranu informací ve všech jejich formách a po celý jejich 
životní cyklus, tedy během jejich vzniku, zpracování, ukládání, přenosu a likvidace.  


3.3 Předmětem ochrany z pohledu informační bezpečnosti jsou informace bez ohledu na to, zda 
jsou uloženy v informačním systému, vytištěny na papíře nebo existují pouze v něčí mysli.  


3.4 Dosažení informační bezpečnosti je zajištěno třemi základními principy, tzv. atributy informační 
bezpečnosti: 


a) Důvěrnost = ochrana před neoprávněným přístupem, 
b) Dostupnost = zajištění odpovídajícího přístupu k informacím oprávněným osobám tak, že 


jsou jim dostupné, kdykoliv je potřebují, 
c) Integrita = ochrana před neoprávněnými úpravami nebo zničením. 


3.5 Počítačová bezpečnost je zaměřena na ochranu informací zpracovávaných pomocí prostředků 
ICT. Je tedy podmnožinou informační bezpečnosti. 


 Článek 4
Cíle informační a počítačové bezpečnosti 


4.1 Hlavním cílem informační a počítačové bezpečnosti dle této bezpečnostní politiky je zajištění 
trvalé a kvalitní podpory činností MMK a MPK s využitím ICT a ochrana před neoprávněným 
přístupem k informacím. 


 Článek 5
Oblasti bezpečnosti 


5.1 Základními oblastmi bezpečnosti, kterými se tato bezpečnostní politika zabývá, jsou: 


a) Politika bezpečnosti ICT 
b) Organizace bezpečnosti 
c) Klasifikace a řízení aktiv 
d) Bezpečnost lidských zdrojů 
e) Fyzická bezpečnost a bezpečnost prostředí 
f) Řízení komunikací a řízení provozu 
g) Řízení přístupu 
h) Nákup, vývoj a údržba informačního systému 
i) Zvládání bezpečnostních incidentů 
j) Soulad s požadavky 
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 ČÁST II.
BEZPEČNOSTNÍ POLITIKA 


 Článek 6
Dokumenty bezpečnostní politiky 


6.1 Bezpečnostní politika je tvořena soustavou závazných dokumentů (směrnic), které vymezují 
pravidla, metody, povinnosti a odpovědnosti pro přístup a nakládání s informacemi a dalšími 
aktivy na MMK a MPK. 


6.2 Identifikace dokumentů: 


a) Celková bezpečnostní politika 
b) Systémová bezpečnostní politika 
c) Bezpečnostní směrnice pro externí uživatele 
d) Bezpečnostní směrnice pro dodavatele 
e) Provozní a bezpečnostní směrnice Technologického centra Karviná 


6.3 Celková bezpečnostní politika stanovuje základní rámec informační a počítačové bezpečnosti, 
definuje základní pojmy a procesy řízení bezpečnosti a stanovuje konkrétní povinnosti a 
odpovědnosti interních uživatelů. Je závazná pro všechny zaměstnance a osoby, kterým byl 
umožněn přístup k aktivům MMK a MPK na základě zaměstnaneckého nebo obdobného 
poměru se statutárním městem Karviná nebo příspěvkovou organizací Centrum ICT Karviná a 
dále pro uvolněné členy Zastupitelstva města Karviné (dále jen „vedení města“). 


6.4 Systémová bezpečnostní politika stanovuje detailní procesy řízení bezpečnosti a konkrétní 
povinnosti a odpovědnosti Správce ISVS a Správce ICT. Je závazná pro všechny osoby, které 
vykonávají činnost na úseku Správce ISVS a Správce ICT. 


6.5 Bezpečnostní směrnice pro externí uživatele stanovuje konkrétní povinnosti a odpovědnosti 
interních uživatelů. Je závazná pro neuvolněné členy Zastupitelstva města Karviné, případně 
jiné osoby, kterým byl umožněn přístup k aktivům MMK a MPK.  


6.6 Bezpečnostní směrnice pro dodavatele stanovuje konkrétní povinnosti a odpovědnosti 
dodavatelů a jejich zaměstnanců. Je závazná pro všechny osoby, kterým byl umožněn přístup k 
aktivům MMK a MPK na základě servisní, dodavatelské nebo jiné smlouvy. 


6.7 Provozní a bezpečnostní směrnice Technologického centra Karviná stanovuje podmínky 
provozu a povinnosti uživatelů Technologického centra Karviná (dále jen „TCK“). Je závazná 
pro všechny uživatele TCK, kterým byl umožněn přístup k aplikacím poskytovaným 
prostřednictvím TCK. 


 Článek 7
Řízení změn v dokumentech a označování dokumentů 


7.1 Změny v dokumentech bezpečnostní politiky budou probíhat vydáváním nových verzí, které se 
budou označovat pořadovým číslem. Číslo verze je společné pro všechny dokumenty 
bezpečnostní politiky (tzv. verze bezpečnostní politiky). Všechny dokumenty bezpečnostní 
politiky musí být proto schvalovány společně. 


7.2 Každý dokument bezpečnostní politiky bude označen číslem verze bezpečnostní politiky, které 
bude součástí názvu dokumentu. 
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 Článek 8
Schvalovací procesy 


8.1 Všechny dokumenty bezpečnostní politiky 


a) zpracovává bezpečnostní správce, 
b) předkládá Radě města Karviné ke schválení tajemník MMK, 
c) schvaluje Rada města Karviné. 


8.2 Povinnost seznámit se s bezpečnostní politikou a jejími novými verzemi mají všichni uživatelé v 
rozsahu závaznosti jednotlivých dokumentů dle odst. 6.3 až 6.7. 


 Článek 9
Přezkoumání bezpečnostní politiky 


9.1 Pro zajištění aktuálnosti bezpečnostní politiky bude probíhat její revize vždy 1x ročně, zpravidla 
v prosinci. Aktualizace bezpečnostní politiky bude probíhat vydáváním nových verzí. Vydání 
nové verze bezpečnostní politiky není vázáno na její pravidelnou revizi. Nová verze 
bezpečnostní politiky může být vydána kdykoliv, dojde-li k zásadním změnám ovlivňujícím 
platnou bezpečnostní politiku. Za provádění pravidelné revize a aktualizaci bezpečnostní 
politiky je odpovědný bezpečnostní správce. 


 


 ČÁST III.
ORGANIZACE BEZPEČNOSTI 


 Článek 10
Interní organizace 


10.1 Hlavním koordinátorem informační a počítačové bezpečnosti na MMK je tajemník, na MPK 
ředitel. Jejich pravomoc je především rozhodovací. Při implementaci systému řízení 
bezpečnosti úzce spolupracují s bezpečnostním správcem.  


10.2 Pro zajištění informační a počítačové bezpečnosti jsou stanoveny následující role a 
odpovědnosti. 


10.3 Bezpečnostní správce 


10.3.1 Bezpečnostní správce je garantem dokumentů bezpečnostní politiky a je odpovědný za 
implementaci systému řízení bezpečnosti informací a počítačové bezpečnosti na MMK 
a MPK.  Při své činnosti koordinuje činnost Správce ISVS a Správce ICT. Za svou 
činnost odpovídá tajemníkovi MMK a řediteli MPK. Jeho povinností je minimálně 1x 
ročně, případně kdykoliv na vyžádání, informovat tajemníka MMK a ředitele MPK o 
stavu informační a počítačové bezpečnosti na MMK nebo MPK a dále provádět 
opakovanou kontrolu a aktualizaci bezpečnostní politiky.  


10.3.2 Bezpečnostním správcem je vedoucí oddělení informačních služeb Odboru 
organizačního. Bezpečnostní správce může pověřit výkonem některých činností dle této 
bezpečnostní politiky také jiného zaměstnance MMK v souladu s touto bezpečnostní 
politikou. 


10.4 Správce ISVS 


10.4.1 Správce ISVS je odpovědný za správu a provoz informačních systémů provozovaných v 
datové síti MMK v souladu s bezpečnostní politikou. Odpovídá za správné nastavení 
bezpečnostních mechanismů a přístupových práv v informačních systémech dle 
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bezpečnostní politiky. Správce ISVS vykonává činnosti správce informačních systémů 
veřejné správy dle zákona č. 365/2000 Sb., o informačních systémech veřejné správy. 


10.4.2 Určení správců pro jednotlivé informační systémy je součástí evidence informačních 
aktiv. 


10.5 Správce ICT 


10.5.1 Správce ICT je odpovědný za správu a provoz celé infrastruktury datové sítě SMK a 
koncových stanic v souladu s bezpečnostní politikou. Odpovídá za správné nastavení 
bezpečnostních mechanismů dle bezpečnostní politiky.  


10.5.2 Správcem ICT jsou určení zaměstnanci oddělení informačních služeb Odboru 
organizačního.  


10.6 Garant aktiv 


10.6.1 Garant aktiv je odpovědný za určení účelu a způsobu zpracování a ukládání informací, 
jejich klasifikaci a stanovení přístupu k nim.  


10.6.2 Garanta softwarových a informačních aktiv určuje bezpečnostní správce. Určení 
garantů softwarových a informačních aktiv je součástí evidence informačních aktiv. 


10.6.3 Garanta fyzických aktiv určuje bezpečnostní správce. Určení garantů fyzických aktiv je 
součástí evidence fyzických aktiv. 


10.7 Uživatel 


10.7.1 Uživatelem je každá osoba, jíž byl umožněn přístup k informacím, ICT prostředkům 
nebo do datové sítěSMK, resp. informačního systému MMK nebo MPK. Uživateli 
mohou být: 


a) zaměstnanci statutárního města Karviné, zařazení do MMK (interní uživatelé), 
b) zaměstnanci statutárního města Karviné, zařazení do MPK (interní uživatelé), 
c) zaměstnanci na dohodu nebo jiní externí zaměstnanci (interní uživatelé), 
d) osoby vykonávající rekvalifikaci v rámci uzavřené dohody o zabezpečení odborné 


praxe (interní uživatelé), 
e) primátor a náměstci (interní uživatelé), 
f) zastupitelé a radní (externí uživatelé), 
g) zaměstnanci příspěvkových organizací zřízených Statutárním městem Karviná 


(uživatelé TCK), 
h) zaměstnanci obcí ve správním obvodu ORP Karviná (uživatelé TCK), 
i) zaměstnanci servisních a dodavatelských firem nebo jiné osoby (dodavatelé). 


10.7.2 Všichni uživatelé bez ohledu na pracovní zařazení, zastávané funkce či role jsou 
odpovědní za dodržování bezpečnostní politiky a nesou odpovědnost za škody vzniklé 
nedodržením nebo porušením pravidel vyplývajících z bezpečnostní politiky. 


 Článek 11
Schvalovací proces prostředků pro zpracování informací  


11.1 Každý nový prostředek pro zpracování informací, ať už jde o hardware nebo software musí být 
předem schválen pro použití v datové síti MMK. Schvalování probíhá změnovým řízením, které 
je definováno v odst. 13.2 Systémové bezpečnostní politiky. 


11.2 Pořízení nového hardware 


11.2.1 Schválení běžných uživatelských zařízení typu PC a jejich periferií z pohledu 
bezpečnostní politiky je v kompetenci Správce ICT. 
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11.2.2 Schválení serverů, centrálních datových úložišť a ostatních prvků datové sítě z pohledu 
bezpečnostní politiky je v kompetenci bezpečnostního správce. 


11.3 Pořízení nového software 


11.3.1 Schválení běžných desktopových aplikací s lokální instalací vč. operačních systémů z 
pohledu bezpečnostní politiky je v kompetenci Správce ICT. 


11.3.2 Schválení víceuživatelských informačních systémů a systémů pro řízení a správu 
infrastruktury datové sítě s instalací na serveru z pohledu bezpečnostní politiky je v 
kompetenci bezpečnostního správce. 


11.4 Použití soukromých ICT prostředků (počítače, notebooky, tablety, chytré telefony apod.) 


11.4.1 Použití soukromých ICT prostředků v datové síti SMKinterními uživateli je možné jedině 
po předchozím schválení. Žádost se podává prostřednictvím formuláře „Žádost o 
nastavení přístupových práv“ ve FormS. Použití soukromých ICT prostředků schvaluje 
bezpečnostního správce. 


11.4.2 Použití soukromých ICT prostředků v datové síti SMKdodavateli je možné v souladu s 
Bezpečnostní směrnicí pro dodavatele. 


11.4.3 Použití soukromých ICT prostředků v datové síti SMKexterními uživateli je možné v 
souladu s Bezpečnostní směrnicí pro externí uživatele. 


 Článek 12
Dohody o ochraně informací  


12.1 Povinnosti uživatelů dle odst. 10.7.1 písm a) až c) v souvislosti s ochranou informací vyplývají 
ze zvláštních právních předpisů a vnitřních předpisů.  


12.2 S uživateli dle odst. 10.7.1 písm. d) a e) se uzavírají smlouvy o ochraně informací a přístupu do 
datové sítě. Obsah a formu dohody stanovuje bezpečnostní správce. 


12.3 Za uzavírání smluv s uživateli dle odst. 10.7.1 písm. d) odpovídá oddělení informačních služeb 
Odboru organizačního. 


12.4 Za uzavírání smluv s uživateli dle odst. 10.7.1 písm. e) odpovídá Kancelář primátora Odboru 
organizačního. 


12.5 Smlouvy o ochraně informací a přístupu do datové sítě s uživateli uzavírá Odbor organizační 
MMK. Tyto smlouvy jsou ukládány u bezpečnostního správce. 


12.6 . 


 Článek 13
Kontakt s orgány veřejné správy 


13.1 Za plnění zákonných požadavků pro zajištění informační a počítačové bezpečnosti odpovídá 
bezpečnostní správce. V rámci své činnosti se účastní potřebných jednání s orgány veřejné 
správy.  


13.2 Bezpečnostní správce je členem krizového štábu statutárního města Karviné.  
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 Článek 14
Kontakt se zájmovými skupinami 


14.1 Správce ISVS, Správce ICT a bezpečnostní správce si musí průběžně rozšiřovat znalosti o 
nejlepších praktikách a nejnovějších trendech v oblasti bezpečnosti informací a počítačové 
bezpečnosti tak, aby je byli schopni aplikovat do jimi spravovaných oblastí a systémů. Za tím 
účelem jim zaměstnavatel umožní účastnit se různých odborných fór, konferencí a školení. 


 Článek 15
Nezávislá přezkoumání bezpečnosti informací 


15.1 Iniciovat nezávislé přezkoumání bezpečnosti informací může kdykoliv vedení města, tajemník 
MMK nebo bezpečnostní správce. Nezávislé přezkoumání by mělo proběhnout alespoň jednou 
za čtyři roky. 


 Článek 16
Externí subjekty 


16.1 Bezpečnostní požadavky pro přístup dodavatelů 


16.1.1 Dodavatelé (viz odst. 10.7.1i) mohou získat přístup ICT prostředkům a informacím 
prostřednictvím datové sítě SMK na základě řádně uzavřené dodavatelské smlouvy a 
uzavřené smlouvy o ochraně informací a přístupu do datové sítě a schváleného 
přístupu.  


16.1.2 Dodavatelská smlouva se uzavírá zpravidla v režimu kupní smlouvy nebo smlouvy o 
dílo. Za dodavatelskou smlouvu se považuje také jednorázová objednávka na dodávky 
a služby. 


16.1.3 Smlouvu o ochraně informací a přístupu do datové sítě s dodavateli uzavírá Odbor 
organizační MMK a může se uzavírat buď jednotlivě s fyzickými osobami, nebo s 
právnickou osobou. Tyto smlouvy jsou ukládány u bezpečnostního správce. 


16.1.4 Postupy pro schvalování přístupů, zřizování uživatelských účtů a povinnosti dodavatelů 
jsou uvedeny v Bezpečnostní směrnici pro dodavatele.  


16.1.5 Za plnění bezpečnostních opatření dle odst. 16.1.1 až 16.1.3 odpovídají bezpečnostní 
správce, Správce ISVS a Správce ICT.  


16.2 Bezpečnostní požadavky pro přístup externích uživatelů 


16.2.1 Neuvolněným členům Zastupitelstva města Karviné (dále jen „zastupitelé“) může být 
umožněn přístup k ICT prostředkům pouze po dobu jejich mandátu. Rozsah přístupu jim 
musí být omezen pouze na prostředky a informace nezbytné pro výkon funkce 
zastupitele dle zákona č. 128/2000 Sb., o obcích. 


16.2.2 Se zastupiteli se uzavírají dohody o ochraně informací a přístupu do datové sítě SMK. 
Obsah a formu dohody stanovuje bezpečnostní správce. 


16.2.3 Jiným osobám může být udělen přístup k ICT prostředkům pouze na základě zvláštní 
smlouvy schválené Radou města Karviné. V takové smlouvě pak musí být přesně 
vymezen rozsah a účel přístupu k ICT prostředkům a stanovena povinnost dodržovat 
Bezpečnostní směrnici pro externí uživatele, případně další povinnosti stanovené 
bezpečnostním správcem. Bezpečnostní správce je připomínkovým místem těchto 
smluv. Kopie nebo stejnopis smlouvy se ukládají též u bezpečnostního správce. 


16.2.4 Za plnění bezpečnostních opatření dle odst. 16.2.1 až 16.2.3 odpovídá Kancelář 
primátora Odboru organizačního MMK. 
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16.3 Bezpečnostní požadavky pro přístup uživatelů Technologického centra Karviná 


16.3.1 Technologické centrum Karviná poskytuje informační služby formou hostingu vybraných 
aplikací. Rozsah, způsob poskytování těchto služeb a povinnosti jejich uživatelů jsou 
definovány v Provozní směrnici Technologického centra Karviná.  


16.3.2 Aplikace poskytované TCK musí být provozovány samostatně a vždy odděleně od 
informačních systémů MMK. Klientům TCK nesmí být umožněn přímý přístup do datové 
sítě MMK, uživatelské účty jsou jim zřizovány pouze v jednotlivých informačních 
systémech, do kterých přistupují prostřednictvím publikovaného rozhraní příslušné 
aplikace.  


16.3.3 Uživatelům TCK není umožněn přístup k informacím MMK ani MPK a proto se s nimi 
dohoda o ochraně informací neuzavírá. 


16.3.4 Za plnění bezpečnostních opatření dle odst. 16.3.1 a 16.3.2 odpovídá Správce ISVS. 


16.4 Bezpečnostní požadavky pro přístup klientů  


16.4.1 Klienti (občané) smí mít přístup k informacím pouze v zákonem stanoveném rozsahu 
(zejména dle Zákona o ochraně osobních údajů, Správního řádu, Zákona o svobodném 
přístupu k informacím, atd.). Za tímto účelem smí získat přístup k ICT prostředkům v 
předem stanoveném rozsahu. 


16.4.2 Klientům nesmí být umožněn přístup k informacím týkajícím se jiného určeného nebo 
určitelného subjektu dle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, pokud jiný 
právní předpis nestanoví jinak. 


16.4.3 Za plnění bezpečnostních opatření dle odst. 16.4.1 a 16.4.2 odpovídají všichni uživatelé 
uvedení  odst. 10.7.1 písm. a) až e). 


16.4.4 Za stanovení požadavků na ochranu hardwarových prostředků určených pro použití 
klienty a jejich implementaci odpovídá Správce ICT.  


16.4.5 Za stanovení požadavků na ochranu softwarových prostředků určených k použití klienty 
a informací odpovídají garanti příslušných aktiv a za jejich implementaci odpovídá 
Správce ISVS. 


 Článek 17
Odpovědnosti uživatelů  


17.1 Uživatelé musí aktivně spolupracovat při naplňování cílů informační bezpečnosti, zejména 
dodržováním bezpečnostní politiky. Každý uživatel je osobně odpovědný za dodržování 
bezpečnostní politiky. 


 


 ČÁST IV.
ŘÍZENÍ AKTIV 


 Článek 18
Skupiny aktiv 


18.1  Na MMK jsou definovány následující skupiny aktiv: 


 Fyzická aktiva Softwarová aktiva Informační aktiva 


Primární aktiva --- informační systémy data informačních 
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systémů, jiné informace 
a informační zdroje 


Podpůrná aktiva hardware počítačů a 
příslušenství, servery, 
datové sítě vč. 
kabeláže, aktivních a 
pasivních prvků 


virtuální servery a 
stanice, 
operační systémy, 
desktopové aplikace, 
správcovské systémy 


--- 


 


  


 Článek 19
Odpovědnost za aktiva  


19.1 Evidence aktiv  


19.1.1 Všechna fyzická, softwarová a informační aktiva musí být identifikována a evidována.  


19.1.2 Odpovědnost za evidenci primárních aktiv má Správce ISVS.  


19.1.3 Odpovědnost za evidenci podpůrných aktiv má Správce ICT. 


19.2 Vlastnictví aktiv  


19.2.1 Každé z aktiv musí mít přiřazeného garanta, který odpovídá za jeho klasifikaci, 
ohodnocení a stanovení požadavků na jeho přiměřenou ochranu. Garant softwarových 
a informačních aktiv je také odpovědný za určení účelu a způsobu zpracování a 
ukládání informací a stanovení přístupu k nim.  


19.2.2 Garantem softwarových a informačních aktiv je zpravidla určen vedoucí zaměstnanec 
útvaru, jehož odpovědnost za spravovaná aktiva vyplývá z popisu činností příslušejících 
jeho funkci a z popisu činnosti útvaru (např. náplně činnosti odborů, organizační řád 
apod.). 


19.2.3 Garanta softwarových a informačních aktiv určuje bezpečnostní správce. Určení 
garantů softwarových a informačních aktiv je součástí evidence informačních aktiv. 


19.2.4 Garanta fyzických aktiv určuje Správce ICT. Určení garantů fyzických aktiv je součástí 
evidence fyzických aktiv. 


19.3 Přípustné použití aktiv  


19.3.1 Pravidla pro přípustné použití informací a aktiv jsou definována dále v této Celkové 
bezpečnostní politice (Část VII. až IX.) v Bezpečnostní směrnici pro externí uživatele a 
Bezpečnostní směrnici pro dodavatele. Tyto pravidla jsou závazná pro příslušnou 
skupinu uživatelů. 


 Článek 20
Klasifikace informací  


20.1 Každá informace musí být zařazena do jedné ze čtyř tříd klasifikace informací. Třídy klasifikace 
určují citlivost informací a stupeň požadovaného zabezpečení. Každý uživatel musí znát stupeň 
klasifikace informací, se kterými přichází do styku. Za zařazení informace do stupně klasifikace 
odpovídá garant příslušného informačního aktiva.  


20.2 Na MMK byly stanoveny následující třídy klasifikace informací ve vazbě na Národní standard 
elektronických systémů spisové služby (NSESSS): 







Bezpečnostní politika SMK 
Celková bezpečnostní politika (verze 2)  Stránka 11 z 31 


Stupeň Označení  Popis Vazba na 
NSESSS1 


1 Veřejné Veřejně přístupné informace, např. informace dle zákona č. 
106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím nebo dle 
Správního řádu (zákon č. 500/2004 Sb.), v platném znění. 
 
Tyto informace nevyžadují zvláštní úroveň ochrany z pohledu 
důvěrnosti. (Je však nutné dbát na jejich ochranu z pohledu 
integrity, aby nedošlo ke zveřejnění informací, které 
neodpovídají skutečnosti.) 


Veřejný 


2 Interní Informace přístupné všem zaměstnancům pro výkon jejich 
pracovních a jiných povinností. 
 
Veškeré informace, které nesplňují kritéria pro klasifikaci 
CHRÁNĚNÉ nebo NEVEŘEJNÉ a současně nejsou určeny 
ke zveřejnění, jsou považovány za informace INTERNÍ. 


Sdílený všemi 


3 Neveřejné Informace přístupné pouze určené skupině zaměstnanců, 
zpravidla v rámci organizační jednotky, nebo informace 
poskytované určené skupině externích osob (např. členové 
RM a ZM).  
 
Patří sem také informace týkající se určeného nebo 
určitelného subjektu dle zákona č. 101/2000 Sb. 
(zaměstnanci, klienti a jiní). Na tyto informace se vztahují 
ustanovení jmenovaného zákona. 
 
Jde především o informace vytvářené a zpracovávané 
v rámci výkonu veřejné správy ve vztahu ke konkrétním 
subjektům (fyzickým nebo právnickým osobám). 


Sdílený na OJ 


4 Chráněné Informace, jejichž vyzrazení by mohlo závažným způsobem 
poškodit fungování MMK nebo dobré jméno úřadu, způsobit 
závažné majetkové ztráty, zapříčinit přerušení nebo zmaření 
významných procesů. Na tyto informace se nevztahují 
ustanovení zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních 
údajů a o změně některých zákonů. 
 
Tyto informace jsou určené pouze vybraným jednotlivcům 
nebo skupinám zaměstnanců MMK nebo MPK. 


Utajený, 
Vyhrazený 


 


20.3 Klasifikační stupeň „2 - Interní“ je považován za výchozí stupeň klasifikace. Nevyžaduje-li 
informace zvláštní ochrany, ani není informace určena ke zveřejnění, je klasifikována jako 
INTERNÍ. Pokud se uživatel setká s neoznačenou informací, nakládá s ní jako s interní 
informací do té doby, než ověří skutečnou klasifikaci informace. 


20.4 Označování a zacházení s informacemi  


20.4.1 Dokumenty v listinné podobě, které obsahují informace zařazené do stupně „4 - 
Chráněné“ musí být vždy viditelně označeny jedním z následujících návěští: 


a) CHRÁNĚNÉ 
b) TAJNÉ 
c) DŮVĚRNÉ 


20.4.2 Dokumenty se označují návěštím zpravidla v pravém horním rohu, u vícestránkových 
dokumentů minimálně na první straně. 


                                                      
1 NSESSS = Národní standard pro elektronické systémy spisové služby. 
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20.4.3 Pokud je to možné, musí být zajištěno automatizované označení chráněných informací 
v digitální podobě před jejich výstupem do listinné podoby (např. v šabloně nebo tiskové 
sestavě). Pokud toto nelze zajistit, musí uživatel listinnou podobu dokumentu označit 
ihned po jejím vytištění. 


 


 ČÁST V.
ŘÍZENÍ PŘÍSTUPU 


 Článek 21
Požadavky na řízení přístupu  


21.1 Přístup k ICT prostředkům a informacím musí být řízen na základě provozních a 
bezpečnostních potřeb. Za určení rozsahu přístupových práv interního uživatele odpovídá jeho 
přímý nadřízený. 


21.2 Politika řízení přístupu a pravidla schvalování přístupů k ICT prostředkům pro jednotlivé skupiny 
uživatelů jsou popsány v Celkové bezpečnostní politice, Bezpečnostní směrnici pro externí 
uživatele, Bezpečnostní směrnici pro dodavatele a Provozní a bezpečnostní směrnici 
Technologického centra Karviná. Za politiku řízení přístupu a její pravidelné přezkoumávání 
odpovídá bezpečnostní správce.  


 Článek 22
Řízení přístupu uživatelů  


22.1 Přístup k ICT prostředkům a informacím mohou uživatelé získat pouze na základě předchozího 
schválení a pouze ve schváleném rozsahu. Za správné nastavení ICT prostředků, evidenci 
schválených rozsahů oprávnění a evidenci skutečného nastavení oprávnění odpovídá Správce 
ISVS a Správce ICT. Bezpečnostní správce je oprávněn kdykoliv provést kontrolu souladu 
evidenčního stavu se skutečným nastavením rozsahu oprávnění jednotlivých prostředků pro 
zpracování informací. 


22.2 Pro přístup k ICT prostředkům se využívají přístupové účty identifikované uživatelským jménem 
a přístupovým heslem. 


22.3 Registrace uživatele  


22.3.1 Pro přístup k ICT prostředkům jsou uživatelům zřizovány uživatelské účty. Uživatelský 
účet je vyhrazen pro přístup osoby, které byl zřízen - vlastník uživatelského účtu. 
Použití uživatelského účtu jinou osobou je výslovně zakázáno.  


22.3.2 Ve zvláštních případech mohou být zřizovány skupinové účty pro přístup více uživatelů. 
Každý skupinový účet má určen vlastníka skupinového účtu. Zřízení skupinového účtu 
musí být předem schváleno bezpečnostním Správcem ISVS.  


22.4 Řízení privilegovaného přístupu  


22.4.1 Pro privilegovaný přístup k ICT prostředkům zvláštního významu, jako jsou serverové 
systémy, systémy pro správu aplikací apod., jsou zřizovány administrátorské účty. 
Administrátorský účet je vyhrazen pro přístup osoby, které byl zřízen - vlastník 
administrátorského účtu. Použití administrátorského účtu jinou osobou je výslovně 
zakázáno. Zřízení administrátorského účtu musí být předem schváleno bezpečnostním 
správcem ICT. Administrátorské účty smí být využívány pouze pro správu systému a 
nesmí být využívány pro běžnou uživatelskou práci. 
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22.4.2 Pro zajištění provozu ICT prostředků jsou zřizovány systémové účty. Jedná se o 
zvláštní typ uživatelského účtu, který slouží pro automatizovaný přístup aplikací k 
serverovým službám a není určen k použití uživateli ani administrátory. Vlastníkem 
systémových účtů je vždy správce příslušného prostředku pro zpracování informací. 
Zřízení systémového účtu schvaluje bezpečnostní správce. 


22.5 Správa uživatelských hesel 


22.5.1 Ke každému uživatelskému účtu, skupinovému účtu a administrátorskému účtu je 
generováno jednorázové přístupové heslo, které musí být při prvním přihlášení 
vlastníkem účtu změněno. Generování, správu a předávání jednorázových přístupových 
hesel provádí Správce ISVS nebo Správce ICT. Jednorázová přístupová hesla ani 
následná hesla uživatelů se neevidují. 


22.5.2 Přístupová hesla k systémovým účtům generuje správce příslušného prostředku pro 
zpracování informací a vede jejich evidenci. Evidence přístupových hesel k systémovým 
účtům je klasifikována stupněm „CHRÁNĚNÉ“ a musí být bezpečně uložena u 
bezpečnostního správce. Hesla se ukládají do samostatných obálek označených 
názvem systémového účtu, jménem odpovědného správce a datem uložení. Obálky 
musí být zalepeny a zabezpečeny tak, aby jejich obsah nebylo možné vyjmout bez 
porušení. Součástí zabezpečení obálky je vždy podpis odpovědného správce a razítko 
a podpis bezpečnostního správce. K evidenci přístupových hesel systémových účtů má 
přístup pouze příslušný správce prostředku pro zpracování informací, bezpečnostní 
správce a tajemník MMK nebo ředitel MPK. 


22.6 Používání přístupových hesel  


22.6.1 Hesla ke všem typům přístupových účtů jsou klasifikována stupněm „CHRÁNĚNÉ“. 
Heslo k přístupovému účtu smí znát pouze vlastník účtu, v případě skupinového nebo 
systémového účtu také vlastníkem určené osoby. 


22.7 Politika přístupových hesel 


22.7.1 Pro přístupová hesla jsou stanoveny následující požadavky na jejich kvalitu. 


22.7.2 Hesla k uživatelským a skupinovým účtům: 


a) Minimální délka: 8 znaků 
b) Maximální délka: 12 znaků 
c) Minimální složitost (komplexita): alespoň jeden znak z každé skupiny: velká 


písmena, malá písmena, číslice  
d) Minimální platnost: 5 dnů 
e) Maximální platnost:  1 rok 
f) Historie: 5 


22.7.3 Hesla k administrátorským účtům: 


a) Minimální délka: 12 znaků 
b) Maximální délka: 20 znaků 
c) Minimální složitost (komplexita): alespoň tři ze skupin: velká písmena, malá 


písmena, číslice, zvláštní znaky (např. / * , . ? %) 
d) Minimální platnost: 30 dnů 
e) Maximální platnost: 1 rok  
f) Historie: 5 


22.7.4 Přístupová hesla k systémovým účtům: 


a) Minimální délka: 10 znaků 
b) Maximální délka: 20 znaků 
c) Minimální složitost (komplexita): alespoň tři ze skupin: velká písmena, malá 


písmena, číslice, zvláštní znaky (výčet) 
d) Minimální platnost: není určena 
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e) Maximální platnost: není určena 
f) Historie: 5 


22.8 Přezkoumání přístupových práv uživatelů  


22.8.1 Přístupová práva uživatelů musí být přezkoumána a aktualizována vždy při přeřazení 
uživatele na jinou pracovní pozici. Za přezkoumání a aktualizaci odpovídá přímý 
nadřízený přeřazeného uživatele. Pokud při přeřazení dochází ke změně přímého 
nadřízeného, odpovídá za přezkoumání a aktualizaci ten nadřízený, do jehož útvaru 
uživatel přechází. 


22.8.2 Přístupová práva privilegovaných uživatelských účtů musí být přezkoumána a 
aktualizována minimálně 1x ročně. Za přezkoumání a aktualizaci administrátorských 
účtů odpovídá Správce ICT. Za přezkoumání a aktualizaci systémových účtů odpovídá 
příslušný správce prostředků pro zpracování informací.  


 Článek 23
Mobilní zařízení a práce na dálku  


23.1 Mobilní zařízení představují vyšší stupeň rizika z hlediska ochrany dat a ICT prostředků. Pro 
jejich ochranu proto platí zvláštní opatření (viz Článek 33 a Článek 42). 


 


 ČÁST VI.
BEZPEČNOST Z HLEDISKA LIDSKÝCH ZDROJŮ 


 Článek 24


24.1 Personální bezpečnost je určena ke stanovení bezpečnostních opatření omezujících rizika 
zapříčiněná působením lidského faktoru, jako jsou chyby, krádeže, úmyslné i neúmyslné 
poškození či zneužití informací, nebo nesprávné používání IS.  


 Článek 25
Před vznikem pracovního vztahu  


25.1 Role a odpovědnosti  


25.1.1 Role a odpovědnosti při zpracování a využívání informací a prostředků pro zpracování 
informací vyplývají z Pracovní náplně  zaměstnance. Za to odpovídá přímý nadřízený 
zaměstnance. 


25.1.2 V případě externích uživatelů musí být role a odpovědnosti při zpracování a využívání 
informací prostřednictvím ICT prostředků uvedeny ve smlouvě o ochraně informací a 
přístupu do datové sítě SMK. Za uzavření této smlouvy odpovídá Správce ISVS nebo 
Správce ICT, který uzavřel příslušnou dodavatelskou smlouvu. 


25.1.3 Smlouvy o ochraně informací a přístupu do datové sítě jsou předmětem kontroly 
dodržování bezpečnostní politiky. 


25.2 Prověřování  


25.2.1 Uchazeči o zaměstnání na MMK, MPK musí být prověřováni v rámci personální politiky, 
která požaduje: 


a) prověření identity uchazeče; 
b) prokázání bezúhonnosti; 
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c) ověření správnosti údajů uvedených v životopisu, zejména dosažené vzdělání a 
další schopnosti.  


25.2.2 Další podrobnější ověřování způsobilosti se provádí u uchazečů, kteří v rámci své 
pracovní činnosti přijdou do styku s chráněnými informacemi nebo budou zastávat 
funkce kritické pro provoz ICT systémů. V těchto případech definuje vedoucí 
příslušného odboru MMK nebo ředitel požadavky na prověřování postoje uchazeče 
k informační bezpečnosti. 


25.2.3 U externích osob – dodavatelských firem - se prověřování provádí v rámci zadávání 
veřejné zakázky. Předmětem prověřování jsou především kvalifikační předpoklady dle 
zákona o veřejných zakázkách. Je-li to účelné, mohou být v rámci veřejné zakázky po 
uchazečích požadovány také technické kvalifikační předpoklady v rozsahu dle § 56 
zákona č. 137/2006 Sb.  


25.2.4 V případě, že výběr dodavatele probíhá v režimu zakázky malého rozsahu a je to 
účelné, využije se požadavek na prokázání profesních kvalifikačních předpokladů a 
technických kvalifikačních předpokladů obdobně, jako by veřejná zakázka probíhala 
v režimu podlimitní veřejné zakázky. 


25.2.5 Za prověření dodavatelských firem odpovídá vedoucí, na jehož odboru zadání veřejné 
zakázky probíhá nebo ředitel MPK. 


25.3 Podmínky výkonu pracovní činnosti  


25.3.1 Odpovědnosti zaměstnanců MMK a MPK za bezpečnost informací vyplývají 
z pracovněprávních předpisů2, vnitřních předpisů3  a jiných právních předpisů4  a 
povinnosti z nich vyplývající platí i mimo pracoviště a pracovní dobu zaměstnance a 
trvají i po ukončení pracovního poměru. 


 Článek 26
Během pracovního vztahu  


26.1 Odpovědnosti vedoucích zaměstnanců  


26.1.1 Vedoucí zaměstnanci úřadu a ředitel MPK mají odpovědnost za to, že: 


a) podřízení zaměstnanci byli prokazatelně seznámeni s vnitřními předpisy a 
zvláštními předpisy o ochraně informací a zachování mlčenlivosti ještě předtím, 
než jim je umožněn přístup k informacím a prostředkům pro zpracování informací, 


b) jsou dostatečně motivováni dodržovat bezpečnostní politiku, 
c) podřízení zaměstnanci si udržují a prohlubují své dovednosti a svou kvalifikaci pro 


práci s ICT prostředky. 
26.2 Bezpečnostní povědomí, vzdělávání a školení v oblasti bezpečnosti informací  


26.2.1 Ke zvyšování povědomí v oblasti informační a počítačové bezpečnosti a používaných 
informačních systémů slouží pravidelná školení a vzdělávání všech uživatelů. Za 
vypracování plánu vzdělávání a jeho vyhodnocení odpovídá přímý nadřízený 
zaměstnance.  


26.2.2 Všichni zaměstnanci musí být řádně proškoleni v oblasti bezpečnostní politiky. 
V případě nově přijatých zaměstnanců na MMK je toto školení součástí jejich 
adaptačního vzdělávacího programu.  Za účast zaměstnance na tomto školení 
odpovídá jejich přímý nadřízený.  


                                                      
2 např. § 303 zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce 
3 např. Pracovní řád Magistrátu města Karviné; Celková bezpečnostní politika 
4 např. § 16 zákona č. 312/2002 Sb., o úřednících územních samosprávných celků a o změně 


některých zákonů; § 15 zákona 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých 
zákonů 
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26.2.3 Evidenci záznamů o školení a požadavcích na vzdělávání v oblasti ICT vede Oddělení 
lidských zdrojů Odboru organizačního MMK. 


26.2.4 Za vzdělávání zaměstnanců MPK, vypracování plánu vzdělávání, účast zaměstnanců 
na školeních a vyhodnocení plánů vzdělávání odpovídá ředitel MPK.  


26.2.5 Plán vzdělávání a jeho vyhodnocení je předmětem kontroly dodržování bezpečnostní 
politiky. 


26.3 Disciplinární řízení  


26.3.1 Každé zjištění porušení bezpečnostní politiky ze strany zaměstnance musí být řešeno 
v rámci disciplinárního řízení. Vedením disciplinárního řízení je pověřena komise, kterou 
tvoří v případě, že jde o: 


a) zaměstnance MMK: tajemník MMK, přímý nadřízený zaměstnance, vedoucí 
oddělení lidských zdrojů Odboru organizačního MMK a bezpečnostní správce, 


b) zaměstnance MPK: ředitel MPK, přímý nadřízený zaměstnance, zaměstnanec 
úseku lidských zdrojů a poplatků MPK a bezpečnostní správce, 


(dále jen „disciplinární komise“).  


26.3.2 Disciplinární komise musí rozhodnout o míře porušení bezpečnostní politiky 
zaměstnancem. V případě zjištění závažného porušení bezpečnostní politiky 
zaměstnancem nebo v případě, kdy je oprávněná obava z pokračování v porušování 
bezpečnostní politiky může být zaměstnanec okamžitě zbaven přístupových práv nebo i 
přístupu k aktivům úřadu.  


26.3.3 Rozhodnutí o míře potrestání zaměstnance je v kompetenci: 


a) tajemníka MMK, pokud jde o zaměstnance MMK,  
b) ředitele MPK, pokud jde o zaměstnance MPK,  


26.3.4 Podnět k vedení disciplinárního řízení se zaměstnancem pro porušení bezpečnostní 
politiky může podat Správce ISVS, Správce ICT nebo bezpečnostní správce na základě 
ohlášené bezpečnostní události nebo bezpečnostního incidentu.  


 Článek 27
Ukončení nebo změna pracovního vztahu  


27.1 Odpovědnosti při ukončení pracovního vztahu  


27.1.1 V případě ukončení pracovního vztahu se zaměstnancem musí být zajištěny následující 
úkony: 


 Úkon Odpovídá 


1. Odebrání přístupových práv do informačních systémů Správce ISVS 


2. Zrušení uživatelského účtu pro přístup do datové sítě Správce ICT 


3. Navrácení zapůjčených HW prostředků. Správce ICT 


4. Navrácení zapůjčených autentizačních zařízení (čipových 
karet apod.). Správce ISVS 


5. Zneplatnění zaměstnaneckých kvalifikovaných a komerčních 
certifikátů. Správce ISVS 


 
27.1.2 Všechny úkony musí být provedeny nejpozději ke dni skončení pracovního poměru 


zaměstnance. Provedení jednotlivých úkonů musí být potvrzeno ve výstupním listu 
zaměstnance. Bez tohoto potvrzení nebude zaměstnanci vydán zápočtový list. Za 
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evidenci výstupních listů odpovídá oddělení lidských zdrojů Odboru organizačního MMK 
nebo úsek lidských zdrojů a poplatků MPK, podle zařazení zaměstnance. 


27.2 Odpovědnosti při změně pracovního vztahu 


27.2.1 V případě změny pracovního vztahu (např. změna pracovní pozice nebo pracovní role 
zaměstnance) musí být přezkoumán rozsah přístupových oprávnění. Za přezkoumání a 
aktualizaci rozsahu přístupových práv odpovídá přímý nadřízený zaměstnance, do 
jehož útvaru zaměstnanec přechází. Nejpozději ke dni účinnosti změny pracovního 
zařazení zaměstnance je přímý nadřízený povinen podat aktualizovanou žádost o 
nastavení nebo zrušení přístupových práv. 


27.2.2 Pokud mají být zaměstnanci po omezenou dobu ponechána přístupová oprávnění 
k informacím a informačním systémům vázaných na původní pracovní pozici nebo roli, 
může tak být učiněno pouze se souhlasem nadřízeného, z jehož útvaru zaměstnanec 
přechází. 


 ČÁST VII.
PRAVIDLA PRO UŽIVATELSKÉ ÚČTY 


 Článek 28
Zřizování, změna a rušení uživatelských účtů 


28.1 Uživatelský účet může být zřízen pouze na dobu trvání pracovního nebo obdobného poměru u 
zaměstnanců nebo na dobu výkonu funkce primátora nebo náměstka. Rekvalifikantům nebo 
praktikantům může být zřízen uživatelský účet pouze, pokud jejich praxe nebo rekvalifikace trvá 
alespoň 3 měsíce.  


28.2 Vytváření nového uživatelského účtu, jeho změny nebo zrušení a nastavování rozsahu 
přístupových práv se provádí na základě žádosti o nastavení přístupových práv podané 
bezpečnostnímu správci. 


28.3 Podání a schvalování žádostí: 


a) žádosti pro uživatelské účty zaměstnanců schvaluje a podává jejich nadřízený zaměstnanec,  
b) žádosti pro uživatelské účty vedoucích odborů, primátora a náměstků schvaluje a podává 


tajemník MMK,  
c) žádosti pro uživatelský účet tajemníka MMK, ředitele MPK a ředitele CITKa schvaluje a 


podává primátor.  


28.4 Ten kdo žádost schvaluje a podává, odpovídá za to, že rozsah přístupových oprávnění 
odpovídá náplni práce příslušného uživatele a potřebám jeho pracovní činnosti nebo výkonu 
jeho funkce. 


28.5 Všechny žádosti formálně schvaluje také bezpečnostní správce. Ten odpovídá za to, že žádost 
obsahuje veškeré náležitosti a byla podána v souladu s bezpečnostní politikou.  


28.6 Podávání a schvalování žádostí se řídí podle následující matice: 


Uživatelský účet Žádost podává a schvaluje Žádost formálně schvaluje 
zaměstnance MMK, MPK nadřízený zaměstnance 


bezpečnostní správce 


vedoucího odboru MMK tajemník MMK 
vedoucího zaměstnance MPK ředitel MPK 
tajemníka MMK primátor 
ředitele MPK primátor 
primátora a náměstků tajemník MMK 


 







Bezpečnostní politika SMK 
Celková bezpečnostní politika (verze 2)  Stránka 18 z 31 


28.7 V případě zřízení nového uživatelského účtu předá Správce ISVS nebo Správce ICT uživateli 
jeho identifikační údaje: přihlašovací jméno a jednorázové heslo, které si musí uživatel po 
prvním přihlášení změnit. 


28.8 Uživatelský účet může být dočasně blokován (např. z důvodu dlouhodobé nemoci, podezření 
na porušení bezpečnostní politiky apod.). Blokování uživatelských účtů se řídí následujícími 
pravidly: 


a) Žádost o blokování uživatelského účtu se schvaluje a podává obdobně jako žádost o jeho 
zřízení, změnu nebo zrušení.  


b) Blokování uživatelského účtu může nařídit kdykoliv bezpečnostní správce z důvodu 
odůvodněného podezření na zneužití uživatelského účtu nebo v oprávněném zájmu 
zachování informační bezpečnosti. O blokování uživatelského účtu bezpečnostní správce 
bezodkladně informuje příslušeného uživatele a jeho nadřízeného zaměstnance. 


c) Blokování uživatelského účtu může provést kdykoliv Správce ICT z důvodu odůvodněného 
podezření na zneužití uživatelského účtu nebo v oprávněném zájmu zachování informační 
bezpečnosti. O blokování účtu Správce ICT bezodkladně informuje příslušeného uživatele, 
jeho nadřízeného zaměstnance a bezpečnostního správce. 


d) O provedených blokacích uživatelských účtů provádí bezpečnostní správce záznam do 
evidence bezpečnostních incidentů. 


 Článek 29
Ochrana uživatelských účtů a politika hesel 


29.1 Uživatelský účet smí používat pouze osoba, pro kterou byl zřízen.  


29.2 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, musí uživatel udržovat v 
tajnosti a nesmí je poskytovat žádným dalším osobám.  


29.3 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, uživatel nesmí zapisovat na 
místa přístupná jiným osobám. V případě, že si chce pro vlastní potřebu uložit záznam o 
přihlašovacích údajích, musí to učinit tak, aby nebyl přístupný žádné jiné osobě. 


29.4 Uživatel nesmí umožnit žádné další osobě pracovat v datové síti prostřednictvím svého 
uživatelského účtu.  


29.5 V případě podezření na vyzrazení hesla je uživatel povinen neprodleně své heslo změnit. 
Zároveň tuto skutečnost musí uživatel nahlásit jako bezpečnostní událost dle odst. 56.1. 


29.6 Požadavky na kvalitu přístupového hesla jsou stanoveny v odst. 22.7. 


 Článek 30
Ochrana certifikátů 


30.1 Pro účely identifikace a autorizace v některých informačních systémech jsou využívány 
certifikáty veřejných certifikačních autorit (dále jen „veřejné certifikáty“). Veřejné certifikáty jsou 
vydávány ve dvou variantách: 


a) kvalifikované - slouží k digitálnímu podepisování (autorizaci) elektronických úkonů, dále také 
„podpisový certifikát“, 


b) komerční - slouží k přihlašování (identifikaci) do informačních systémů, dále také 
„přihlašovací certifikát“. 


30.2 Vydávání veřejných certifikátů zajišťuje Certifikační autorita Postsignum (Česká pošta, s.p.). 


30.3 Veřejné certifikáty se ukládají do některého z těchto úložišť: 
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a) do profilu uživatele a mohou být chráněny zvláštním heslem, nebo 
b) na USB token nebo čipovou kartu a jsou chráněny PIN kódem. 


30.4 Hesla a PIN kódy jsou důvěrná a uživatel je nesmí nikomu sdělit. Pro jejich ochranu platí stejná 
pravidla, jako pro ochranu identifikačních údajů uživatelského účtu.  


30.5 Uživatel je povinen chránit čipové karty nebo jiné prostředky před odcizením, ztrátou nebo 
zneužitím. Ztrátu nebo zcizení čipové karty musí uživatel nahlásit jako bezpečnostní událost dle 
odst. 56.1. 


30.6 Za veškeré úkony provedené veřejným certifikátem nese plnou odpovědnost uživatel, na jehož 
jméno byl veřejný certifikát vydán. 


 


 ČÁST VIII.
PRAVIDLA PRO POUŽÍVÁNÍ ICT PROSTŘEDKŮ 


 Článek 31
Společná pravidla pro používání ICT prostředků 


31.1 ICT prostředky se rozumí veškeré programové a technické vybavení, které je provozováno za 
účelem zpracování a ukládání informací. Patří sem zejména počítače, notebooky, tiskárny, 
skenery, tablety, chytré mobilní telefony a další počítačové příslušenství (dále také „zařízení“) a 
jejich programové vybavení. 


31.2 Každý uživatel je povinen seznámit se a dodržovat návody na použití, metodické nebo jiné 
návody určující podmínky provozu daného ICT prostředku (tzv. provozní dokumentace). 


31.3 Uživatel nesmí: 


a) instalovat a používat neschválené soukromé ICT prostředky v datové síti SMK, 
b) demontovat nebo zaměňovat komponenty jednotlivých zařízení, 
c) odpojovat a přemisťovat zařízení bez svolení správce, 
d) používat soukromá výměnná úložiště dat (např. CD-ROM, flash disky apod.) pro ukládání 


pracovních dat klasifikovaných vyšším stupněm než „veřejné“, 
e) měnit systémové nastavení ICT prostředků, 
f) umožnit neoprávněný přístup k ICT prostředkům. 


 Článek 32
Společná pravidla běžné údržby a péče o zařízení 


32.1 Uživatel musí udržovat povrch zařízení čistý a nepoškozený. Uživatel smí provádět povrchové 
čistění zařízení za pomocí čistého suchého měkkého hadříku nebo speciálního vlhčeného 
ubrousku, určeného pro ICT zařízení. 


32.2 Uživatel musí dbát zvýšené opatrnosti před poškozením zařízení vodou nebo jinými tekutinami. 
V případě, že se zařízení dostane do styku s tekutinami, je uživatel povinen neprodleně 
vhodným způsobem zamezit dalšímu rozšíření nebo průniku tekutiny dovnitř zařízení a odpojit 
zařízení od zdroje elektrického proudu. Tuto událost musí nahlásit jako bezpečnostní událost 
dle odst. 56.1. 


 Článek 33
Specifická pravidla pro mobilní zařízení 


33.1 Mobilním zařízením se rozumí zejména notebooky, tablety, mobilní telefony a chytré telefony 
(smart phone).  
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33.2 Za fyzickou ochranu mobilního zařízení a ochranu dat v nich uložených odpovídá uživatel, 
kterému bylo svěřeno k užívání.  


33.3 Uživatel musí zajistit zejména, aby nemohlo být mobilní zařízení poškozeno, zničeno, ztraceno, 
zcizeno nebo použito jinou neoprávněnou osobou. Stejné požadavky ochrany platí pro data v 
něm uložená.  


33.4 Uživatel nesmí nechat nezabezpečené mobilní zařízení bez dozoru. 


33.5 Uživatel nesmí zapůjčit mobilní zařízení jiné neoprávněné osobě. 


33.6 Zcizení, ztrátu nebo neoprávněné použití mobilního zařízení musí uživatel nahlásit jako 
bezpečnostní událost dle odst. 56.1. 


 Článek 34
Specifická pravidla pro tiskárny a kopírky 


34.1 Uživatel smí využívat tiskárny a kopírky pouze pro pracovní účely. Tisk soukromých výstupů je 
zakázán. 


34.2 Uživatel je povinen zabezpečit, že tiskové výstupy obsahující data klasifikována stupněm 
vyšším než VEŘEJNÉ nebudou volně přístupné neoprávněným osobám. 


34.3 Zcizení nebo ztrátu „neveřejných“ tiskových výstupů musí uživatel nahlásit jako bezpečnostní 
incident dle odst. 56.1. 


 Článek 35
Specifická pravidla pro ostatní periferie 


35.1 Uživatel nesmí nechávat ve skenerech a kopírkách předlohy obsahující data klasifikována 
stupněm vyšším než VEŘEJNÉ. 


35.2 Zcizení nebo ztrátu „neveřejných“ tiskových předloh musí uživatel nahlásit jako bezpečnostní 
incident dle odst. 56.1. 


 Článek 36
Používání ICT prostředků pro soukromé účely 


36.1 Pokud to není výslovně zakázáno, uživatel smí využívat ICT prostředky pro soukromé účely, 
pokud: 


a) tím neporušuje pracovní řád (zejména dodržování pracovní doby), 
b) tím nevzniknou zaměstnavateli žádné přímé nebo nepřímé finanční náklady (např. za tisk 


apod.), 
c) uživatel dodržuje bezpečnostní politiku. 


36.2 Uživatel smí užívat kvalifikovaný zaměstnanecký certifikát pro soukromé účely, pokud 


a) je jednoznačně patrné, že úkon provedený tímto certifikátem učinil jako soukromá osoba,  
b) tím neporušuje zákony nebo jiné právní předpisy České republiky nebo jiného státu 


uznaného Českou republikou, 
c) tím nejedná proti zájmům SMK a nepoškozuje dobré jméno MMK a MPK. 
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 ČÁST IX.
PRAVIDLA PRO POUŽÍVÁNÍ DATOVÉ SÍTĚ 


 Článek 37
Provoz datové sítě 


37.1 Datová síť SMK je v provozu 24 hodin denně s odstávkami pro zajištění její nutné údržby. 
O  plánovaných omezeních a odstávkách v provozu datové sítě nebo informačních systémů 
jsou uživatelé předem vyrozuměni Správcem ISVS nebo Správcem ICT prostřednictvím e-
mailu. 


37.2 Uživatel je povinen dbát všech pokynů Správce ISVS a Správce ICT v souvislosti s provozem 
datové sítě a informačních systémů. Pokyny zasílané e-mailem musí být důvěryhodné dle odst. 
40.7 a nesmí být v rozporu s bezpečnostní politikou. V případě, že pokyny nesplňují požadavky 
na důvěryhodnost a soulad s bezpečnostní politikou, uživatel se těmito pokyny neřídí a o přijetí 
takových pokynů informuje bezpečnostního správce. 


 Článek 38
Podmínky přístupu do datové sítě 


38.1 Uživatel je oprávněn k přístupu do datové sítě pouze prostřednictvím jemu zřízeného 
uživatelského účtu.  


38.2 Uživatel v žádném případě nesmí využívat pro přístup do datové sítě a k informačním 
systémům uživatelský účet jiné osoby. 


 Článek 39
Používání internetu 


39.1 Všichni uživatelé mají umožněn přístup k internetu. Přístup k internetu je vázán na uživatelský 
účet. 


39.2 Uživatel při využívání internetu nesmí navštěvovat internetové stránky s nevhodným obsahem, 
zejména: 


a) stránky obsahující pornografii,  
b) stránky zobrazující násilí,  
c) stránky podněcující k rasismu,  
d) stránky nabízející nelegální software, 
e) stránky, jejichž obsah je jinak v rozporu s platnými zákony. 


39.3 Uživatel si musí být vědom, že využívání internetu je monitorováno za účelem udržení 
stanovené úrovně bezpečnosti, technické údržby, řešení technických problémů apod. Zejména 
jsou monitorovány a ukládány URL adresy stránek, na něž uživatel přistupoval, případně jejich 
názvy nebo celý obsah těchto stránek. 


39.4 Uživatel smí využívat přístup k internetu pro soukromé účely v souladu s odst. 36.1. Při 
využívání internetu pro soukromé účely platí všechna omezení bezpečnostní politiky, zejména 
ustanovení odst. 39.1 až 39.3. 


 Článek 40
Používání elektronické pošty 


40.1 Všichni uživatelé mají zřízenu jednu e-mailovou schránku v doméně @karvina.cz. Kapacita e-
mailové schránky na serveru je pro každého uživatele omezena na 250 MB. Z důvodů omezené 
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velikosti schránek uživatelů je každý uživatel povinen průběžně udržovat svou e-mailovou 
schránku, zejména:  


a) pravidelně stahovat nové zprávy z poštovního serveru (pokud tomu nebrání jiné okolnosti, 
musí mít uživatel trvale zapnutý mail), 


b) pravidelně mazat staré (nepotřebné) e-maily, 
c) pravidelně archivovat e-maily, jež nejsou aktuální, ale je nutné je uchovat,  
d) pravidelně odstraňovat e-maily přesouvané do složky „Odstraněná pošta“. 


40.2 Uživatel (vlastník poštovní schránky) je odpovědný za průběžné vyřizování e-mailové 
korespondence. 


40.3 Z důvodů nebezpečí napadení škodlivým kódem je přísně zakázáno otevírat a spouštět 
jakékoliv neověřené připojené soubory nebo aktivní odkazy od neznámých odesílatelů. To 
neplatí pro přílohy a aktivní odkazy zaslané Správcem ISVS nebo Správcem ICT, pokud je jeho 
e-mail důvěryhodný dle odst. 40.7. 


40.4 Uživatel nesmí používat elektronickou poštu k rozesílání nevyžádané pošty (tzv. SPAM zásilek). 


40.5 V případě plánované nepřítomnosti musí uživatel nastavit automatické odpovědi na doručené 
zásilky s uvedením plánované doby nepřítomnosti a jména osoby, která jej zastupuje.  


40.6 Veškerá e-mailová komunikace odcházející od uživatele musí být opatřena textovým podpisem 
s logem a kontaktními údaji dle platného vzoru.  


40.7 E-mailové zprávy zasílané Správcem ISVS a Správcem ICT jsou navíc opatřovány zaručeným 
elektronickým podpisem pro zajištění důvěryhodnosti odesílané zprávy. Zprávy, které nejsou 
elektronickým podpisem opatřeny, jsou považovány za nedůvěryhodné a uživatelé jsou povinni 
pravost takové zprávy ověřit. 


 Článek 41
Používání bezdrátových sítí 


41.1 Na MMK jsou provozovány tyto bezdrátové (WiFi) sítě: MMK-STAFF, MMK-PHONE, MMK- 
HOSTE. 


41.2 Síť MMK-STAFF je zabezpečená zvláštními prostředky a slouží pro připojení uživatelů pomocí 
pracovního nebo soukromého schváleného notebooku. Do sítě lze připojit pouze zařízení, která 
byla do sítě řádně registrovaná. Registraci zařízení provádí Správce ICT na základě žádosti 
zaslané prostřednictvím helpdesku. 


41.3 MMK-PHONE je zabezpečená heslem a slouží pro připojení uživatelů pomocí pracovního nebo 
soukromého schváleného mobilního telefonu nebo tabletu. Do sítě lze připojit pouze zařízení, 
která byla do sítě řádně registrovaná. Registraci zařízení provádí Správce ICT na základě 
žádosti zaslané prostřednictvím helpdesku. 


41.4 MMK-HOSTE je zabezpečená heslem a slouží pro připojení externích osob nebo návštěvníků 
MMK ze soukromých mobilních zařízení. Heslo pro připojení do sítě může vygenerovat 
kterýkoliv zaměstnanec prostřednictvím programu „Správa WiFi“ (v nabídce START – 9. 
Portálové aplikace). Pro veřejné užití sítě v budově C provádí generování a zveřejnění 
sdíleného hesla obsluha Kontaktního místa veřejné správy (CzechPOINT). 


 Článek 42
Práce na dálku   


42.1 Uživatel smí přistupovat vzdáleně do datové sítě SMK pouze v rámci plnění pracovních úkolů, 
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42.2 Uživatel odpovídá za ochranu informací a ICT prostředků při využívání vzdáleného přístupu 
stejně, jako při přístupu z datové sítě SMK. Platí pro něj proto všechna ustanovení 
bezpečnostní politiky. Z důvodu vyššího rizika ohrožení informací a ICT prostředků při 
vzdáleném přístupu uživatele však platí i některá zvláštní opatření. 


42.3 Pro vzdálený přístup je zakázáno používat veřejná nebo jiná neznámá zařízení, která nejsou 
pod kontrolou uživatele (např. veřejných nebo cizích zařízení). U těchto zařízení je vysoké riziko 
napadení škodlivým kódem. 


42.4 Uživatel odpovídá za to, že v zařízení, které využívá pro vzdálený přístup, nebudou ukládány v 
nezašifrované podobě žádné informace s klasifikací vyšší než „veřejné“. Ukládání neveřejných 
informací do soukromých zařízení v jakékoliv podobě je výslovně zakázáno. 


42.5 Uživatel využívající vzdálený přístup do datové sítě musí zajistit bezpečnost a ochranu 
prostředí, z něhož vzdáleně přistupuje. Zejména je povinen zajistit, že 


a) zařízení, z nichž vzdáleně přistupuje, nejsou napadena škodlivým kódem a je na nich 
nainstalována funkční a aktuální antivirová ochrana, 


b) zařízení, z nichž vzdáleně přistupuje, jsou plně pod jejich kontrolou, tzn., že k těmto 
prostředkům nemá přístup žádná jiná osoba, 


c) celá komunikace vzdáleného přístupu probíhá šifrovaně prostřednictvím zabezpečeného 
protokolu (např. https). 


42.6 Vzdálené připojení k virtuálnímu počítači 


42.6.1 Uživatelé virtuálních počítačů se mohou připojovat ke svému virtuálnímu počítači ze sítě 
Internet prostřednictvím aplikace VMware Horizon View za těchto podmínek: 


a) v zařízení je instalována aplikace VMware Horizon View z oficiálního zdroje; za 
oficiální zdroje se považují: 


i) adresa virtual.karvina.cz, pro prostředí Microsoft Windows, 
ii) úložiště Google Play, pro prostředí Android, 
iii) úložiště iTunes, pro prostředí iOS, 
iv) úložiště Windows Phone Store, pro prostředí Windows Phone. 


b) adresa pro připojení je virtual.karvina.cz. 


 


 ČÁST X.
PRAVIDLA PRO NAKLÁDÁNÍ S INFORMACEMI 


 Článek 43
Datová úložiště 


43.1 Pro ukládání informací v podobě dat mají uživatelé k dispozici následující úložiště: 


a) lokální disky běžného počítače nebo notebooku (velikost úložiště je omezena kapacitou 
lokálních disků, data těchto disků nejsou automatizovaně zálohována a za jejich případné 
zálohování odpovídá uživatel), 


b) síťový disk M: (velikost úložiště je omezena na 1 GB, úložiště je automatizovaně zálohováno 
vždy 1x denně v nočních hodinách), toto úložiště je přístupné pro čtení a ukládání dat pouze 
konkrétnímu uživateli a jeho nadřízenému, 


c) síťový disk T: (velikost úložiště je omezena na 1 GB, úložiště není automatizovaně 
zálohováno, je však ošetřeno proti výpadku jednotlivých disků), toto úložiště je přístupné pro 
čtení a ukládání dat pouze konkrétnímu uživateli, 
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d) síťový disk U: (velikost úložiště není omezena, úložiště není automatizovaně zálohováno, je 
však ošetřeno proti výpadku jednotlivých disků), toto úložiště je přístupné pro čtení a 
ukládání dat všem uživatelům příslušného odboru MMK. 


43.2 Uživatel nesmí ukládat na žádná úložiště (síťová i lokální) svá soukromá data. 


43.3 Uživatel si musí být vědom, že obsah veškerých úložišť je monitorován a může být přístupný 
jeho nadřízenému, Správci ISVS, Správci ICT a případně i dalším osobám na základě 
schváleného přístupu a to i bez jeho souhlasu. 


43.4 Uživatel musí hospodárně využívat kapacitu přidělených úložišť, tzn. především mazat 
nepotřebné soubory. 


 Článek 44
Výměnná úložiště 


44.1 Výměnnými úložišti se rozumí veškerá zařízení sloužící k ukládání dat, která nejsou pevně 
zabudována v počítači nebo jiném přenosném zařízení. Mezi výměnná úložiště patří zejména 
USB disky (přenosné disky, flash disky), paměťové karty, média CD-ROM a DVD-ROM, diskety 
apod. 


44.2 Uživatel smí na výměnná média ukládat informace klasifikované vyšším stupněm než „1 – 
VEŘEJNÉ“, pouze v souvislosti s plněním pracovních povinností. 


44.3 Informace klasifikované stupněm „4 – CHRÁNĚNÉ“ smí uživatel ukládat výhradně na řádně 
označená a evidovaná výměnná úložiště. Označováním, evidencí a výdejem těchto úložišť je 
pověřen Správce ICT. 


44.4 Ztrátu nebo zcizení jakéhokoliv výměnného úložiště je uživatel povinen nahlásit jako 
bezpečnostní incident dle odst. 56.1. 


 Článek 45
Ochrana dat a informací 


45.1 Uživatel musí s daty a informacemi zacházet dle stupně jejich klasifikace, která je definována v 
Celkové bezpečnostní politice. Uživatel musí znát stupeň klasifikace informací zpracovávaných 
v informačních systémech a podle toho s nimi zacházet. Stupeň klasifikace těchto informací je 
uveden v evidenci informačních aktiv, která je přílohou Informační koncepce MMK. 


45.2 Dokumenty obsahující informace, které jsou klasifikovány stupněm „4 - CHRÁNĚNÉ“ musí 
uživatel označovat v souladu s odst. 20.4. 


45.3 Nepotřebné informace v jakékoliv formě (tištěné dokumenty, elektronické nosiče dat), u nichž 
nevznikla zákonná povinnost jejich další archivace, musí uživatel zničit (skartovat). Skartací dat 
se rozumí jejich smazání z datových úložišť nebo informačního systému. Skartaci výměnných 
médií (CD-ROM DVD, diskety apod.) zajišťuje Správce ISVS nebo Správce ICT na skartovacím 
stroji k tomuto účelu určeném. 


45.4 Uživatel nesmí poskytovat elektronickou poštou, uložením na datové nosiče nebo tiskem 
jakékoliv datové soubory jiným osobám nebo jim jakkoliv sdělovat informace získané z 
informačních systémů. Datové soubory a informace může uživatel poskytovat pouze v rámci 
plnění svých pracovních povinností. Datové soubory a informace klasifikované jako „veřejné“ 
může uživatel poskytovat bez omezení. 


45.5 Uživatel musí zajistit, že při poskytování informací, jejich ukládání nebo tisku nebude ohrožena 
jejich důvěrnost. 
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 Článek 46
Ochrana osobních údajů 


46.1 SMK je správcem osobních údajů dle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů. 


46.2 Osobní údaje na MMK a MPK jsou shromažďovány, uchovávány a dále zpracovávány (dále jen 
„zpracování osobních údajů“) 


a) na základě plnění povinností vyplývajících ze zvláštních zákonů a pro uplatnění práv a 
povinností MMK a MPK, nebo 


b) z vlastního rozhodnutí nebo jiné činnosti MMK a MPK. 


46.3 Osobní údaje zpracovávané na MMK a MPK jsou samostatným informačním aktivem nebo 
mohou být součástí jiného informačního aktiva a vztahují se na ně veškerá příslušná ustanovení 
bezpečnostní politiky. Garant informačního aktiva je také garantem zpracování osobních údajů.  


46.4 Zpracování osobních údajů dle odst. 46.2 písm. 46.2a) musí být zveřejněno. Za řádné 
zveřejnění zahájení a změny ve zpracování osobních údajů odpovídá jeho garant. Zveřejnění 
na návrh garanta zajišťuje oddělení Kancelář primátora Odboru organizačního. 


46.5 Zpracování osobních údajů dle odst. 46.2 písm. 46.2b) musí být oznámeno do registru Úřadu 
na ochranu osobních údajů (dále jen „ÚOOÚ“). Za řádné oznámení zahájení a změny ve 
zpracování osobních údajů odpovídá jeho garant. Oznámení do registru na návrh garanta 
podává oddělení Kancelář primátora Odboru organizačního. 


46.6 V případě, že ke zpracování osobních údajů je potřebný souhlas subjektu údajů, odpovídá za 
jejich získávání a způsob jejich evidence garant zpracování osobních údajů. Ten také odpovídá 
za přístup subjektu údajů k informacím. 


46.7 Pokud jsou součástí zpracování osobních údajů také citlivé údaje, odpovídá garant zpracování 
osobních údajů za to, že jsou tyto údaje zpracovávány oprávněně.  


46.8 Povinnosti při zabezpečení osobních údajů jsou v této bezpečnostní politice řešeny společně 
pro všechna informační aktiva. 


46.9 Zpracováním osobních údajů může být pověřen jiný subjekt, dále jen „zpracovatel“. 
Zpracovatelem je vždy uživatel dle odst. 10.7.1 písm. Chyba! Nenalezen zdroj odkazů. a i). 
okud zmocnění nevyplývá z jiného právního předpisu, uzavírá se s těmito uživateli Dohoda o 
ochraně informací a přístupu do datové sítě SMK, která má náležitosti smlouvy o ochraně 
osobních údajů dle § 6 zákona č. 101/2000 Sb. Dohodu se zpracovatelem uzavírá Odbor 
organizační a za její uzavření odpovídá garant zpracování osobních údajů. 


46.10 Likvidace osobních údajů se řídí pravidly změnového řízení pro informační aktiva. Za zahájení 
změnového řízení odpovídá garant zpracování osobních údajů. 


46.11 Ostatní povinnosti pro nakládání s osobními údaji vyplývající ze zákona č. 101/2000 Sb. platí 
pro všechny uživatele, kterým byl umožněn přístup k informačním aktivům MMK. 


 


 Článek 47
Zálohování dat 


47.1 Za ochranu dat před ztrátou nebo zničením na běžném počítači nebo notebooku (lokální disky) 
odpovídá uživatel. Uživatel odpovídá zejména za to, že důležité informace jsou zálohovány 
současným uložením na jiné úložiště, než jsou lokální disky počítače nebo notebooku a tyto 
zálohy jsou aktuální.  
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47.2 Za ochranu dat před ztrátou nebo zničením na síťových úložištích odpovídá Správce ICT v 
rámci stanoveného plánu zálohování. Uživatel si musí být vědom, že zálohování dat na 
síťových úložištích není prováděno kontinuálně a data z těchto úložišť jsou zálohována 1x 
denně po pracovní době. Data, která byla opakovaně změněna nebo smazána před 
provedením zálohy, není proto možné obnovit. 


 Článek 48
Licenční čistota 


48.1 Uživatel si musí být vědom, že programové vybavení (software) může být předmětem ochrany 
duševního vlastnictví podle zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon. 


48.2 Uživatel nesmí instalovat ani používat nelegální nebo neschválený software.  


48.3 Za případné trestněprávní důsledky, které vyplynou z užívání nelegálního software, nese plnou 
odpovědnost uživatel, který porušení autorského zákona způsobil nebo jej připustil. 


 


 ČÁST XI.
PRAVIDLA ANTIVIROVÉ OCHRANY 


 Článek 49
Antivirová ochrana v síti 


49.1 Instalaci a aktualizaci antivirového programu na všech běžných počítačích a virtuálních 
počítačích zajišťuje Správce ICT. 


49.2 Antivirový program se automaticky stará o antivirovou kontrolu v reálném čase (bez nutnosti 
zásahu uživatele) a plánované skenování na případný výskyt škodlivého kódu. Uživatel nesmí 
jakkoliv zasahovat do konfigurace antivirového programu, vypínat jej nebo jinak bránit jeho 
činnosti. 


49.3 V případě výskytu škodlivého kódu nebo podezření na něj musí uživatel okamžitě přestat 
používat zařízení a tuto událost nahlásit jako bezpečnostní událost dle odst. 56.1. 


 Článek 50
Antivirová ochrana mobilních zařízení 


50.1 Instalaci antivirového programu na noteboocích zajišťuje Správce ICT. Uživatel je povinen 
zajistit aktualizaci antivirového programu a aplikaci bezpečnostních záplat na notebooku jeho 
připojením do datové sítě SMK nebo do internetu alespoň 1x za měsíc. 


50.2 Za antivirovou ochranu ostatních mobilních zařízení (smartphone, tablet apod.), její instalaci a 
aktualizaci, odpovídá uživatel, jemuž bylo zařízení svěřeno do užívání. 


 ČÁST XII.
PRAVIDLA PRO OPUŠTĚNÍ PRACOVIŠTĚ 


 Článek 51
Neobsluhovaná zařízení 


51.1 Trvale neobsluhovaná uživatelská zařízení 
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51.1.1 Trvale neobsluhovaným uživatelským zařízením se rozumí ta ICT zařízení, která jsou 
umístěna v technologických místnostech nebo zasedacích místnostech a tato zařízení 
nejsou trvale používána jedním uživatelem.  


51.1.2 Uživatelé odpovídají za to, že neumožní přístup neoprávněným osobám k těmto 
zařízením, zejména, že řádně zabezpečí místnost při jejím opuštění a zamezí použití 
neobsluhovaného uživatelského zařízení jinou osobou např. odhlášením uživatelského 
účtu apod. Uživatelé také odpovídají za to, že na lokálních úložištích těchto zařízení 
nebudou ukládány žádné informace klasifikované vyšším stupněm než „1 -  VEŘEJNÉ“.  


51.1.3 V případě, že trvale neobsluhovaným zařízením je sdílené tiskové zařízení a hrozí, že 
na toto zařízení budou odeslány tisky jinými uživateli, nesmí uživatel ponechat v 
místnosti neoprávněnou osobu bez dozoru.  


51.2 Dočasně neobsluhovaná uživatelská zařízení  


51.2.1 Dočasně neobsluhovaným uživatelským zařízením se rozumí ta ICT zařízení, která jsou 
umístěna v kancelářích a na kterých uživatel dočasně přerušil nebo ukončil práci.  


51.2.2 Uživatelé odpovídají za to, že při přerušení práce nebo ukončení práce na těchto 
zařízeních bude zajištěna jejich ochrana a ochrana v nich uložených informací. 
Zejména, že při opuštění počítače je zajištěno, že nebude možné zneužití uživatelského 
účtu jinou osobou (např. odhlášením, zamknutím plochy, apod.). 


 Článek 52
Zásada prázdného stolu a prázdné obrazovky monitoru  


52.1 Uživatelé odpovídají za to, že při jakémkoliv opuštění kanceláře bude zachována ochrana 
informací v souladu se stupněm jejich klasifikace. Zejména, že v kanceláři nebudou volně 
dostupné informace klasifikované vyšším stupněm než „1 - VEŘEJNÉ“ a to v jakékoliv podobě 
listinné či elektronické. 


52.2 Uživatel je povinen zabezpečit pracoviště před jeho opuštěním. V případě, že na pracovišti 
nezůstává jiný zaměstnanec, je povinen pracoviště (kancelář apod.) řádně uzamknout. 


52.3 Uživatel je povinen v případě krátkodobého opuštění pracoviště uzamknout počítač, aby chránil 
svůj uživatelský účet před neoprávněným použitím jinými zaměstnanci nebo cizími osobami. 


52.4 Uživatel je povinen v případě opuštění pracoviště na delší dobu (více než 30 minut) ukončit 
všechny spuštěné aplikace a uzamknout počítač nebo se odhlásit z uživatelského účtu. 


52.5 Uživatel odpovídá za to, že před opuštěním nebudou na pracovišti ponechána volně přístupná 
data se stupněm klasifikace vyšším než „1 - VEŘEJNÉ“ a to v jakékoliv formě (tištěná nebo na 
nosičích dat apod.). 


 ČÁST XIII.
PRAVIDLA HLÁŠENÍ A ODSTRAŇOVÁNÍ PORUCH 


 Článek 53
Hlášení poruch a závad  


53.1 Poruchy, závady a nefunkčnost informačních systémů a ICT zařízení patří mezi provozní 
události, se kterými se musí uživatel počítat. 


53.2 Uživatel je povinen hlásit poruchy a závady příslušným správcům. Poruchy se oznamují 
přednostně prostřednictvím Helpdesku, příp. e-mailem nebo telefonicky. 
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53.3 Uživatel je povinen účinně spolupracovat se Správcem ISVS a Správcem ICT při odstraňování 
poruch a závad a dodržovat jejich pokyny. Pokyny nesmí být v rozporu s bezpečnostní politikou. 


 Článek 54
Poskytování uživatelské podpory a vzdálená pomoc 


54.1 Pro řešení uživatelských požadavků může být správcem využit systém vzdálené pomoci, kdy 
může správce vzdáleně sledovat a ovládat počítač uživatele. 


54.2 Vzdálená pomoc smí být uživateli poskytována výhradně Správcem ISVS nebo Správcem ICT. 
Jiným osobám nesmí uživatel vzdálenou pomoc povolit. 


54.3 Během relace vzdálené pomoci nesmí uživatel opustit pracoviště a musí sledovat veškerou 
činnost administrátora. Po skončení relace je uživatel povinen ukončit program pro poskytování 
vzdálené pomoci. 


 


 ČÁST XIV.
ZVLÁDÁNÍ BEZPEČNOSTNÍCH UDÁLOSTÍ, INCIDENTŮ A SLABIN 


 Článek 55
Definice pojmů 


55.1 Bezpečnostní událostí je každá událost, která může ohrozit bezpečnost informací (kterýkoliv z 
atributů: důvěrnost, dostupnost, integrita) nebo bezpečnost ICT prostředků v důsledku selhání 
bezpečnostních opatření nebo porušení bezpečnostní politiky. Za bezpečnostní událost se 
považují také tyto události ve stadiu pokusu nebo vážného podezření. 


55.2 Bezpečnostním incidentem je narušení bezpečnosti informací nebo narušení bezpečnosti 
služeb nebo bezpečnosti ICT prostředků v důsledku bezpečnostní události. 


55.3 Bezpečnostní slabinou je zjištěný stav ICT prostředků nebo prostředí, který může způsobit vznik 
bezpečnostního incidentu. 


55.4 Všechny tyto události musí být evidovány, analyzovány a musí být přijata opatření vedoucí k 
nápravě a návratu do bezpečného stavu. 


 Článek 56
Hlášení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin 


56.1 Všichni uživatelé jsou povinni neprodleně oznámit jakoukoliv bezpečnostní událost, incident a 
slabinu nebo podezření na ně Správci ICT nebo Provozovateli ICT nebo bezpečnostnímu 
správci. Hlášení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin je možné písemně do helpdesku, 
e-mailem, telefonicky nebo osobně. Příjemce oznámení je povinen oznamovateli písemně e-
mailem potvrdit přijetí jeho oznámení. Ohlašovací povinnost uživatele je splněna, pokud bylo 
hlášení bezpečnostní události, incidentu nebo slabiny písemně e-mailem potvrzeno příjemcem 
oznámení. 


56.2 Uživatel je povinen účinně spolupracovat se Správcem ISVS, Správcem ICT a s bezpečnostním 
správcem při řešení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin, zejména poskytovat jim úplné 
a pravdivé informace a dodržovat jejich pokyny. Pokyny nesmí být v rozporu s Bezpečnostní 
politikou ICT. 
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 Článek 57
Evidence bezpečnostních událostí, incidentů a slabin 


57.1 Evidenci bezpečnostních událostí, incidentů a slabin vede bezpečnostní správce. Příjemci 
oznámení jsou povinni předat bezpečnostnímu správci informace o všech nahlášených 
bezpečnostních událostech, incidentech a slabinách a způsobu jejich vyřízení.  


57.2 Evidence bezpečnostních událostí, incidentů a slabin je klasifikována stupněm „4 - 
CHRÁNĚNÉ“ a přístup k ní má pouze bezpečnostní správce, tajemník MMK a ředitel MPK. 
Uživatelé nesmí o bezpečnostních událostech, incidentech a slabinách informovat žádnou jinou 
osobu. 


 Článek 58
Základní přehled bezpečnostních událostí a incidentů 


58.1 Základní přehled bezpečnostních událostí, při nichž nedošlo k narušení bezpečnosti informací: 


a) výpadek napájení,  
b) přírodní nebo technická katastrofa, požár, výbuch, zátopy, prosakování tekutin, narušení 


konstrukce budov, 
c) ztráta čipové karty nebo jiného prostředku pro autentizaci uživatele, 
d) vyzrazení přístupového hesla,  
e) výskyt škodlivého kódu, 
f) poškození jakéhokoliv ICT prostředku, 
g) porušení bezpečnostních opatření. 


 


58.2 Základní přehled bezpečnostních incidentů, při nichž došlo k narušení alespoň jednoho atributu 
bezpečnosti informací: 


a) výpadek napájení, 
b) přírodní nebo technická katastrofa, požár, výbuch, zátopy, prosakování tekutin, narušení 


konstrukce budov, 
c) neoprávněné nakládání s informacemi (vč. pořizování kopií papírových i elektronických 


dokumentů), 
d) úmyslný nebo neúmyslný přístup neoprávněné osoby k ICT prostředkům nebo informacím,  
e) poškození nebo zničení ICT prostředku, který je nositelem informací, 
f) krádež nebo ztráta ICT prostředku, který je nositelem informací, 
g) zneužití uživatelského účtu,  
h) zneužití čipové karty pro přístup do budovy nebo k informačnímu systému,  
i) připojení nepovoleného zařízení do datové sítě, 
j) porušení bezpečnostních opatření. 


 


 ČÁST XV.
SOULAD S POŽADAVKY  


 Článek 59
Soulad s právními normami  


59.1 Vytváření, zpracovávání a uchovávání informací a provoz veškerých souvisejících ICT 
prostředků musí být v souladu s právními normami ČR. 


59.2 Identifikace odpovídajících předpisů  


59.3 Výchozí legislativou pro ochranu informací a provoz souvisejících ICT prostředků jsou: 
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a) zákon č. 365/2000 Sb., o informačních systémech veřejné správy 
b) zákon č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a změně souvisejících předpisů  
c) zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů 
d) zákon č. 227/2000 Sb., o elektronickém podpisu 
e) zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů 
f) zákon č. 111/2009 Sb., o základních registrech 
g) zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím 


59.4 Mimo těchto zákonů musí být v evidenci informačních aktiv uveden aktuální přehled všech 
právních norem, která vymezují způsob nakládání s informacemi nebo stanovují požadavky na 
provoz aktiva. Za aktuálnost a úplnost těchto informací odpovídá garant aktiva. 


59.5 Ochrana duševního vlastnictví  


59.5.1 Všichni uživatelé jsou povinni dodržovat zákony na ochranu duševního vlastnictví, 
zejména pak zákon č. 121/2000 Sb., autorský zákon. Předmětem ochrany dle tohoto 
zákona jsou především programové vybavení a dokumenty, které jsou poskytovány 
jako licenční. Uživatelé nesou plnou odpovědnost za porušení povinností stanovených 
tímto zákonem. 


59.6 Ochrana soukromí a osobních údajů  


59.6.1 Všichni uživatelé jsou povinni dodržovat zákony na ochranu soukromí a osobních údajů, 
zejména pak zákon č. 23/1991 Sb., listina základních práv a svobod a zákon č. 
101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů. Předmětem ochrany jsou především listovní 
tajemství a tajemství jiných písemností a záznamů a osobní údaje. Uživatelé nesou 
plnou odpovědnost za porušení povinností stanovených těmito zákony. 


59.6.2 Tato Celková bezpečnostní politika obsahuje technicko-organizační opatření správce 
osobních údajů dle § 13 odst. 2 zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů. 


 Článek 60
Soulad s bezpečnostními politikami, normami a technická shoda  


60.1 Provoz všech ICT prostředků musí být v souladu s bezpečnostní politikou ICT, případně dalšími 
souvisejícími normami vztahujícími se k příslušnému ICT prostředku. Za plnění tohoto 
bezpečnostního opatření odpovídá správce příslušeného ICT prostředku. 


60.2 Shoda s bezpečnostními politikami a normami  


60.2.1 Shoda skutečnosti s bezpečnostní politikou a dalšími normami musí být pravidelně 
alespoň 1x za rok ověřována. Součástí kontroly je posouzení shody s bezpečnostní 
politikou ICT, se závaznými předpisy a standardy, jež se na daný systém vztahují a 
povinnosti atestace nebo certifikace sytému příslušnou institucí. 


60.2.2 Za shodu při provozování informačních aktiv odpovídá jejich garant. Za shodu při 
provozování ostatních ICT prostředků odpovídá Správce ICT. Za shodu bezpečnostní 
politiky ICT odpovídá bezpečnostní správce. 


60.3 Kontrola technické shody 


60.3.1 Kontrola technické shody ověřuje soulad nastavení prostředků ICT s bezpečnostní 
politikou. Hlavním nástrojem kontroly je testování odolnosti ICT prostředků vůči 
simulovanému pokusu o průnik – tzv. penetrační testy.  


60.3.2 Penetrační testy se provádějí se zpravidla 1x za dva roky nebo po významné změně v 
topologii a architektuře datové sítě MMK. Za jejich provádění odpovídá Správce ICT. 
Penetrační testy se smí provádět jen se souhlasem bezpečnostního správce. Výsledky 
penetračních testů jsou klasifikovány stupněm „4 - CHRÁNĚNÉ“ a přístup k nim má 
pouze bezpečnostní správce a Správce ICT. 
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 ČÁST XVI.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 


 Článek 61
Porušení povinností vyplývajících z bezpečnostní politiky 


61.1 Porušení povinností vyplývajících z Celkové bezpečnostní politiky ICT bude zaměstnavatel 
posuzovat jako porušení povinností vyplývajících z právních předpisů vztahujících se k 
zaměstnancem vykonávané práci. 


61.2 Na základě individuálního posouzení závažnosti, míry zavinění a konkrétního rizika, případně 
míry dopadu a následků bezpečnostního incidentu způsobeného porušením výše uvedených 
bezpečnostních předpisů zaměstnancem, uskuteční potřebná opatření v souladu se zákoníkem 
práce případně předpisy souvisejícími, a to až po jednostranné rozvázání pracovního poměru. 
Porušení způsobená jinou osobou než zaměstnancem se budou posuzovat dle 
občanskoprávních předpisů. Tím není dotčena případná trestně právní odpovědnost. 


 Článek 62
Verze a schvalovací doložka 


62.1 Tato Celková bezpečnostní politika (verze 2) ruší Celkovou bezpečnostní politiku (verze 1) 
schválenou Radou města Karviné dne 28. 1. 2015. 


62.2 Tato Celková bezpečnostní politika (verze 2) byla schválena Radou města Karviné dne 23. 03. 
2016, č. usnesení    , s účinností od 24. 06. 2016.  


 


Tomáš Hanzel v. r. 
primátor 


 
 


Ing. Jan Wolf v. r. 
náměstek primátora 
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ČÁST I. 
ÚVODNÍ USTANOVENÍ 


Článek 1 
Termíny a definice 


1.1 Aktivum = vše, co má pro organizaci, její působnost a funkci nějakou hodnotu a je předmětem 
ochrany podle této bezpečnostní politiky; 


1.2 Autentizace = proces ověření proklamované identity subjektu (uživatele); 


1.3 Autorizace = proces ověření oprávnění a umožnění přístupu či provedení konkrétní operace 
daným subjektem (uživatelem); 


1.4 Data = záznamy nebo údaje v digitálním tvaru, jež jsou nositeli informace; 


1.5 Informace = vědění, které lze předávat jako obsah zprávy či sdělení; 


1.6 ICT = informační a komunikační technologie; 


1.7 ICT prostředky = veškeré programové a technické vybavení, které je provozováno za účelem 
zpracování a ukládání informací; 


1.8 Informační systém (také „IS“) = programové vybavení, které slouží ke sběru, zpracování a 
ukládání informací; 


1.9 Hardware = technické vybavení, zahrnující počítače, tiskárny, skenery, monitory atd. 


1.10 Software (také „prostředky pro zpracování informací“) = programové vybavení, zahrnující 
aplikace, informační systémy, operační systémy atd. 


1.11 Správce ISVS = určení zaměstnanci oddělení informačních služeb Odboru organizačního 
Magistrátu města Karviné; 


1.12 Správce ICT = určení zaměstnanci oddělení informačních služeb Odboru organizačního 
Magistrátu města Karviné; 


1.13 Škodlivý kód = počítačový program určený ke vniknutí do počítačového systému, získání 
neoprávněného přístupu k informacím nebo poškození počítačového systému; patří sem 
zejména počítačové viry, červi, trojské koně, spyware, adware atd. 


1.14 Uživatel = osoba s oprávněním přistupovat k určeným aktivům organizace; 


1.15 Zaměstnanec = osoba v zaměstnaneckém nebo jiném poměru ke statutárnímu městu Karviná, 
která je zařazena do MMK nebo MPK; 


Článek 2 
Preambule 


2.1 Systémová bezpečnostní politika je závazný dokument (předpis), který je součástí 
Bezpečnostní politiky SMK. 


2.2 Cílem Systémové bezpečnostní politiky je definovat závazné postupy a odpovědnosti pro 
zajištění informační a počítačové bezpečnosti. 
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2.3 Pravidla stanovená v Systémové bezpečnostní politice jsou závazná pro určené zaměstnance, 
zařazené do:  


a) oddělení informačních služeb Odboru organizačního MMK, 
b) oddělení vnitřních služeb Odboru organizačního MMK, 


2.4 Zaměstnanci dle předchozího odstavce musí být se Systémovou bezpečnostní politikou 
prokazatelně seznámeni.  


ČÁST II. 
HODNOCENÍ A ZVLÁDÁNÍ RIZIK  


Článek 3 
Definice rizik 


3.1 Pro zajištění požadované úrovně bezpečnosti informací a ICT prostředků (informační a 
počítačová bezpečnost) musí být identifikována a kvantifikována rizika ohrožující jednotlivá 
aktiva.  


3.2 V rámci hodnocení rizik jsou definovány následující pojmy: 


3.2.1 Hrozba = jakákoliv událost, která může způsobit narušení důvěrnosti, integrity a 
dostupnosti aktiva 


3.2.2 Zranitelnost = vlastnost aktiva nebo slabina na úrovni fyzické, logické nebo 
administrativní bezpečnosti, která může být zneužita hrozbou. 


3.2.3 Riziko = pravděpodobnost, že hrozba zneužije zranitelnost a způsobí narušení 
důvěrnosti, integrity nebo dostupnosti. 


3.2.4 Opatření = opatření na úrovni fyzické logické nebo administrativní bezpečnosti, které 
snižuje zranitelnost a chrání aktivum před danou hrozbou 


3.3 Vazby mezi jednotlivými pojmy jsou znázorněny na následujícím schématu: 
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Zdroj: http://mch2blog.blogspot.cz/2012/04/analyza-rizik.html 


Článek 4 
Analýza rizik  


4.1 Výstupem hodnocení rizik je dokument Analýza rizik. Analýza rizik obsahuje vždy popis 
jednotlivých rizik, hodnocení míry rizika a doporučených protiopatření. Východiskem pro 
hodnocení rizik je hodnocení aktiv, určení významnosti (pravděpodobnosti) hrozby a určení míry 
zranitelnosti (dopadu).  


4.2 Hodnocení primárních aktiv 


4.2.1 Primární aktiva jsou hodnocena z hlediska důvěrnosti, dostupnosti a integrity. Pro každý 
atribut je určena čtyřstupňová hodnotící škála s příslušnými kritérii pro zařazení aktiva 
do hodnotícího stupně a odpovídajícími požadavky na ochranu. U atributu důvěrnost je 
pro každý hodnotící stupeň určena navíc vazba na klasifikaci informací dle Článku 20 
Celkové bezpečnostní politiky. 


4.2.2 Stupnice pro hodnocení důvěrnosti 


Stupeň Název 
stupně 


Kritéria zařazení Požadavky na ochranu Vazba na 
klasifikaci 
informací 


1 Nízká Aktiva jsou veřejně přístupná nebo 
byla určena ke zveřejnění (např. na 
základě zákona č. 106/1999 Sb. o 
svobodném přístupu k informacím, 
ve znění pozdějších předpisů). 
Narušení důvěrnosti aktiv 
neohrožuje oprávněné zájmy orgánu 
a osoby uvedené v § 3 písm. c) až 
e) zákona 


Není vyžadována žádná 
ochrana. 


Veřejné 


Aktiva 


Hrozby 


Zranitelnosti 


Ohrožení 


Riziko 


Opatření 


ohrožují 


zneužívají 


vedoucí 
k 


představující 


zmírňují 


chrání 
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2 Střední Aktiva nejsou veřejně přístupná a 
tvoří know-how orgánu a osoby 
uvedené v § 3 písm. c) až e) 
zákona, ochrana aktiv není 
vyžadována žádným právním 
předpisem nebo smluvním 
ujednáním. 


Pro ochranu důvěrnosti jsou 
využívány prostředky pro řízení 
přístupu. 


Interní 


3 Vysoká Aktiva nejsou veřejně přístupná a 
jejich ochrana je vyžadována 
právními předpisy, jinými předpisy 
nebo smluvními ujednáními (např. 
obchodní tajemství podle zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník, 
osobní údaje podle zákona č. 
101/2000 Sb., o ochraně osobních 
údajů, ve znění pozdějších 
předpisů). 


Pro ochranu důvěrnosti jsou 
využívány prostředky, které 
zajistí řízení a zaznamenávání 
přístupu. Přenosy informací 
vnější komunikační sítí jsou 
chráněny pomocí 
kryptografických prostředků. 


Neveřejné 


4 Kritická Aktiva nejsou veřejně přístupná a 
vyžadují nadstandardní míru 
ochrany nad rámec předchozí 
kategorie (např. strategické 
obchodní tajemství, citlivé osobní 
údaje). 


Pro ochranu důvěrnosti je 
požadována evidence osob, 
které k aktivům přistoupily, a 
metody ochrany zabraňující 
kompromitaci ze strany 
administrátorů. Přenosy 
informací jsou chráněny pomocí 
kryptografických prostředků. 


Chráněné 


 


4.2.3 Stupnice pro hodnocení dostupnosti 


Stupeň Název 
stupně 


Kritéria zařazení Požadavky na ochranu 


1 Nízká Narušení dostupnosti aktiva není důležité a 
v případě výpadku je běžně tolerováno 
delší časové období pro nápravu (cca do 1 
týdne). 


Pro ochranu dostupnosti je 
postačující pravidelné zálohování. 


2 Střední Narušení dostupnosti aktiva by nemělo 
překročit dobu pracovního dne, 
dlouhodobější výpadek vede k možnému 
ohrožení zájmů úřadu. 


Pro ochranu dostupnosti jsou 
využívány běžné metody zálohování 
a obnovy. 


3 Vysoká Narušení dostupnosti aktiva by nemělo 
překročit dobu několika hodin. Jakýkoli 
výpadek je nutné řešit neprodleně, protože 
vede k přímému ohrožení zájmů úřadu. 
Aktiva jsou považována jako velmi důležitá. 


Pro ochranu dostupnosti jsou 
využívány záložní systémy a obnova 
poskytování služeb může být 
podmíněna zásahy obsluhy či 
výměnou technických aktiv. 


4 Kritická Narušení dostupnosti aktiva není přípustné 
a i krátkodobá nedostupnost (v řádu 
několika minut) vede k vážnému ohrožení 
zájmů. Aktiva jsou považována jako kritická. 


Pro ochranu dostupnosti jsou 
využívány záložní systémy a obnova 
poskytování služeb je krátkodobá a 
automatizovaná. 


 


4.2.4 Stupnice pro hodnocení integrity 


Stupeň Název 
stupně 


Kritéria zařazení Požadavky na ochranu 


1 Nízká Aktivum nevyžaduje ochranu z hlediska Není vyžadována žádná ochrana. 
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integrity. Narušení integrity aktiva 
neohrožuje oprávněné zájmy úřadu. 


2 Střední Aktivum může vyžadovat ochranu z 
hlediska integrity. Narušení integrity aktiva 
může vést k poškození oprávněných zájmů 
úřadu a může se projevit méně závažnými 
dopady na primární aktiva. 


Pro ochranu integrity jsou využívány 
standardní nástroje (např. omezení 
přístupových práv pro zápis). 


3 Vysoká Aktivum vyžaduje ochranu z hlediska 
integrity. Narušení integrity aktiva vede k 
poškození oprávněných zájmů úřadu s 
podstatnými dopady na primární aktiva. 


Pro ochranu integrity jsou využívány 
speciální prostředky, které dovolují 
sledovat historii provedených změn a 
zaznamenat identitu osoby 
provádějící změnu. Ochrana integrity 
informací přenášených vnějšími 
komunikačními sítěmi je zajištěna 
pomocí kryptografických prostředků. 


4 Kritická Aktivum vyžaduje ochranu z hlediska 
integrity. Narušení integrity vede k velmi 
vážnému poškození oprávněných zájmů 
úřadu s přímými a velmi vážnými dopady 
na primární aktiva. 


Pro ochranu integrity jsou využívány 
speciální prostředky jednoznačné 
identifikace osoby provádějící změnu 
(např. pomocí technologie digitálního 
podpisu). 


 


4.3 Hodnocení rizik 


4.3.1 Hodnocení rizik podle této bezpečnostní politiky je definováno jako vyhodnocení 
pravděpodobnosti vzniku incidentu a jeho dopadu.  


4.3.2 Pro účely hodnocení rizik podle této bezpečnostní politiky se dopadem (D) rozumí míra 
poškození fyzického aktiva nebo významnost omezení činnosti úřadu a poskytování 
služeb dle níže uvedené stupnice. 


4.3.3 Stupnice pro určení dopadu (D) 


Stupeň Název 
stupně 


Kritéria zařazení 


1 Nízká Dopad je v omezeném časovém období a malého rozsahu. Finanční nebo 
materiální ztráty nepřesahují 50 tis. Kč. Činnost úřadu a poskytování služeb není 
nijak zásadně způsobem omezeno. 


2 Střední Dopad je v omezeném časovém období a malého rozsahu. Finanční nebo 
materiální ztráty v rozsahu 51 tis. Kč až 500 tis. Kč. Činnost úřadu a poskytování 
služeb je částečně omezeno, není však omezen výkon přenesené působnosti 
orgánu veřejné správy. 


3 Vysoká Dopad je trvalý a velkého rozsahu. Finanční nebo materiální ztráty v rozsahu 501 
tis. Kč až 2 mil. Kč. Činnost úřadu a poskytování služeb je významným způsobem 
omezeno včetně výkonu přenesené působnosti orgánu veřejné správy. 


4 Kritická Dopad je trvalý a katastrofický. Finanční nebo materiální škody přesahují 2 mil. Kč. 
Činnost úřadu je zcela ochromena, úřad není schopen poskytovat žádné služby. 


 


4.3.4 Pro účely hodnocení rizik podle této bezpečnostní politiky se pravděpodobností 
incidentu (PI) rozumí pravděpodobnost zneužití zranitelnosti hrozbou s ohledem na 
přijatá bezpečnostní opatření dle níže uvedené stupnice. 


4.3.5 Stupnice pro hodnocení pravděpodobnosti incidentu (PI) 
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Stupeň Název 
stupně 


Kritéria zařazení  


1 Nízká Hrozba výskytu incidentu neexistuje nebo je málo pravděpodobná a není 
častější než jednou za 5 let. 


2 Střední Výskyt incidentu je málo pravděpodobný až pravděpodobný a je v rozpětí od 1 
roku do 5 let. 


3 Vysoká Výskyt incidentu je pravděpodobný až velmi pravděpodobný a je v rozpětí od 
1 měsíce do 1 roku. 


4 Kritická Výskyt incidentu je velmi pravděpodobný až víceméně jistý a je častější než 
jednou za měsíc. 


 


4.3.6 Pro účely hodnocení rizik podle této bezpečnostní politiky se rizikem rozumí hodnota 
vypočtená podle vzorce: Riziko (R) = Pravděpodobnost incidentu (PI) x Dopad (D). 
Výsledná hodnota se převádí do čtyřstupňové škály dle níže uvedené stupnice. 


4.3.7 Stupnice pro hodnocení rizik 


Stupeň Hodnocení rizika Hodnota rizika (R) 
1 Nízké 0-4 
2 Střední 5-8 
3 Vysoké 9-12 
4 Kritické 13-16 


 


4.4 Analýza rizik podléhá pravidelné revizi současně s revizí dokumentů Bezpečnostní politiky ICT 
a odpovídá za ni bezpečnostní správce.  


4.5 Dokument Analýza rizik je klasifikována stupněm „chráněný“ a přístup k němu mají pouze 
bezpečnostní správce, Správce ISVS, Správce ICT a tajemník MMK. 


Článek 5 
Zvládání bezpečnostních rizik 


5.1 Výsledky analýzy rizik musí být vhodně implementovány do systému informační a počítačové 
bezpečnosti. Odpovědnost za rozhodnutí o implementaci navržených protiopatření nebo 
o akceptaci rizika má bezpečnostní správce. Ten také odpovídá za implementaci protiopatření 
do Bezpečnostní politiky MMK. Za implementaci protiopatření do nastavení ICT systémů a jejich 
funkčnost odpovídá Správce ICT. 


ČÁST III. 
BEZPEČNOST Z HLEDISKA LIDSKÝCH ZDROJŮ 


Článek 6 


6.1 Personální bezpečnost je určena ke stanovení bezpečnostních opatření omezujících rizika 
zapříčiněná působením lidského faktoru, jako jsou chyby, krádeže, úmyslné i neúmyslné 
poškození či zneužití informací, nebo nesprávné používání IS.  
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Článek 7 
Před vznikem pracovního vztahu  


7.1 Role a odpovědnosti  


7.1.1 Role a odpovědnosti při zpracování a využívání informací a prostředků pro zpracování 
informací vyplývají z Pracovní  náplně  zaměstnance. Za to odpovídá přímý nadřízený 
zaměstnance. 


7.1.2 V případě externích uživatelů musí být role a odpovědnosti při zpracování a využívání 
informací prostřednictvím ICT prostředků uvedeny ve smlouvě o ochraně informací a 
přístupu do datové sítě MMK. Za uzavření této smlouvy odpovídá Správce ISVS nebo 
Správce ICT, který uzavřel příslušnou dodavatelskou smlouvu. 


7.1.3 Smlouvy o ochraně informací a přístupu do datové sítě jsou předmětem kontroly 
dodržování bezpečnostní politiky. 


7.2 Prověřování  


7.2.1 Uchazeči o zaměstnání na MMK, MPK nebo u Provozovatele ICT musí být prověřováni 
v rámci personální politiky, která požaduje: 


a) prověření identity uchazeče; 
b) prokázání bezúhonnosti; 
c) ověření správnosti údajů uvedených v životopisu, zejména dosažené vzdělání a 


další schopnosti.  
7.2.2 Další podrobnější ověřování způsobilosti se provádí u uchazečů, kteří v rámci své 


pracovní činnosti přijdou do styku s chráněnými informacemi nebo budou zastávat 
funkce kritické pro provoz ICT systémů. V těchto případech definuje vedoucí 
příslušného odboru MMK, ředitel MPK nebo ředitel Provozovatele ICT požadavky na 
prověřování postoje uchazeče k informační bezpečnosti. 


7.2.3 U externích osob – dodavatelských firem - se prověřování provádí v rámci zadávání 
veřejné zakázky. Předmětem prověřování jsou především kvalifikační předpoklady dle 
zákona o veřejných zakázkách. Je-li to účelné, mohou být v rámci veřejné zakázky po 
uchazečích požadovány také technické kvalifikační předpoklady v rozsahu dle § 56 
zákona č. 137/2006 Sb.  


7.2.4 V případě, že výběr dodavatele probíhá v režimu zakázky malého rozsahu a je to 
účelné, využije se požadavek na prokázání profesních kvalifikačních předpokladů a 
technických kvalifikačních předpokladů obdobně, jako by veřejná zakázka probíhala 
v režimu podlimitní veřejné zakázky. 


7.2.5 Za prověření dodavatelských firem odpovídá vedoucí, na jehož odboru zadání veřejné 
zakázky probíhá, ředitel MPK nebo ředitel Provozovatele ICT. 


7.3 Podmínky výkonu pracovní činnosti  


7.3.1 Odpovědnosti zaměstnanců MMK a MPK za bezpečnost informací vyplývají 
z pracovněprávních předpisů1, vnitřních předpisů2  a jiných právních předpisů3  a 


                                                      
1 např. § 303 zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce 
2 např. Pracovní řád Magistrátu města Karviné; Celková bezpečnostní politika MMK 
3 např. § 16 zákona č. 312/2002 Sb., o úřednících územních samosprávných celků a o změně 


některých zákonů; § 15 zákona 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých 
zákonů 
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povinnosti z nich vyplývající platí i mimo pracoviště a pracovní dobu zaměstnance a 
trvají i po ukončení pracovního poměru. 


7.3.2 Odpovědnosti zaměstnanců Provozovatele ICT za bezpečnost informací vyplývají 
pracovních smluv resp. dohod dle zákoníku práce, z pracovněprávních předpisů4, 
vnitřních předpisů a jiných právních předpisů5. Pracovní smlouvy a vnitřní předpisy 
Provozovatele ICT musí být koncipovány tak, aby povinnosti a odpovědnosti z nich 
vyplývající platily i mimo pracoviště a mimo běžnou pracovní dobu a trvaly i po ukončení 
pracovního poměru. Za to odpovídá ředitel Provozovatele ICT. 


7.3.3 Pracovní smlouvy a vnitřní předpisy dle odst. 7.3.2 jsou předmětem kontroly dodržování 
bezpečnostní politiky. 


Článek 8 
Během pracovního vztahu  


8.1 Odpovědnosti vedoucích zaměstnanců  


8.1.1 Vedoucí zaměstnanci úřadu, ředitel MPK a ředitel Provozovatele ICT mají odpovědnost 
za to, že: 


a) podřízení zaměstnanci byli prokazatelně seznámeni s vnitřními předpisy a 
zvláštními předpisy o ochraně informací a zachování mlčenlivosti ještě předtím, 
než jim je umožněn přístup k informacím a prostředkům pro zpracování informací, 


b)  
c) jsou dostatečně motivováni dodržovat bezpečnostní politiku, 
d) podřízení zaměstnanci si udržují a prohlubují své dovednosti a svou kvalifikaci pro 


práci s ICT prostředky. 
8.2 Bezpečnostní povědomí, vzdělávání a školení v oblasti bezpečnosti informací  


8.2.1 Ke zvyšování povědomí v oblasti informační a počítačové bezpečnosti a používaných 
informačních systémů slouží pravidelná školení a vzdělávání všech uživatelů. Za 
vypracování plánu vzdělávání a jeho vyhodnocení odpovídá přímý nadřízený 
zaměstnance.  


8.2.2 Všichni zaměstnanci musí být řádně proškoleni v oblasti bezpečnostní politiky. 
V případě nově přijatých zaměstnanců na MMK je toto školení součástí jejich 
adaptačního vzdělávacího programu.  Za účast zaměstnance na tomto školení 
odpovídá jejich přímý nadřízený.  


8.2.3 Evidenci záznamů o školení a požadavcích na vzdělávání v oblasti ICT vede Oddělení 
lidských zdrojů Odboru organizačního MMK. 


8.2.4 Za vzdělávání zaměstnanců MPK nebo Provozovatele ICT, vypracování plánu 
vzdělávání, účast zaměstnanců na školeních a vyhodnocení plánů vzdělávání odpovídá 
ředitel MPK nebo ředitel Provozovatele ICT.  


8.2.5 Plán vzdělávání a jeho vyhodnocení je předmětem kontroly dodržování bezpečnostní 
politiky. 


8.3 Disciplinární řízení  


                                                      
4 např. § 301 písm. c) zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce 
5 např. § 15 zákona 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů 
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8.3.1 Každé zjištění porušení bezpečnostní politiky ze strany zaměstnance musí být řešeno 
v rámci disciplinárního řízení. Vedením disciplinárního řízení je pověřena komise, kterou 
tvoří v případě, že jde o: 


a) zaměstnance MMK: tajemník MMK, přímý nadřízený zaměstnance, vedoucí 
oddělení lidských zdrojů Odboru organizačního MMK a bezpečnostní správce, 


b) zaměstnance MPK: ředitel MPK, přímý nadřízený zaměstnance, zaměstnanec 
úseku lidských zdrojů a poplatků MPK a bezpečnostní správce, 


c) zaměstnance Provozovatele ICT: ředitel Provozovatele ICT, přímý nadřízený 
zaměstnance, tajemník MMK a bezpečnostní správce  


(dále jen „disciplinární komise“).  


8.3.2 Disciplinární komise musí rozhodnout o míře porušení bezpečnostní politiky 
zaměstnancem. V případě zjištění závažného porušení bezpečnostní politiky 
zaměstnancem nebo v případě, kdy je oprávněná obava z pokračování v porušování 
bezpečnostní politiky může být zaměstnanec okamžitě zbaven přístupových práv nebo i 
přístupu k aktivům úřadu.  


8.3.3 Rozhodnutí o míře potrestání zaměstnance je v kompetenci: 


a) tajemníka MMK, pokud jde o zaměstnance MMK,  
b) ředitele MPK, pokud jde o zaměstnance MPK,  
c) ředitele Provozovatele ICT, pokud jde o zaměstnance Provozovatele ICT. 


8.3.4 Podnět k vedení disciplinárního řízení se zaměstnancem pro porušení bezpečnostní 
politiky může podat Správce ISVS, Provozovatele ICT nebo bezpečnostní správce na 
základě ohlášené bezpečnostní události nebo bezpečnostního incidentu.  


Článek 9 
Ukončení nebo změna pracovního vztahu  


9.1 Odpovědnosti při ukončení pracovního vztahu  


9.1.1 V případě ukončení pracovního vztahu se zaměstnancem musí být zajištěny následující 
úkony: 


 Úkon Odpovídá 


1. Odebrání přístupových práv do informačních systémů Správce ISVS 


2. Zrušení uživatelského účtu pro přístup do datové sítě Správce ICT 


3. Navrácení zapůjčených HW prostředků. Správce ICT 


4. Navrácení zapůjčených autentizačních zařízení (čipových 
karet apod.). Správce ISVS 


5. Zneplatnění zaměstnaneckých kvalifikovaných a komerčních 
certifikátů. Správce ISVS 


 
9.1.2 Všechny úkony musí být provedeny nejpozději ke dni skončení pracovního poměru 


zaměstnance. Provedení jednotlivých úkonů musí být potvrzeno ve výstupním listu 
zaměstnance. Bez tohoto potvrzení nebude zaměstnanci vydán zápočtový list. Za 
evidenci výstupních listů odpovídá oddělení lidských zdrojů Odboru organizačního MMK 
nebo úsek lidských zdrojů a poplatků MPK nebo Správce ICT, podle zařazení 
zaměstnance. 


9.2 Odpovědnosti při změně pracovního vztahu 
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9.2.1 V případě změny pracovního vztahu (např. změna pracovní pozice nebo pracovní role 
zaměstnance) musí být přezkoumán rozsah přístupových oprávnění. Za přezkoumání a 
aktualizaci rozsahu přístupových práv odpovídá přímý nadřízený zaměstnance, do 
jehož útvaru zaměstnanec přechází. Nejpozději ke dni účinnosti změny pracovního 
zařazení zaměstnance je přímý nadřízený povinen podat aktualizovanou žádost o 
nastavení nebo zrušení přístupových práv Správci ISVS. 


9.2.2 Pokud mají být zaměstnanci po omezenou dobu ponechána přístupová oprávnění 
k informacím a informačním systémům vázaných na původní pracovní pozici nebo roli, 
může tak být učiněno pouze se souhlasem nadřízeného, z jehož útvaru zaměstnanec 
přechází. 


ČÁST IV. 
FYZICKÁ BEZPEČNOST A BEZPEČNOST PROSTŘEDÍ  


Článek 10 
Fyzická bezpečnost 


10.1 Fyzická bezpečnost na MMK spadá do působnosti oddělení vnitřních služeb Odboru 
organizačního s povinností zabezpečit všechny objekty a místnosti, kde se nachází informace a 
ICT prostředky takovým způsobem, který zabrání přístupu, vniknutí, krádeži a zničení těchto 
informací a prostředků. 


10.2 Problematika fyzické bezpečnosti na MMK je zpracována v Organizačním opatření pro ostrahu 
budov (12/2015).  


10.3 Fyzická bezpečnost na MPK spadá do působnosti ředitele MPK s povinností zabezpečit 
všechny objekty a místnosti, kde se nachází informace a ICT prostředky takovým způsobem, 
který zabrání přístupu, vniknutí, krádeži a zničení těchto informací a prostředků. 


Článek 11 
Zabezpečené oblasti  


11.1 Fyzický bezpečnostní perimetr  


11.1.1 Základní fyzický bezpečnostní perimetr je tvořen budovami MMK a MPK, které musí být 
chráněny vstupními dveřmi se zámky minimálně 3. bezpečnostní třídy klasifikace dle 
ČSN P ENV 1627.  


11.1.2 Prostory zvláštního významu jsou místnosti, v nichž jsou umístěny 


a) počítačové servery, 
b) primární nebo záložní datová úložiště, 
c) spisovny. 


Tyto prostory musí být opatřeny elektrickou zabezpečovací signalizací (EZS) a elektrickou 
požární signalizací (EPS) a musí být odděleny od ostatních prostor protipožárními dveřmi. 
V případě, že v budově není zavedena EPS, musí být místnost zabezpečena alespoň 
tepelným nebo kouřovým čidlem napojeným na systém EZS. 


11.1.3 Podmínky a odpovědnosti za zabezpečení budov MMK z hlediska ochrany před 
neoprávněným vniknutím jsou stanoveny v Organizačním opatření pro ostrahu 
budov.Podmínky a odpovědnosti za zabezpečení budov MMK z hlediska požární 
ochrany jsou stanoveny ve Směrnici pro stanovení organizace zabezpečení požární 







STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ 
Magistrát města Karviné 


Bezpečnostní politika SMK 
Systémová bezpečnostní politika (verze 1) Stránka 13 z 34 


 


ochrany.Odpovědnost za zabezpečení budov MPK z hlediska ochrany před 
neoprávněnými vniknutím a požární ochrany má ředitel MPK. 


11.2 Fyzické kontroly vstupu osob 


11.2.1 Prostory zvláštního významu, musí být zabezpečeny elektronickým přístupovým 
systémem s řízením přístupu. Způsob nastavení elektronického přístupového sytému 
na MMK určují pověření zaměstnanci oddělení vnitřních služeb, na MPK ředitel.  


11.2.2 Za správné nastavení a funkci elektronického přístupového systému zodpovídá Správce 
ISVS. 


11.3 Zabezpečení kanceláří, místností a prostředků  


11.3.1 Všechny místnosti, ve kterých se nachází ICT prostředky nebo jsou v nich uloženy 
informace v jakékoliv podobě se stupněm klasifikace vyšší než „veřejné“, musí být 
zabezpečeny vstupními dveřmi se zámkem.  


11.3.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 11.3.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
pověřený zaměstnanec oddělení vnitřních služeb a ředitel MPK. 


11.4 Veřejný přístup  


11.4.1 Je zakázáno, aby návštěva kdykoliv a jakkoliv používala jakékoliv ICT prostředky s 
výjimkou veřejného bezdrátového přístupu do sítě Internet prostřednictvím zvláštní WiFi 
sítě a vyhrazených stanic v zasedacích místnostech prostřednictvím zvláštního 
skupinového uživatelského účtu.  


11.4.2 Výjimky při manipulaci s ICT se týkají pouze servisních pracovníků ze strany smluvních 
dodavatelů a jsou udělovány pouze na základě předchozího povolení k zásahu 
Správcem ISVS nebo Správcem ICT. Servisní činnost dodavatelů může být vykonávána 
jen s vědomím Správce ISVS nebo Provozovatele ICT, který je za tím účelem vybaví 
zvláštní identifikační kartou „SERVIS“. Tuto kartu musí nosit pracovníci provádějící 
servis viditelně po celou dobu provádění servisního zásahu. 


11.4.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 11.4.2 odpovídá Správce ISVS a Správce 
ICT. 


Článek 12 
Bezpečnost zařízení  


12.1 Umístění zařízení a jeho ochrana  


12.1.1 Veškerá zařízení ICT musí být umístěna v prostorách zabezpečených minimálně 
vstupními dveřmi se zámkem. V případě, že je nutné zařízení umístit mimo 
zabezpečené prostory (např. na chodby, do společných prostor s přístupem veřejnosti 
apod.), je nutné co nejvíce zabezpečit ochranu těchto prostředků zvláštním způsobem 
(ochranu proti zcizení, ochranu proti poškození nebo zničení).  


12.1.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 12.1.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


12.2 Podpůrná zařízení  
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12.2.1 Kritická centrální zařízení datové sítě (servery, rozvodné skříně strukturované kabeláže 
apod.), musí být zabezpečeny před poklesem, kolísáním či výpadkem elektrické energie 
samostatným náhradním zdrojem UPS. Zajištění nepřetržité dodávky elektrické energie 
musí pokrývat minimálně dobu nutnou pro bezpečné ukončení a vypnutí systémů.  


12.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 12.2.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


12.3 Bezpečnost kabelových rozvodů  


12.3.1 Struktura vnitřní počítačové sítě spolu s její topologií musí být řádně označena a 
zdokumentována a tato dokumentace musí být udržována v aktuálním stavu. Kabeláž 
musí být dostatečně chráněna proti nahodilému nebo úmyslnému porušení (překopnutí 
apod.). Veškeré přípojné body datové sítě (zakončené zásuvkou se zdířkami RJ-45) 
musí být umístěny nebo zapojeny tak, aby je nebylo možné zneužít k neoprávněnému 
vniknutí do datové sítě. Veškeré nevyužívané přípojné body datové sítě musí být 
v rozvaděčích deaktivovány nebo rozpojeny.  


12.3.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 12.3.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


12.4 Údržba zařízení  


12.4.1 Veškeré prostředky ICT musí být udržovány v souladu s návodem nebo doporučením 
výrobce. V případě záruční doby musí být zajištěn jejich pravidelný servis, pokud je tím 
záruka podmiňována.  


12.4.2 Za údržbu a servis zařízení a jejich bezchybný provoz odpovídá Správce ICT.  


12.5 Bezpečnost zařízení mimo prostory organizace  


12.5.1 Přenosná zařízení, ve kterých mohou být ukládány informace se stupněm klasifikace 
vyšším než veřejná, musí být vybavena šifrovaným oddílem pro ukládání takových 
informací. Zařízení, která jsou předávána k opravě nebo reklamaci nesmí obsahovat 
informace se stupněm klasifikace vyšším než veřejná.  


12.5.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 12.5.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


12.6 Bezpečná likvidace nebo opakované použití zařízení  


12.6.1 Opakované použití zařízení, ve kterých mohou být ukládána data nebo opakované 
použití nosičů dat je možné pouze po jejich předchozím bezpečném smazání. 
Bezpečným smazáním se rozumí přepsání obsahu takovým způsobem, že není možná 
zpětná obnova původních dat.  


12.6.2 V případě vyřazení zařízení nebo nosiče dat z provozu musí být provedeno jejich 
bezpečné zničení.  Bezpečným zničením se rozumí buď fyzické zničení zařízení nebo 
nosiče dat znemožňující zpětnou obnovu původních dat nebo jiná likvidace zařízení po 
předchozím bezpečném smazání dat z jeho úložiště.  


12.6.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 12.6.1 a 12.6.2 a jejich správnou funkci 
odpovídá Správce ICT. 


12.7 Přemístění majetku  
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12.7.1 Přemisťování prostředků ICT je možné pouze s předchozím schválením Provozovatele 
ICT. Jakékoliv přemístění musí být aktualizováno v evidenci HW aktiv, za což odpovídá 
Správce ICT. 


ČÁST V. 
ŘÍZENÍ KOMUNIKACÍ A ŘÍZENÍ PROVOZU  


Článek 13 
Provozní postupy a odpovědnosti  


13.1 Dokumentace provozních postupů  


13.1.1 Dokumentace provozních postupů zahrnuje především provozní dokumentaci 
informačních systémů a návody na použití HW prostředků ICT.  


13.1.2 Ke každému HW prostředku ICT musí být dodán nebo zpracován návod na použití a 
s tímto návodem musí být prokazatelně seznámeni jejich uživatelé.  


13.1.3 Ke každému informačnímu systému musí být dodána nebo zpracována provozní 
dokumentace (manuál, metodický návod apod.). Provozní dokumentace informačních 
systémů musí být dostupná všem uživatelům. Provozní dokumentace musí být 
udržována v aktuálním stavu a musí obsahovat označení verze informačního systému, 
ke kterému je zpracována. 


13.1.4 Obdobně platí povinnost vést aktuální dokumentaci provozních postupů pro serverové 
systémy, síťové systémy, administrátorské nástroje apod. Tato dokumentace je však 
klasifikována stupněm „4 - CHRÁNĚNÉ“ a přístup k ní mají pouze Správce ISVS, 
Správce ICT a bezpečnostní správce. 


13.1.5 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 13.1.2 a 13.1.4 odpovídá Správce ICT. 


13.1.6 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 13.1.3 odpovídá Správce ISVS. 


13.2 Řízení změn v datové síti 


13.2.1 Před provedením změny v datové síti (instalace nového HW nebo SW prostředku, 
odinstalace HW nebo SW prostředku, změna topologie sítě apod.) musí proběhnout 
změnové řízení, v rámci které se ověřuje: 


a) typ změny, 
b) dopady do konfigurace datové sítě a informačního systému, zejména nutné změny 


konfigurace prostředků pro zpracování informací nebo jiné zásahy do datové sítě 
nebo informačního systému, 


c) dopady do provozu datové sítě, zejména požadavky na technologické odstávky a 
omezení provozu, 


d) dopady na bezpečnostní politiku, zejména požadavky na nutné změny 
v bezpečnostní politice, 


e) dopady na provozní dokumentaci, zejména seznam dokumentů, které bude nutné 
aktualizovat, 


f) výsledek provedených změn. 
13.2.2 Provedení změny schvaluje bezpečnostní správce. Změnové řízení se provádí zápisem 


údajů do předepsaného formuláře, který je Přílohou č. 1 této Systémové bezpečnostní 
politiky.  


13.2.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 13.2.1 a 13.2.2 odpovídá Správce ICT. 
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13.3 Řízení změn v informačních systémech 


13.3.1 Před provedením změny v informačním systému (aktualizace, upgrade, update) musí 
být: 


a) předem vyžádán souhlas vlastníka aktiva se změnou, 
b) provedeno testování změn (je-li to technicky a organizačně možné), 
c) provedena úplná záloha původního systému vč. dat tak, aby byl možný návrat 


k předchozí verzi; záloha musí být uchována minimálně po dobu 5 pracovních dní 
od provedení změny, 


d) uvědomeni všichni uživatelé s dostatečným předstihem:  
i. o termínu plánované změny,  
ii. o tom, co je předmětem změny,  
iii. o aktualizaci provozní dokumentace, pokud je součástí změny. 


13.3.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 13.3.1 odpovídá Správce ISVS a Správce 
ICT. 


13.4 Ukončení činnosti informačních systémů 


13.4.1 Ukončení činnosti informačních systémů musí být řízeno. Před ukončením činnosti 
informačního systému musí být: 


a) předem vyžádán souhlas vlastníka aktiva s ukončením činnosti informačního 
systému, 


b) vlastníkem aktiva určen způsob naložení s daty a programovým kódem 
ukončovaného informačního systému, 


c) určen termín ukončení činnosti informačního systému, 
d) uvědomeni všichni uživatelé s dostatečným předstihem o ukončení informačního 


systému a jeho důsledcích. 
13.4.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 13.4.1 odpovídá Správce ISVS a Správce 


ICT. 


Článek 14 
Řízení dodávek služeb třetích stran  


14.1 Dodávky služeb  


14.1.1 Při zajišťování dodávek ICT služeb třetími stranami (dodavateli) musí být smluvně 
zajištěny požadavky na zabezpečení ochrany dat a ICT prostředků. S dodavatelem ICT 
služeb musí být před zahájením spolupráce uzavřena dohoda o ochraně informací a 
přístupu do datové sítě SMK, ve které budou stanoveny bezpečnostní požadavky pro 
přístup k informacím a ICT prostředkům a sankce při jejich nedodržení. V dohodě musí 
být určena povinnost dodavatele dodržovat aktuální bezpečnostní politiku a musí být 
zajištěno prokazatelné doručení nové bezpečnostní politiky po její aktualizaci dodavateli 
a to nejpozději do 5 pracovních dnů od jejího vydání.  


14.1.2 Předmětem dodržování bezpečnostní politiky dodavateli je dokument „Bezpečnostní 
směrnice pro dodavatele“. Ostatní dokumenty bezpečnostní politiky se třetím stranám 
nepředávají. 


14.1.3 Pro vzdálený přístup dodavatelů do datové sítě musí být jejich zaměstnancům 
zřizovány samostatné uživatelské účty, není možné používat účty skupinové. Postup 
pro zřizování účtů je stanoven v Bezpečnostní směrnici pro dodavatele.  


14.1.4 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 14.1.1 až 14.1.3 odpovídá Správce ISVS a 
Správce ICT. 
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14.2 Monitorování a přezkoumávání služeb třetích stran  


14.2.1 Poskytování služeb ICT třetími stranami (dodavateli) musí být průběžně monitorováno a 
přezkoumáváno. Uživatelské účty dodavatelů pro přístup do datové sítě smí být aktivní 
pouze po dobu nezbytnou pro provedení servisního zásahu nebo poskytnutí služby a 
musí být deaktivovány vždy po skončení nebo přerušení servisních prací. Uživatelské 
účty dodavatelů musí být smazány ihned po skončení platnosti dodavatelské smlouvy 
nebo po skončení poskytování předmětu plnění. 


14.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 14.2.1 odpovídá Správce ISVS a Správce 
ICT. 


Článek 15 
Plánování a přejímání informačních systémů  


15.1 Řízení kapacit 


15.1.1 Pořízení nového informačního sytému musí být předem schváleno dle Článku 11 
Celkové bezpečnostní politiky. Pro zajištění požadovaných vlastností systému musí být 
předem stanoveny požadavky na nový informační systém minimálně v tomto rozsahu: 


a) Požadavky na funkcionalitu informačního systému. Uvedou se požadavky na 
obecné funkce systému, pokud se jedná o běžně známé a používané postupy. 
Požadavky na speciální funkce musí být specifikovány detailně s popisem 
souvisejících procesů. 


b) Požadavky na zabezpečení informačního systému. Uvedou se požadavky na 
i. autentizaci a autorizaci uživatelů, 
ii. rozsah a způsob logování činností uživatelů v informačním sytému. 


c) Požadavky na výkon informačního systému. Uvedou se požadavky na  
i. celkový počet uživatelů (interních i externích), 
ii. počet současně pracujících uživatelů (interních i externích) resp. počet 


současně prováděných transakcí, 
iii. celkový objem zpracovávaných dat (počet záznamů položek, velikost položek) 


za období minimálně 5 let, 
iv. odezvu kritických akcí v informačním systému.  


d) Požadavky na legislativní soulad informačního systému. Uvedou se požadavky 
na dodržení závazných předpisů a způsob implementace souvisejících změnových 
předpisů. 


e) Požadavky na přenos dat z jiného informačního systému. Uvedou se požadavky 
na export dat z jiných informačních systémů a import do nového informačního 
systému. Před exportem dat musí být zajištěna spolupráce dodavatele jiného 
informačního systému, pokud je nezbytná k provedení exportu, případně musí být 
zajištěn souhlas vlastníka exportovaných dat, pokud jím není SMK. 


15.1.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 15.1.1 odpovídá Správce ISVS. 


15.2 Přejímání systémů 


15.2.1 Před pořízením nového informačního systému musí být stanoveny kritéria pro jejich 
převzetí. Pro zajištění správné funkce nového informačního systému a splnění 
požadavků na něj kladených musí být stanovena kritéria převzetí minimálně v tomto 
rozsahu: 
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a) Požadavky na testovací provoz informačního systému. Uvedou se požadavky na 
podmínky testovacího provozu, způsob testování a doba testování. Pokud je to 
technicky možné, zahrne se do testovacího provozu také zátěžový test systému. 


15.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 15.2.1 odpovídá Správce ISVS. 


Článek 16 
Ochrana proti škodlivým programům a mobilním kódům  


16.1 Firewall 


16.1.1 Politika firewallu musí být silně restriktivní vůči uživatelskému a internetovému provozu. 
Provoz na perimetru sítě musí být povolen jen v rozsahu nezbytném pro zajištění 
požadovaných funkcí informačních systémů jejich a vnitřní a vnější komunikace. Ostatní 
nepotřebný provoz musí být filtrován a to vč. omezení nevyužívaných portů síťových 
služeb. 


16.1.2 Nastavení filtrů musí být zdokumentováno a uloženo u Provozovatele ICT. Veškeré 
informace o pravidlech nastavení firewallu jsou klasifikovány jako „chráněné“ a přístup 
k nim mají pouze Správce ICT a bezpečnostní správce. 


16.1.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 16.1.1 a 16.1.2 a jejich správnou funkci 
odpovídá Správce ICT. 


16.2 Antivirová ochrana 


16.2.1 Antivirová politika je zaměřena na minimalizaci rizika napadení ICT aktiv škodlivým 
kódem. Všechny prostředky ICT, které to umožňují, musí být opatřeny antivirovou 
ochranou s nastavenou automatickou pravidelnou aktualizací. Antivirová ochrana musí 
na všech zařízeních probíhat na pozadí v online režimu. Bezchybná funkčnost 
antivirové ochrany a její aktualizace musí být průběžně kontrolována a vyhodnocována.  


16.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 16.2.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


16.3 Antispamový filtr 


16.3.1 Pro minimalizaci rizika zavlečení škodlivého kódu musí být v datové síti implementován 
antispamový filtr. Součástí antispamové kontroly musí být také antivirová kontrola všech 
příchozích i odchozích zásilek. Konfigurace antispamového filtru musí být pravidelně 
aktualizována a musí zajišťovat filtrování zásilek před jejich doručením adresátům.  


16.3.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 16.3.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


Článek 17 
Zálohování  


17.1 V datové síti úřadu musí být zajištěno pravidelné vytváření záložních kopií. Popis způsobu 
zálohování dat je uveden v „Plánu zálohování“, který vytváří Správce ICT a schvaluje 
bezpečnostní správce. Plán zálohování je klasifikován jako „chráněný“ a přístup k němu mají 
pouze Správce ISVS, Správce ICT a bezpečnostní správce. Provádění zálohování musí být 
evidováno v deníku zálohování, který obsahuje údaje o datu, čase a obsahu provedené zálohy. 
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17.2 Použitelnost dat ze záloh musí být pravidelně ověřována a musí být prováděno testování 
čitelnosti záložních médií a obnovitelnosti dat. O provedeném testování záloh musí být vytvořen 
záznam v deníku zálohování. 


17.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 17.1 a 17.2 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


Článek 18 
Správa bezpečnosti sítě  


18.1 Konfigurace všech serverů, síťových prvků a aplikací musí být popsána v systémové 
dokumentaci, která je uložena u Provozovatele ICT. Systémová dokumentace je klasifikována 
stupněm „4 – CHRÁNĚNÉ“ a přístup k ní mají pouze Správce ISVS, Správce ICT a 
bezpečnostní správce. 


18.2 Operační systémy serverů, firmware síťových prvků, databáze a jiný systémový software musí 
být udržovány v aktuálním stavu. To znamená, že na ně jsou aplikovány odpovídající 
bezpečnostní záplaty (patche), aktualizační balíčky (service packy) a nové verze (upgrade a 
update), dále jen „aktualizace systému“. Podmínky provádění aktualizace systému: 


18.2.1 Před aktualizací systému musí být ověřeno, že nebudou negativně ovlivněny jiná 
zařízení nebo informační systémy a ty jsou s nimi kompatibilní.  


18.2.2 Pokud to není ze závažných důvodů nezbytné, musí být aktualizace systému 
provedena tak, aby neomezila provoz úřadu.  


18.2.3 Před provedením aktualizace systému musí být pořízena úplná bezpečnostní záloha 
systému tak, aby mohl být systém uveden zpět do stavu před aktualizací. Bezpečnostní 
záloha musí být uchována po dobu minimálně 10 kalendářních dnů. 


18.2.4 Před provedením aktualizace systému musí být s dostatečným předstihem informováni 
uživatelé o omezeních provozu datové sítě nebo síťových služeb v souvislosti 
s aktualizací systému. 


18.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 18.1 a 18.2 odpovídá Správce ICT. 


Článek 19 
Bezpečnost při zacházení s médii  


19.1 Veškerá výměnná počítačová média, která slouží k ukládání chráněných informací, musí být 
označena a evidována.  Výměnná počítačová média, která nejsou určena pro ukládání 
chráněných informací, se neoznačují a neevidují. Ztráta nebo zcizení jakéhokoliv typu 
výměnného počítačového média musí být řešeno jako bezpečnostní incident. Pravidla pro 
opakované použití média a jejich likvidaci se řídí dle ustanovení v odst. 12.6. 


19.2 Za realizaci označování a evidenci výměnných počítačových médií odpovídá Správce ICT. 


19.3 Evidence výměnných počítačových médií je předmětem kontroly dodržování bezpečnostní 
politiky. 







STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ 
Magistrát města Karviné 


Bezpečnostní politika SMK 
Systémová bezpečnostní politika (verze 1) Stránka 20 z 34 


 


Článek 20 
Výměna informací  


20.1 Elektronické zasílání zpráv  


20.1.1 Pro elektronické zasílání zpráv je využíván systém elektronické pošty. Poštovní server 
musí být konfigurován tak, aby: 


a) umožnil šifrování důvěrných zpráv při příjmu i odesílání, 
b) nemohlo dojít k neoprávněné manipulaci s došlými ani odesílanými zprávami, 
c) odesílané i doručované zprávy byly testovány na přítomnost škodlivého kódu a 


nebyly odesílány ani doručovány zprávy obsahující škodlivý kód, 
d) byl logován jeho provoz. 


20.1.2 Provoz poštovního serveru musí být logován tak, aby bylo možné zjistit datum, čas, 
adresu odesílatele, adresu příjemce zprávy a velikost zprávy. Záznamy o provozu 
poštovního serveru musí být uchovány po dobu 1 roku.  


20.1.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 20.1.1 a 20.1.2 a jejich správnou funkci 
odpovídá Správce ICT. 


20.1.4 Provozní log poštovního serveru je předmětem kontroly dodržování bezpečnostní 
politiky. 


20.2 Informační systémy 


20.2.1 Při výměně informací mezi informačními systémy musí být zajištěna jejich bezpečnost. 
Pokud se informace mezi informačními systémy přenášejí: 


a) výhradně na úrovni jedné databáze (např. sdílené tabulky apod.), nemusí být 
data šifrována, 


b) výhradně v datové síti SMK (např. sdílení mezi databázemi, webservice apod.), je 
vhodné data přenášet v zašifrované podobě, 


c) mimo datovou síť SMK (např. propojení s informačními systémy jiných správců 
apod.), je nutné data přenášet výhradně v zašifrované podobě. 


20.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 20.2.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ISVS. 


Článek 21 
Služby elektronického úřadu  


21.1 Elektronický úřad 


21.1.1 Veškeré služby poskytované klientům úřadu (občanům) prostřednictvím ICT (zejména 
služby umožňující vzdálený přístup), musí být poskytovány v souladu s platnou 
legislativou. Pro zajištění důvěryhodnosti, důvěrnosti a integrity přenášených informací 
musí být elektronické služby konfigurovány tak, aby byla zajištěna: 


a) důvěryhodná identita elektronické služby úřadu (kvalifikovaný systémový certifikát, 
kvalifikovaná elektronická značka apod.), 


b) důvěryhodná identita klienta, pokud je to pro poskytnutí elektronické služby 
nezbytné (autentizace heslem, certifikátem, elektronický podpis apod.), 


c) důvěrnost a integrita přenášených informací (šifrování komunikace). 


21.1.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 21.1.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ISVS. 
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21.2 On-line transakce  


21.2.1 Provádění on-line transakcí v rámci elektronických služeb úřadu musí být logováno. 
Záznamy musí být uchovávány minimálně po dobu 1 roku. 


21.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 21.2.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ISVS. 


21.3 Veřejně přístupné informace  


21.3.1 Informace publikované jako veřejně přístupné musí být chráněny před neoprávněnou 
manipulací (princip zajištění integrity). Veřejné informace by měly být vždy označeny 
jménem osoby, která odpovídá za správnost údajů a datem jejich aktualizace nebo 
revize. 


21.3.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 21.3.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ISVS. 


Článek 22 
Monitorování  


22.1 Za účelem zajištění požadované informační a počítačové bezpečnosti musí být zajištěno 
kontinuální monitorování provozu ICT kritických prostředků. 


22.2 Pořizování auditních záznamů  


22.2.1 Pořizování auditních záznamů (logů) musí být zajištěno minimálně v rozsahu 
stanoveném touto bezpečnostní politikou. Mimo to by měly být logovány i jiné události 
z provozu datové sítě a informačních systémů, zejména pak: 


a) provoz sítě (traffic), 
b) provoz webového serveru, 
c) provoz a události firewallu, 
d) provoz a události síťových služeb, 
e) provoz přístupu na http a ftp servery, 
f) úspěšné i neúspěšné pokusy o přihlášení/odhlášení uživatele do datové sítě, 
g) úspěšné i neúspěšné pokusy o vstup do chráněných prostor. 


22.2.2 Auditní záznamy musí obsahovat minimálně tyto informace: 


a) datum a čas události, 
b) identifikátor uživatele, pokud je to možné, 
c) identifikátor zařízení, pokud je to možné, 
d) popis nebo typ události. 


22.2.3 Pokud není stanoveno bezpečnostní politikou jinak, uchovávají se auditní záznamy po 
dobu minimálně 6 měsíců. 


22.2.4 Auditní záznamy musí být pravidelně monitorovány a vyhodnocovány, a to minimálně 
1x za měsíc, nebo při výskytu mimořádné události nebo šetření bezpečnostního 
incidentu. 


22.2.5 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 22.2.1 až 22.2.4  a jejich správnou funkci 
odpovídá Správce ICT. 


22.2.6 Auditní záznamy jsou předmětem kontroly dodržování bezpečnostní politiky. 


22.3 Ochrana vytvořených záznamů  
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22.3.1 Vytvořené auditní záznamy musí být chráněny proti přepsání nebo neoprávněné 
změně. Mazání auditních záznamů je povoleno až po uplynutí minimální doby, po 
kterou mají být uchovávány. Mazání starých auditních záznamů může probíhat 
automatizovaně. Auditní záznamy jsou klasifikovány stupněm „4 - CHRÁNĚNÉ“ a 
přístup k nim má pouze Správce ICT a bezpečnostní správce.  


22.3.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 22.3.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


22.4 Administrátorský deník  


22.4.1 Činnost administrátorů musí být evidována v administrátorském deníku. Do 
administrátorského deníku se evidují minimálně tyto úkony, provedené na síťových 
serverech nebo síťových zařízeních: 


a) instalace nového informačního systému, 
b) odinstalace informačního systému, 
c) provedení kontroly nebo smazání auditních záznamů, 
d) změna konfigurace systému, 
e) přemístění systému nebo změna v zapojení centrálních prvků datové sítě (netýká 


se přemístění nebo zapojení lokálních zařízení). 


22.4.2 U každého záznamu musí být evidovány minimálně tyto informace: 


a) datum a čas, 
b) popis provedeného úkonu, 
c) jméno administrátora, 
d) název uživatelského účtu, pod kterým byl úkon proveden. 


22.4.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 22.4.1 a 22.4.2 odpovídá Správce ISVS a 
Správce ICT. 


22.4.4 Administrátorský deník je předmětem kontroly dodržování bezpečnostní politiky. 


22.5 Záznam selhání  


22.5.1 Hlášení selhání nebo chyb v systému hlášené uživateli musí být evidovány. Nahlášené 
chyby musí být analyzovány a co nejdříve odstraněny. Způsob opravy nahlášené chyby 
musí být evidován a uživatelé o něm musí být informováni. 


22.5.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 22.5.1 na úrovni centrálních prvků datové 
sítě a lokálních zařízení odpovídá Správce ICT.  


22.5.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 22.5.1 na úrovni informačních systémů 
odpovídá Správce ISVS. 


22.6 Synchronizace hodin  


22.6.1 Hodiny všech serverových i lokálních zařízení musí být synchronizovány s nezávislým 
zdrojem přesného času. Všem uživatelům musí být znemožněna změna nastavení 
času. Povolenými zdroji přesného času jsou: 


a) time.nettel.cz 
b) time.web-systems.ws 
c) ntp.cgi.cz 
d) ntp1.contactel.cz 
e) ntp2.contactel.cz 
f) ntp.globe.cz 
g) ntp.ujf.cas.cz 
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22.6.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 22.6.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


ČÁST VI. 
ŘÍZENÍ PŘÍSTUPU  


Článek 23 
Politika řízení přístupu a politika hesel 


23.1 Politika řízení přístupu uživatelů a politika hesel je obsažena v Části V. Celkové bezpečnostní 
politice. 


Článek 24 
Řízení přístupu k síti  


24.1 Politika užívání síťových služeb  


24.1.1 Použití síťových služeb musí být umožněno výhradně autentizovaným a autorizovaným 
uživatelům. Síťové služby, s výjimkou služeb veřejných internetových stránek příp. 
jiných obdobných veřejných služeb, musí být konfigurovány tak, aby bylo znemožněno 
jejich použití neautentizovanými a neautorizovanými uživateli. Rozhraní síťových služeb 
musí být dostatečně zabezpečeno proti neoprávněnému užití, změně nebo skenování 
portů. Přístup na rozhraní síťových služeb musí být filtrován firewallem dle odst. 16.1. 


24.1.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 24.1.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


24.2 Autentizace uživatele pro externí připojení  


24.2.1 Systémy musí být nastaveny tak, aby autentizace uživatele pro externí připojení a 
následná výměna informací byla realizována šifrovaně. Pokud to provoz jednotlivých 
služeb dovoluje, musí být zakázáno použití nešifrovaných protokolů. Výjimku tvoří 
veřejné webové služby nebo obdobné veřejné služby, kde není vyžadována autentizace 
a autorizace uživatele. 


24.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 24.2.1 a jejich správnou funkci na úrovni 
centrálních prvků datové sítě odpovídá Správce ICT. 


24.2.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 24.2.1 a jejich správnou funkci na úrovni 
informačních systémů odpovídá Správce ISVS. 


24.3 Identifikace zařízení v sítích  


24.3.1 Každé zařízení v datové síti musí být jednoznačně identifikováno. Správce ICT je 
povinen vést v evidenci ICT prostředků jejich jednoznačný identifikátor (MAC adresa, IP 
adresa, host name apod.). 


24.4 Řízení síťových spojení  


24.4.1 Omezování doby pro připojení uživatelů do sítě se nezavádí s výjimkou přístupu 
dodavatelů služeb, jejichž připojování se řídí dle Článek 14. 


24.5 Řízení směrování sítě  
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24.5.1 Řízení směrování sítě probíhá dle nastavených pravidel (filtrů) firewallu dle odst. 16.1. 


Článek 25 
Řízení přístupu k operačnímu systému  


25.1 Bezpečné postupy přihlášení  


25.1.1 Operační systémy musí být nastaveny tak, aby byl omezen počet neúspěšných pokusů 
o přihlášení na 5 a po posledním neúspěšném pokusu byl znemožněn další pokus o 
přihlášení minimálně po dobu 15 minut. Všechny neúspěšné pokusy o přihlášení musí 
být logovány dle odst. 22.2.1 písm. f). 


25.1.2 Všechny systémy musí být nastaveny tak, aby nezobrazovaly na zobrazovacím zařízení 
heslo při jeho zadávání a heslo nebylo odesíláno v čitelné (nezašifrované) podobě. 


25.1.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 25.1.1 a 25.1.2 a jejich správnou funkci 
odpovídá Správce ICT. 


25.2 Identifikace a autentizace uživatelů  


25.2.1 Podmínky pro identifikaci a autentizaci uživatelů pro přístup k operačnímu systému jsou 
definovány v Článku 22 Celkové bezpečnostní politiky.  


25.2.2 Systém musí být nastaven tak, aby vytváření, změny a rušení uživatelských účtů bylo 
možné pouze prostřednictvím administrátorského účtu příslušeného pro daný systém. 


25.2.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 25.2.2 a jejich správnou funkci na úrovni 
serverových operačních systémů, síťových a lokálních zařízení odpovídá Správce ICT. 


25.2.4 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 25.2.2 a jejich správnou funkci na úrovni 
informačních systémů odpovídá Správce ISVS. 


25.3 Systém správy hesel  


25.3.1 Systém správy hesel pro přístup k datové síti musí být konfigurován tak, aby: 


a) respektoval požadavky na kvalitu hesla dle Celkové bezpečnostní politiky (kap. 
6.2.4), 


b) umožňoval vyvolat změnu hesla vlastníkem uživatelského účtu, 
c) přinutil vlastníka uživatelského účtu ke změně hesla po první přihlášení do datové 


sítě nebo po vypršení platnosti hesla. 


25.3.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 25.3.1a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


25.4 Použití systémových nástrojů  


25.4.1 Systém musí být konfigurován tak, aby správu kritických zdrojů a použití systémových 
nástrojů bylo možné provádět výhradně prostřednictvím administrátorského účtu. 
Minimálně tak musí být konfigurovány následující zdroje a nástroje: 


a) serverové operační systémy, 
b) nástroje pro správu domény, 
c) nástroje pro správu uživatelských účtů, 
d) nástroje pro konfiguraci firewallu a síťových prvků, 
e) nástroje pro konfiguraci virtuálních desktopů a lokálních stanic. 


25.4.2 Za realizaci ochranných opatření a jejich správnou funkci odpovídá Správce ICT. 
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25.5 Časové omezení relace  


25.5.1 Systém musí být konfigurován tak, aby neaktivní relace byly po 15 minutách 
automaticky uzamčeny. Při uzamčení relace musí být smazán obsah zobrazovacího 
zařízení. Ve výjimečných případech může být limit pro uzamykání prodloužen až na 30 
minut. O prodloužení limitu rozhoduje na základě provozních potřeb bezpečnostní 
správce. 


25.5.2 Za realizaci ochranných opatření a jejich správnou funkci odpovídá Správce ICT. 


25.6 Časové omezení spojení  


25.6.1 Časové omezení spojení se nezavádí. 


Článek 26 
Řízení přístupu k aplikacím a informacím  


26.1 Omezení přístupu k informacím  


26.1.1 Systém musí být nastaven tak, aby informace byly přístupné vlastníkovi uživatelského 
účtu pouze v rozsahu schválených přístupových práv. 


26.1.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 26.1.1 a jejich správnou funkci na úrovni 
datové sítě odpovídá Správce ICT. 


26.1.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 26.1.1 a jejich správnou funkci na úrovni 
informačních systémů odpovídá Správce ISVS. 


26.2 Oddělení citlivých systémů  


26.2.1 Oddělení citlivých systémů se zavádí pouze na úrovni „Integrovaného informačního 
systému správních a dopravních evidencí“ (IISSDE). Oddělení IISSDE musí být 
provedeno v souladu s požadavkem správce IISSDE, kterým je Ministerstvo vnitra 
České republiky. 


26.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 26.2.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


Článek 27 
Mobilní výpočetní zařízení a práce na dálku  


27.1 Mobilní výpočetní zařízení a sdělovací technika  


27.1.1 Mobilní zařízení, která to umožňují (např. notebooky) musí být konfigurována tak, aby: 


a) nebylo možné jejich použití bez autentizace a autorizace uživatele, 
b) obsahovala šifrovanou část úložiště pro ukládání chráněných dat, 
c) byla zajištěna jejich antivirová ochrana a její pravidelná aktualizace. 


27.1.2 Datová síť musí být konfigurována tak, aby neumožňovala připojení cizích 
neschválených mobilních zařízení. Musí být zajištěna autentizace zařízení v datové síti, 
ideálně prostřednictvím bezpečnostního certifikátu. 


27.1.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 27.1.1 a 27.1.2 a jejich správnou funkci 
odpovídá Správce ICT. 
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27.2 Práce na dálku  


27.2.1 Datová síť musí být konfigurována tak, aby umožňovala práci na dálku pouze 
uživatelům po předchozí řádné autentizaci a autorizaci. Systém musí být nastaven tak, 
aby veškerá komunikace mezi datovou sítí a klientským systémem probíhala pouze 
šifrovaně. Systém musí být nastaven tak, aby neumožňoval vzdálené připojení síťových 
prostředků a automatizovaný přenos dat do klientského systému. 


27.2.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 27.2.1 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


ČÁST VII. 
ŘÍZENÍ KONTINUITY ČINNOSTÍ ORGANIZACE  


Článek 28 
Vytváření a implementace plánů kontinuity 


28.1 Zachování kontinuity provozu je prvořadým cílem havarijního plánování a plánu obnovy. 
„Havarijní plán a plán obnovy ICT“ (dále jen „havarijní plán“) je společný pro MMK i MPK, 
zpracovává jej Správce ICT a schvaluje jej bezpečnostní správce. Informace obsažené 
v havarijním plánu jsou klasifikovány jako „chráněné“ a přístup k nim mají pouze Správce ICT, 
tajemník MMK, ředitel MPK a bezpečnostní správce. Havarijní plán musí být označen číslem 
verze a datem poslední revize. Havarijní plán musí být bezpečně uložen ve čtyřech 
vyhotoveních, a to u Provozovatele ICT, u tajemníka MMK, u ředitele MPK a u bezpečnostního 
správce. 


28.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 28.1 odpovídá Správce ICT. 


28.3 Pro kritické služby úřadu musí být po dobu nedostupnosti ICT prostředků zajištěny náhradní 
postupy, umožňující překlenout dobu do obnovy jejich provozu. Za identifikaci těchto služeb a 
stanovení náhradních postupů jsou odpovědni na MMK jednotliví vedoucí odborů na MPK její 
ředitel. Popis náhradních postupů pro MMK musí být uložen u vedoucího odboru a jejich kopie 
u tajemníka MMK a pro MPK u jejího ředitele. 


28.4 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 28.3 odpovídají na MMK jednotliví vedoucí odborů, 
na MPK její ředitel. 


Článek 29 
Testování, udržování a přezkoumávání plánů kontinuity  


29.1 Havarijní plán a plán obnovy ICT (dále jen „havarijní plán“) musí být revidován minimálně 1x 
ročně společně s revizí bezpečnostní politiky. Za přezkoumání havarijního plánu a jeho 
aktualizaci odpovídá Správce ICT. Novou verzi havarijního plánu schvaluje bezpečnostní 
správce.  


29.2 V případě zásadních změn v datové síti nebo informačním systému může být havarijní plán 
aktualizován i mimo systém pravidelného přezkoumávání. 
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ČÁST VIII. 
ZVLÁDÁNÍ BEZPEČNOSTNÍCH INCIDENTŮ  


Článek 30 
Hlášení bezpečnostních incidentů 


30.1 Postup hlášení a vyřizování bezpečnostních incidentů je uveden v Článku 51 Celkové 
bezpečnostní politiky. 


Článek 31 
Kategorizace bezpečnostních incidentů6 


31.1 Pro potřeby zvládání bezpečnostních incidentů se bezpečnostní incidenty rozdělují do 
následujících kategorií: 


Kategorie Označení Kritéria zařazení 


I Málo závažný Dochází k méně závažnému narušení bezpečnosti informací, služeb 
nebo aktiv. Jeho řešení vyžaduje zásah obsluhy s tím, že musí být 
vhodnými prostředky omezeno další šíření bezpečnostního incidentů 
včetně minimalizace vzniklých škod. 


II Závažný Došlo k narušení bezpečnosti informací, služeb nebo aktiv a jeho 
řešení vyžaduje neprodleně zásah obsluhy s tím, že musí být vhodnými 
prostředky omezeno další šíření bezpečnostního incidentů včetně 
minimalizace vzniklých škod. 


III Velmi závažný Došlo k přímému a významnému narušení bezpečnosti informací, 
služeb nebo aktiv a jeho řešení vyžaduje neprodleně zásah obsluhy 
s tím, že musí být všemi dostupnými prostředky zabráněno v šíření 
bezpečnostního incidentu včetně minimalizace vzniklých i potenciálních 
škod. 


 


31.2 Zařazení bezpečnostního incidentu do kategorie provádí bezpečnostní správce a je součástí 
evidence bezpečnostních událostí, incidentů a slabin. 


Článek 32 
Zvládání bezpečnostních incidentů a kroky k nápravě  


32.1 Při zvládání bezpečnostních incidentů musí být zajištěno, že 


a) bude učiněna rychlá a účinná opatření zabraňující v opakování nebo prohlubování 
incidentu, 


b) budou identifikovány příčiny vzniku incidentu, 
c) budou obnovena integrita, důvěrnost a dostupnost dat, která byla incidentem postižena. 


32.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 32.1 na úrovni centrálních prvků datové sítě a 
lokálních zařízení odpovídá Správce ICT. 


32.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 32.1 na úrovni informačních systémů odpovídá 
Správce ISVS. 


                                                      
6 Kategorizace dle § 31 Vyhlášky o kybernetické bezpečnosti (Vyhláška č. …/2014 Sb.) 
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Článek 33 
Odpovědnosti a postupy  


33.1 Bezpečnostní správce je povinen v souladu s Celkovou bezpečnostní politikou vést evidenci 
nahlášených bezpečnostních událostí, incidentů a slabin, která obsahuje alespoň tyto údaje: 


a) datum a čas nahlášení, 
b) jméno osoby, která událost, incident nebo slabinu nahlásila – oznamovatel, 
c) datum a čas, kdy k události, incidentu nebo slabině došlo nebo kdy byla oznamovatelem 


zjištěna, 
d) způsob nahlášení, 
e) popis události, incidentu nebo slabiny, 
f) datum a čas přijetí opatření nebo obnovy bezpečného stavu, 
g) popis přijatých opatření nebo způsob obnovy bezpečného stavu 
h) kategorie (pouze u bezpečnostních incidentů). 


33.2 Evidence bezpečnostních událostí, incidentů a slabin je klasifikována stupněm „4 – 
CHRÁNĚNÉ“ a přístup k ní má pouze bezpečnostní správce,  tajemník MMK a ředitel MPK. 
Informace o bezpečnostních incidentech mohou být také poskytovány jiným orgánům a 
osobám, pokud tak stanoví zvláštní právní předpis. 


33.3 Bezpečnostní správce je povinen neprodleně informovat tajemníka MMK nebo ředitele MPK o 
výskytu všech bezpečnostních incidentů zařazených do kategorie „ZÁVAŽNÉ“ a „VELMI 
ZÁVAŽNÉ“. 


33.4 Bezpečnostní správce je povinen na nejbližší schůzi RM informovat o výskytu všech 
bezpečnostních incidentů zařazených do kategorie „VELMI ZÁVAŽNÉ“. 


33.5 Ponaučení z bezpečnostních incidentů  


33.5.1 Veškeré bezpečnostní incidenty musí být posouzeny z hlediska jejich dopadu na 
bezpečnostní politiku ICT. V případě, že ke vzniku bezpečnostního incidentu byla 
využita bezpečnostní mezera, je povinností bezpečnostního správce analyzovat dopady 
incidentu na bezpečnostní politiku a navrhnout nový systém opatření do aktualizované 
verze bezpečnostní politiky. 


33.6 Shromažďování důkazů  


33.6.1 V případě, že vyústění bezpečnostního incidentu směřuje k disciplinárnímu nebo 
právnímu řízení (podle práva občanského nebo trestního) vůči osobě nebo organizaci, 
musí být sbírány a uchovávány předmětné důkazy. Těmito důkazy mohou být např. 
výpisy auditních logů apod. V takovém případě musí být zabráněno jejich 
automatizovanému smazání nebo jejich neoprávněné manipulaci a změně. Auditní 
záznamy musí být v takovém případě co nejdříve zkopírovány a opatřeny časovým 
razítkem. Podobně je možné sbírat jako důkazy „otisky“ obrazovek nebo jiné datové 
soubory. 


33.6.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 33.6.1 na úrovni centrálních prvků datové 
sítě a lokálních zařízení odpovídá Správce ICT. 


33.6.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 33.6.1 na úrovni informačních systémů 
odpovídá Správce ISVS. 
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ČÁST IX. 
SOULAD S POŽADAVKY   


Článek 34 
Soulad s právními normami 


34.1 Provoz veškerých ICT prostředků musí být v souladu s právními normami ČR a také smluvními 
podmínkami uvedenými v dohodách s dodavateli zařízení a služeb. Pro zajištění odpovídající 
úrovně právní jistoty při uzavírání smluv souvisejících s provozem ICT prostředků musí být 
každá smlouva před uzavřením konzultována s právníkem. Ke každé takové smlouvě musí být 
konzultujícím právníkem vydána průvodka, ve které je uvedeno, zda navrhovaná smlouva 
obsahuje právní vady nebo jiná rizika a zda doporučuje uzavření smlouvy.  


34.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 34.1 odpovídá Správce ISVS a Správce ICT. 


Článek 35 
Ochrana duševního vlastnictví 


35.1 Na všech ICT prostředcích MMK a MPK smí být instalováno a používáno pouze řádně 
licencované programové vybavení. Ke každému programovému vybavení musí existovat doklad 
o získání licence (faktura, licenční smlouva, licenční karta apod.). Je zakázáno instalovat 
programové vybavení, které není řádně licencováno.  


35.2 V případě, že se programové vybavení poskytuje v rámci otevřené licence (např. freeware, 
open source software apod.), je nutné ověřit, zda se bezplatné užívání vztahuje také na užití 
soukromými a veřejnoprávními subjekty. 


35.3 Musí být vedena evidence licencovaného software s počty licencí a evidence skutečně 
instalovaného programového vybavení.  


35.4 Uživatelům musí být technickými prostředky znemožněna instalace vlastního programového 
vybavení na ICT prostředcích ve vlastnictví SMK nebo musí být zajištěna detekce takovýchto 
instalací. 


35.5 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 35.1 až 35.4 a jejich správnou funkci odpovídá 
Správce ICT. 


Článek 36 
Ochrana dat a osobních údajů 


36.1 Veškeré informační systémy, které slouží ke zpracování osobních údajů, musí být 
konfigurovány tak, aby je nebylo možné použít bez řádné autentizace a autorizace uživatele. 
Přístup uživatelů k těmto prostředkům musí být nastaven v souladu se schváleným rozsahem 
přístupových práv. 


36.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 36.1 a jejich správnou funkci odpovídá Správce 
ISVS. 
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Článek 37 
Regulace kryptografických prostředků 


37.1 Prostředky pro šifrování musí být používány všude tam, kde to výslovně ukládá bezpečnostní 
politika nebo jiný právní předpis. Pro účely zachování informační bezpečnosti musí být vždy 
bezpečně zálohovány klíče k šifrovacímu software a to ve dvou kopiích. Kopie klíčů musí být 
uloženy u Provozovatele ICT a u bezpečnostního správce.  


37.2 Pokud jsou šifrovací klíče chráněny přístupovým heslem, musí být ke každé kopii uloženo 
v samostatné obálce i toto heslo. 


37.3 Šifrovací klíče a k nim příslušející hesla jsou klasifikovány stupněm „4 - CHRÁNĚNÉ“ a přístup 
k nim mají pouze Správce ICT a bezpečnostní správce. 


37.4 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 37.1 a 37.2 odpovídá Správce ICT. 


Článek 38 
Hlediska auditu informačních systémů  


38.1 Audit se provádí vždy v souladu s bezpečnostní politikou ICT a platí pro něj tyto podmínky: 


a) provedení auditu a jeho rozsah musí být předem schválen tajemníkem MMK pro IS MMK 
nebo ředitelem MPK pro IS MPK,  


b) audit musí být prováděn osobou, která je nezávislá na činnostech, jejichž audit provádí,  
c) celý průběh auditu musí být dokumentován,  
d) osobě provádějící audit smí být přístup k prostředkům ICT nastaven pouze v rozsahu 


„čtení“, 
e) s osobou provádějící audit musí být předem sepsána dohoda o mlčenlivosti. 


38.2 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 38.1 odpovídá Správce ISVS. 


ČÁST X. 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 


Článek 39 
Platnost a závaznost 


39.1 Bezpečnostní politika SMK (tzn. všechny její dokumenty) je platná schválením Radou města 
Karviné a účinnosti nabývá následující pracovní den po jejím schválení.  


39.2 Všichni uživatelé ICT prostředků musí být prokazatelně seznámeni s dokumenty bezpečnostní 
politiky v tomto rozsahu: 


 Celková bezpečnostní politika  
o všichni interní uživatelé 
o všichni zaměstnanci vykonávající činnost na úseku Správce ISVS, 
o všichni zaměstnanci vykonávající činnost na úseku Správce ICT. 


 Systémová bezpečnostní politika  
o všichni vedoucí zaměstnanci 
o všichni zaměstnanci oddělení vnitřních služeb Odboru organizačního, 
o všichni zaměstnanci vykonávající činnost na úseku Správce ISVS, 
o všichni zaměstnanci vykonávající činnost na úseku Správce ICT. 


 Bezpečnostní směrnice pro dodavatele 







STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ 
Magistrát města Karviné 


Bezpečnostní politika SMK 
Systémová bezpečnostní politika (verze 1) Stránka 31 z 34 


 


o všichni uživatelé dodavatelských firem 
 Bezpečnostní směrnice pro externí uživatele 


o všichni externí uživatelé 
 Provozní a bezpečnostní směrnice TCK 


o všichni uživatelé služeb  TCK 


39.3 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 39.2 ve vztahu k zaměstnancům MMK odpovídá 
tajemník MMK. 


39.4 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 39.2 ve vztahu k zaměstnancům MPK odpovídá 
ředitel MPK. 


39.5 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 39.2 ve vztahu k dodavatelům m odpovídá osoba 
určená ve Smlouvě o ochraně informací a vzdáleném přístupu do datové sítě SMK. 


39.6 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 39.2 ve vztahu k externím uživatelům odpovídá 
Správce ICT. 


39.7 Za realizaci ochranných opatření dle odst. 39.2 ve vztahu k  uživatelům TCK odpovídá Správce 
ISVS. 


Článek 40 
Verze a schvalovací doložka 


40.1 Tato Systémová bezpečnostní politika (verze 2) ruší Systémovou bezpečnostní politiku (verze 
1) schválenou Radou města Karviné dne 28. 01. 2015. 


40.2 Tato Systémová bezpečnostní politika (verze 2) byla schválena Radou města Karviné dne 23. 
03. 2016, č. usnesení ….., s účinností od 24. 03. 2016. 


 
Tomáš Hanzel v. r. 


primátor 
 
 


Ing. Jan Wolf v. r. 
náměstek primátora 


 


 


  







STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ 
Magistrát města Karviné 


Bezpečnostní politika SMK 
Systémová bezpečnostní politika (verze 1) Stránka 32 z 34 


 


Příloha č. 1: Formulář změnového řízení 


Schválení změny v datové síti MMK 


dle Bezpečnostní politiky ICT 


ID změny (číslo jednací):  


Typ změny:  


Název změny:  


Popis změny a jejího technického řešení: 
 
Uvede se stručný popis změny a jejího technického 
řešení, způsobu zabezpečení. 


 


Popis dopadů do konfigurace datové sítě 
a informačního systému: 
 
Uvedou se nutné změny konfigurace nebo jiné 
zásahy do datové sítě nebo informačního systému 
vyvolané změnou. 


 


Popis dopadů do provozu datové sítě a 
informačního systému: 
 
Uvedou se požadavky na technologické odstávky 
provozu datové sítě a jiná opatření způsobené 
realizací změny. 


 


Popis dopadů na bezpečnostní politiku: 
 
Uvedou se nutné změny v bezpečnostní politice 
vyvolané pořízením nového prostředku. 


 


Aktualizace provozní dokumentace: 
 
Uvede se seznam dokumentů provozní 
dokumentace, které bude nutné v souvislosti se 
změnou aktualizovat. 


 


Předkládá: 
Jméno a příjmení, datum, podpis. 
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Vyplní bezpečnostní správce: 


Vyjádření bezpečnostního správce: 
 
Uvede se stanovisko k realizaci změny, příp. 
podmínky realizace stanovené bezpečnostním 
správcem. 
 
Nevyžaduje se, pokud jde o pořízení PC a jejich 
periferií nebo běžných desktopových aplikací, jejichž 
instalace nemá vliv na změny konfigurace síťových 
zařízení (firewall apod.). 


 


Schválil: 
Jméno a příjmení, datum, podpis. 
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Záznam o realizaci změny 


dle Bezpečnostní politiky ICT 


Popis realizace změny: 
Uvede se, kdy byla změna realizována a stručný 
popis výsledků realizace změny (zda byla změna 
provedena v souladu se schváleným plánem). 
 
Nevyžaduje se, pokud jde o pořízení PC a jejich 
periferií nebo běžných desktopových aplikací, jejichž 
instalace nemá vliv na změny konfigurace síťových 
zařízení (firewall apod.). 


 


Předkládá: 
Jméno a příjmení, datum, podpis. 


 


 


Vyjádření bezpečnostního správce: 
Uvede se stanovisko k provedené realizaci změny, 
příp. další opatření stanovená bezpečnostním 
správcem. 
 
Nevyžaduje se, pokud jde o pořízení PC a jejich 
periferií nebo běžných desktopových aplikací, jejichž 
instalace nemá vliv na změny konfigurace síťových 
zařízení (firewall apod.). 


 


Schválil: 
Jméno a příjmení, datum, podpis. 
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Bezpečnostní politika SMK 
Bezpečnostní směrnice pro dodavatele (verze 2) 


Schváleno: 23.03.2016 
Účinnost: 24.03.2016 
Zpracovatel: Odbor organizační 


 


Článek 1 
Termíny a definice 


1.1 Aktivum = vše, co má pro organizaci, její působnost a funkci nějakou hodnotu a je předmětem 
ochrany podle této bezpečnostní politiky; 


1.2 Bezpečnostní správce = vedoucí oddělení informačních služeb Odboru organizačního MMK 


1.3 Data = záznamy nebo údaje v digitálním tvaru, jež jsou nositeli informace; 


1.4 Datová síť SMK = soubor vzájemně propojených ICT zařízení na MMK a MPK, které realizují 
spojení a výměnu informací mezi počítači; 


1.5 Informace = vědění, které lze předávat jako obsah zprávy či sdělení; 


1.6 ICT = informační a komunikační technologie; 


1.7 ICT prostředky = veškeré programové a technické vybavení, které je provozováno za účelem 
zpracování a ukládání informací; 


1.8 MMK = Magistrát města Karviné; 


1.9 MPK = Městská policie Karviná; 


1.10 Objednatel = subjekt, se kterým má dodavatel uzavřenu servisní, dodavatelskou nebo 
obdobnou smlouvu, na jejímž základě získal dodavatel přístup k informacím nebo ICT 
prostředkům; 


1.11 SMK = Statutární město Karviná 


1.12 Škodlivý kód = počítačový program určený ke vniknutí do počítačového systému, získání 
neoprávněného přístupu k informacím nebo poškození počítačového systému; patří sem 
zejména počítačové viry, červi, trojské koně, spyware, adware atd. 


1.13 Uživatel = osoba s oprávněním přistupovat k určeným aktivům organizace; 


Článek 2 
Úvodní ustanovení 


2.1 Tato bezpečnostní směrnice stanovuje povinnosti dodavatelů spojené s přístupem k informacím 
nebo ICT prostředkům Magistrátu města Karviné (dále jen „MMK“) a Městské policie Karviná 
(dále jen „MPK“). Je závazná pro zaměstnance dodavatelských firem, kteří mají přístup 
k informacím a ICT prostředkům MMK a MPK na základě servisní, dodavatelské nebo obdobné 



http://cs.wikipedia.org/wiki/Informace

http://cs.wikipedia.org/wiki/Po%C4%8D%C3%ADta%C4%8D

korzonkova

Textový rámeček



korzonkova

Textový rámeček
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smlouvy. Tito zaměstnanci dodavatele (dále jen „uživatelé“) mají povinnost seznámit se a 
dodržovat tuto bezpečnostní směrnici. 


Článek 3 
Pravidla pro uživatelské účty 


3.1 Zřizování, změna a rušení uživatelských účtů 


3.1.1 Uživatelský účet může být zřízen pouze na dobu nezbytnou pro provádění činností 
sjednaných v dodavatelské smlouvě a ve smlouvě o ochraně informací a přístupu do 
datové sítě. 


3.1.2 Zřízení a změny uživatelských účtů schvaluje vždy bezpečnostní správce. Ten ověřuje, 
že byly splněny podmínky udělení přístupu externímu uživateli, zejména, že jsou řádně 
uzavřeny smlouvy dle Celkové bezpečnostní politiky. 


3.1.3 Žádost o zřízení nebo změnu uživatelského účtu podává za uživatele objednatel. Vzor 
žádosti stanoví bezpečnostní správce. 


3.1.4  


V případě zřízení nového uživatelského účtu předá objednatel uživateli jeho identifikační údaje: 
přihlašovací jméno a jednorázové heslo, které si musí uživatel po prvním přihlášení změnit. 


3.2 Ochrana uživatelských účtů a hesel 


3.2.1 Uživatelský účet je vždy identifikován jménem a příjmením uživatele a smí jej používat 
pouze osoba, pro kterou byl zřízen.  


3.2.2 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, musí uživatel 
udržovat v tajnosti a nesmí je poskytovat žádným dalším osobám.  


3.2.3 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, uživatel nesmí 
zapisovat na lehce přístupná místa. V případě, že si chce pro vlastní potřebu uložit 
záznam o přihlašovacích údajích, musí to učinit tak, aby nebyl přístupný žádné jiné 
osobě. 


3.2.4 Uživatel nesmí umožnit žádné další osobě pracovat v datové síti SMK prostřednictvím 
svého uživatelského účtu.  


3.2.5 V případě podezření na vyzrazení hesla je uživatel povinen neprodleně své heslo 
změnit. 


3.2.6 Požadavky na kvalitu přístupového hesla: 


a) Minimální délka: 8 znaků; 
b) Maximální délka: 12 znaků; 
c) Minimální složitost (komplexita): alespoň jeden znak z každé skupiny: velká 


písmena, malá písmena, číslice. 
3.2.7 Uživatelský účet smí být aktivní pouze na dobu nezbytnou pro provedení sjednaného 


výkonu. Mimo tuto dobu bude účet uzamčen nebo jinak deaktivován.  


3.2.8 Uživatel je povinen vždy předem informovat objednatele o termínu zahájení provádění 
sjednaného výkonu. Na základě toho mu objednatel odemkne jeho uživatelský účet. 


3.2.9 Uživatel je povinen vždy bezodkladně informovat objednatele o skončení provádění 
sjednaného výkonu. Na základě toho mu objednatel uzamkne jeho uživatelský účet. 


Článek 4 
Pravidla pro používání datové sítě 


4.1 Provoz datové sítě 
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4.1.1 Uživatel je povinen dbát všech pokynů objednatele v souvislosti s provozem datové sítě 
a informačních systémů. Pokyny zasílané e-mailem musí být důvěryhodné, tzn., že jsou 
opatřeny zaručeným elektronickým podpisem.  


4.1.2 Zprávy, které nejsou zajištěny způsobem dle odst. 4.1.1, musí být uživatelem 
považovány za nedůvěryhodné a uživatel je povinen pravost takové zprávy ověřit.  


4.1.3 Pokyny objednatele dle odst. 4.1.1 nesmí být v rozporu s touto bezpečnostní směrnicí, 
dodavatelskou smlouvou nebo Smlouvou o ochraně informací a přístupu do datové 
sítěSMK. V případě, že pokyny nesplňují tento požadavek, uživatel se těmito pokyny 
neřídí a o přijetí takových pokynů informuje bezpečnostního správce. 


4.2 Podmínky přístupu do datové sítě 


4.2.1 Uživatelé jsou povinni: 


a) využívat přidělený přístup pouze pro plnění předmětu smlouvy, a to v souladu se 
smluvním ujednáním; 


b) provádět servisní zásahy pouze vymezeným okruhem pracovníků – jejich seznam 
musí být dodavatelem předán objednateli před zahájením výkonu prací – tento 
seznam musí být udržován dodavatelem v aktuálním stavu; 


c) konzultovat objednatelem veškeré změny v konfiguraci prvků datové sítě a 
informačních systémů, které jsou nutné pro zajištění poskytovaných služeb a 
implementovat je až po jejich vzájemném odsouhlasení; 


d) servisní činnost dodavatelů může být vykonávána jen s vědomím objednatele, který 
je v případě potřeby fyzického přístupu k prostředkům ICT vybaví identifikační 
kartou „SERVIS“. Tuto kartu musí nosit pracovníci provádějící servis viditelně po 
celou dobu provádění servisního zásahu; 


e) po skončení sjednaného výkonu informovat objednatele o skutečně provedených 
úkonech a předat mu aktualizovanou provozní dokumentaci, pokud došlo v 
důsledku provedených úkonů k její změně. 


4.2.2 Uživatelům je zakázáno: 


a) bez vědomí objednatele jakkoliv přistupovat do datové sítě SMK; 
b) jakkoliv neoprávněně manipulovat s aktivy MMK nebo MPK (PC, servery, síťové 


prvky, kabeláž, dokumenty, informačními aktivy apod.); neoprávněnou manipulací 
se rozumí vše, co bezprostředně nesouvisí s plněním předmětu dodavatelské 
smlouvy; 


c) obcházet zabezpečení prostředků ICT a zneužívat zjištěných slabin v jejich 
zabezpečení; 


d) používat jiné ICT prostředky vlastní nebo cizí (nosiče dat, PC, notebooky, apod.) 
pro připojení k datové síti SMK, pokud tyto prostředky neslouží k plnění předmětu 
dodavatelské smlouvy; 


e) provádět jiné aktivity, než ty, které jsou vymezeny dodavatelskou smlouvou. 
4.2.3 Uživatelé si musí být vědomi toho, že jejich činnost v rámci datové sítě SMK je 


monitorována a logována. Tyto logy podléhají pravidelné kontrole.  


4.2.4 Veškeré servisní zásahy, které vyžadují přítomnost uživatele v chráněných zónách 
MMK nebo MPK (serverovna apod.), smějí být prováděny pouze za přítomnosti 
objednatele nebo jím určené osoby. 


4.3 Vzdálený přístup do datové sítě 


4.3.1 Uživatel, který přistupuje do datové sítě SMK vzdáleně, musí zajistit bezpečnost a 
ochranu prostředí, z něhož vzdáleně přistupuje. Zejména je povinen zajistit, že 


a) prostředky, z nichž vzdáleně přistupuje, nejsou napadeny škodlivým kódem a je na 
nich nainstalována funkční a aktuální antivirová ochrana, 


b) prostředky, z nichž vzdáleně přistupuje, jsou plně pod jejich kontrolou, tzn., že k 
těmto prostředkům nemá přístup žádná jiná osoba, 
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c) v prostředcích, ze kterých uživatel vzdáleně přistupuje, ani na jiná úložiště nebudou 
ukládány žádné informace získané z datové sítě SMK, 


d) celá komunikace vzdáleného přístupu probíhá šifrovaně prostřednictvím 
zabezpečeného protokolu (např. https). 


4.3.2 Uživatel nesmí používat pro vzdálený přístup veřejné počítače a počítače zapůjčené od 
jiných neznámých osob. 


Článek 5 
Pravidla pro nakládání s daty 


5.1 Ochrana dat a informací 


5.1.1 Uživatel musí se všemi daty a informacemi, se kterými přijde v datové síti SMK do 
styku, zacházet jako s informacemi chráněnými, bez ohledu na jejich skutečné zařazení 
do stupně klasifikace, která je definována v Celkové bezpečnostní politice. Tato 
klasifikace se na uživatele dle této bezpečnostní směrnice nevztahuje. 


5.1.2 Uživatelům je zakázáno bez souhlasu objednatele ukládat jakákoliv data získaná z 
datové sítě SMK mimo tuto datovou síť. 


5.1.3 Data, která byla uložena mimo datovou síť SMK, musí být po ukončení provádění 
sjednaného úkonu uživatelem zničena (skartována). Skartací dat se rozumí jejich 
smazání z datových úložišť tak, aby je nebylo možné znovu obnovit. Pokud byla data 
poskytnuta na výměnných médiích (CD-ROM DVD, diskety apod.), musí být bezpečně 
skartována, tzn., že médium fyzicky poškodí tak, aby jej nebylo možné opravit a znovu 
použít. 


5.1.4 Uživatel nesmí poskytovat elektronickou poštou, uložením na datové nosiče nebo 
tiskem jakékoliv informace ve formě datových souborů jiným osobám nebo jim jakkoliv 
sdělovat informace získané z informačních systémů MMK nebo MPK.  


5.2 Zálohování dat 


5.2.1 Uživatelé jsou povinni vždy před provedením sjednaného úkonu zajistit bezpečné 
zálohování dat, která by mohla být při prováděným úkonem dotčena. Záložní data 
nesmí být uložena mimo datovou síť SMK. Uživatel musí objednatele informovat o 
umístění záložních dat.  


5.2.2 Smazání záložních dat provádí buď objednatel, nebo uživatel na základě souhlasu 
objednatele. Dobu uchování záložních dat určuje objednatel. 


Článek 6 
Hlášení poruch a závad 


6.1 Poruchy, závady a nefunkčnost informačních systémů a ICT zařízení patří mezi provozní 
události, se kterými se musí uživatel počítat. 


6.2 Uživatel je povinen hlásit poruchy a závady objednateli. Poruchy se oznamují e-mailem nebo 
telefonicky. 


6.3 Uživatel je povinen účinně spolupracovat s objednatelem při odstraňování poruch a závad a 
dodržovat jeho pokyny dle odst. 4.1.1 až 4.1.3.  


Článek 7 
Bezpečnostní události, incidenty a slabiny 


7.1 Definice pojmů: 


7.1.1 Bezpečnostní událostí je každá událost, která může ohrozit bezpečnost informací 
(kterýkoliv z atributů: důvěrnost, dostupnost, integrita) nebo bezpečnost ICT prostředků 
v důsledku selhání bezpečnostních opatření nebo porušení bezpečnostní politiky. Za 







Statutární město Karviná – Městská policie Karviná  
Bezpečnostní politika SMK  ● Bezpečnostní směrnice pro dodavatele (verze 2) Strana 5 / 5 
 
 


bezpečnostní událost se považují také tyto události ve stadiu pokusu nebo vážného 
podezření. 


7.1.2 Bezpečnostním incidentem je narušení bezpečnosti informací nebo narušení 
bezpečnosti služeb nebo bezpečnosti ICT prostředků v důsledku bezpečnostní události. 


7.1.3 Bezpečnostní slabinou je zjištěný stav ICT prostředků nebo prostředí, který může 
způsobit vznik bezpečnostního incidentu. 


7.2 Uživatel je povinen neprodleně oznámit objednateli všechny zjištěné bezpečnostní události, 
incidenty a slabiny nebo podezření na ně.  


7.3 Hlášení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin je možné písemně e-mailem, telefonicky 
nebo osobně. Příjemce oznámení je povinen oznamovateli písemně e-mailem potvrdit přijetí 
jeho oznámení. Ohlašovací povinnost uživatele je splněna, pokud bylo hlášení bezpečnostní 
události, incidentu nebo slabiny písemně e-mailem potvrzeno příjemcem oznámení. 


7.4 Uživatel nesmí o bezpečnostních událostech, incidentech a slabinách informovat žádnou jinou 
osobu. 


7.5 Uživatel je povinen účinně spolupracovat s objednatelem a bezpečnostním správcem při řešení 
bezpečnostních událostí, incidentů a slabin, zejména poskytovat jim úplné a pravdivé informace 
a dodržovat jejich pokyny dle odst. 4.1.1 až 4.1.3. 


Článek 8 
Porušení povinností vyplývajících z bezpečnostní směrnice 


8.1 Porušení povinností vyplývajících z této bezpečnostní směrnice bude posuzováno jako zvláště 
závažné porušení dodavatelské nebo servisní smlouvy a Smlouvy o ochraně informací a 
přístupu do datové sítě SMK. 


8.2 Na základě individuálního posouzení závažnosti, míry zavinění a konkrétního rizika, případně 
míry dopadu a následků bezpečnostního incidentu způsobeného porušením výše uvedených 
bezpečnostních předpisů uživatelem, budou uskutečněna potřebná opatření v souladu s 
uzavřenou smlouvou. Tím není dotčena případná trestně právní odpovědnost uživatele. 


Článek 9 
Verze a schvalovací doložka 


9.1 Tato Bezpečnostní směrnice pro dodavatele (verze 2) ruší Bezpečnostní směrnici pro 
dodavatele (verze 1), kterou vydala Rada města Karviné dne 28.01.2015. 


9.2 Tato Bezpečnostní směrnice pro dodavatele (verze 2) byla schválena Radou města Karviné 
dne 23. 03. 2016, č. usnesení …., s účinností od 24. 03. 2016. 


 


 


Tomáš Hanzel v. r. 
primátor 
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náměstek primátora 
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Bezpečnostní politika SMK 
Bezpečnostní směrnice pro externí uživatele (verze 2) 


Schváleno: 23.03.2016 
Účinnost: 24.03.2016 
Zpracovatel: Odbor organizační 


Článek 1 
Termíny a definice 


1.1 Aktivum = vše, co má pro organizaci, její působnost a funkci nějakou hodnotu a je předmětem 
ochrany podle této bezpečnostní politiky; 


1.2 Bezpečnostní správce = vedoucí oddělení informačních služeb Odboru organizačního MMK 


1.3 Data = záznamy nebo údaje v digitálním tvaru, jež jsou nositeli informace; 


1.4 Informace = vědění, které lze předávat jako obsah zprávy či sdělení; 


1.5 ICT = informační a komunikační technologie; 


1.6 ICT prostředky = veškeré programové a technické vybavení, které je provozováno za účelem 
zpracování a ukládání informací; 


1.7 Správce ICT = určení zaměstnanci oddělení informačních služeb Odboru organizačního 
Magistrátu města Karviné; 


1.8 Škodlivý kód = počítačový program určený ke vniknutí do počítačového systému, získání 
neoprávněného přístupu k informacím nebo poškození počítačového systému; patří sem 
zejména počítačové viry, červi, trojské koně, spyware, adware atd. 


1.9 Uživatel = osoba s oprávněním přistupovat k určeným aktivům organizace; 


Článek 2 
Úvodní ustanovení 


2.1 Tato bezpečnostní směrnice stanovuje povinnosti externích uživatelů spojené s přístupem 
k informacím a ICT prostředkům Magistrátu města Karviné (dále jen „MMK“). Je závazná pro 
neuvolněné členy Zastupitelstva města Karviné, kteří mají přístup k informacím ICT 
prostředkům MMK. Tyto osoby (dále jen „uživatelé“) mají povinnost seznámit se a dodržovat 
tuto bezpečnostní směrnici. 


Článek 3 
Pravidla pro používání ICT prostředků 


3.1 ICT prostředky se rozumí veškeré programové a technické vybavení, které je provozováno za 
účelem zpracování a ukládání informací. Patří sem zejména počítače, notebooky, tiskárny, 
skenery, tablety, chytré mobilní telefony a další počítačové příslušenství (dále také „zařízení“) a 
jejich programové vybavení. 


3.2 Společná pravidla pro používání ICT prostředků 



korzonkova

Textový rámeček



korzonkova

Textový rámeček
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3.2.1 Každý uživatel je povinen seznámit se a dodržovat návody na použití, metodické nebo 
jiné návody určující podmínky provozu daného ICT prostředku (tzv. provozní 
dokumentace). 


3.2.2 Uživatel nesmí: 


a) demontovat nebo zaměňovat komponenty jednotlivých zařízení, 
b) měnit systémové nastavení ICT prostředků, 
c) umožnit neoprávněný přístup k ICT prostředkům. 


3.3 Společná pravidla běžné údržby a péče o zařízení 


3.3.1 Uživatel musí udržovat povrch zařízení čistý a nepoškozený. Uživatel smí provádět 
povrchové čistění zařízení za pomocí čistého suchého měkkého hadříku nebo 
speciálního vlhčeného ubrousku, určeného pro ICT zařízení. 


3.3.2 Uživatel musí dbát zvýšené opatrnosti před poškozením zařízení vodou nebo jinými 
tekutinami. V případě, že se zařízení dostane do styku s tekutinami, je uživatel povinen 
neprodleně vhodným způsobem zamezit dalšímu rozšíření nebo průniku tekutiny 
dovnitř zařízení a odpojit zařízení od zdroje elektrického proudu. Tuto událost musí 
nahlásit jako bezpečnostní incident (viz Článek 9). 


3.4 Specifická pravidla pro mobilní zařízení (notebooky, mobilní telefony, apod.) 


3.4.1 Uživatel musí dbát zvýšené opatrnosti před ztrátou, zcizením nebo poškozením 
mobilního zařízení. 


3.4.2 Uživatel nesmí nechat nezabezpečené mobilní zařízení bez dozoru. 


3.4.3 Uživatel nesmí zapůjčit mobilní zařízení jiné neoprávněné osobě. 


3.4.4 Zcizení nebo ztrátu mobilního zařízení musí uživatel nahlásit jako bezpečnostní 
incident (viz Článek 9). 


3.5 Používání ICT prostředků pro soukromé účely 


3.5.1 Pokud to není výslovně zakázáno, uživatel smí využívat ICT prostředky pro soukromé 
účely. 


3.5.2 Při soukromém použití ICT zařízení musí uživatel dodržovat veškerá ustanovení této 
bezpečnostní směrnice. 


Článek 4 
Pravidla pro uživatelské účty 


4.1 Zřizování, změna a rušení uživatelských účtů 


4.1.1 Vytváření nového uživatelského účtu, jeho změny nebo zrušení se provádí na základě 
žádosti podané Správci ICT. 


4.1.2 Žádosti týkající se uživatelských účtů neuvolněných členů Zastupitelstva města Karviné 
podává Kancelář primátora Odboru organizačního MMK. 


4.1.3 Zřízení, změny a zrušení uživatelských účtů schvaluje vždy bezpečnostní správce. Ten 
ověřuje, že byly splněny podmínky udělení uživatelského přístupu. 


4.1.4 V případě zřízení nového uživatelského účtu předá Správce ICT uživateli jeho 
identifikační údaje: přihlašovací jméno a jednorázové heslo, které si musí uživatel po 
prvním přihlášení změnit. 


4.2 Ochrana uživatelských účtů a hesel 


4.2.1 Uživatelský účet je vždy identifikován jménem a příjmením uživatele a smí jej používat 
pouze osoba, pro kterou byl zřízen.  


4.2.2 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, musí uživatel 
udržovat v tajnosti a nesmí je poskytovat žádným dalším osobám.  
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4.2.3 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, uživatel nesmí 
zapisovat na lehce přístupná místa. V případě, že si chce pro vlastní potřebu uložit 
záznam o přihlašovacích údajích, musí to učinit tak, aby nebyl přístupný žádné jiné 
osobě. 


4.2.4 Uživatel nesmí umožnit žádné další osobě pracovat s ICT prostředky MMK 
prostřednictvím svého uživatelského účtu.  


4.2.5 V případě podezření na vyzrazení hesla je uživatel povinen neprodleně své heslo 
změnit. 


4.2.6 Požadavky na kvalitu přístupového hesla: 


a) Minimální délka: 8 znaků; 
b) Maximální délka: 12 znaků; 
c) Minimální složitost (komplexita): alespoň jeden znak z každé skupiny: velká 


písmena, malá písmena, číslice. 


Článek 5 
Pravidla pro používání datové sítě a informačních systémů 


5.1 Uživatel je povinen dbát všech pokynů Správce ICT v souvislosti s provozem datové sítě a 
informačních systémů. Pokyny zasílané e-mailem musí být důvěryhodné, tzn., že jsou opatřeny 
zaručeným elektronickým podpisem.  


5.2 Zprávy, které nejsou zajištěny způsobem dle odst. 5.1, musí být uživatelem považovány za 
nedůvěryhodné a uživatel je povinen pravost takové zprávy ověřit.  


5.3 Pokyny Správce ICT dle odst. 5.1 nesmí být v rozporu s touto bezpečnostní směrnicí. 
V případě, že pokyny nesplňují tento požadavek, uživatel se těmito pokyny neřídí a o přijetí 
takových pokynů informuje bezpečnostního správce. 


5.4 Uživatelé si musí být vědomi toho, že jejich činnost v rámci datové sítě a v ní provozovaných 
informačních systémů je monitorována a logována. Tyto logy podléhají pravidelné kontrole.  


Článek 6 
Ochrana dat a informací 


6.1 Uživatel nesmí poskytovat jiným osobám jakékoliv informace a dokumenty získané z datové 
sítě SMK a musí je chránit před nahodilým přístupem jiných osob. Se všemi  informacemi a 
dokumentymusí zacházet jako s informacemi chráněnými, bez ohledu na jejich skutečné 
zařazení do stupně klasifikace, která je definována v Celkové bezpečnostní politice. Tato 
klasifikace se na uživatele dle této bezpečnostní směrnice nevztahuje. 


6.2 Ochrana informací se nevtahuje na informace, které jsou zjevně informacemi veřejnými, a 
nevztahuje se na ně ochrana dle jiného předpisu1. 


Článek 7 
Pravidla antivirové ochrany 


7.1 Na všech běžných počítačích, virtuálních počítačích a noteboocích je nainstalován antivirový 
program, který se automaticky stará o antivirovou kontrolu v reálném čase (bez nutnosti zásahu 
uživatele) a plánované skenování na případný výskyt škodlivého kódu. Uživatel nesmí jakkoliv 
zasahovat do konfigurace antivirového programu, vypínat jej nebo jinak bránit jeho činnosti. 


7.2 Uživatel je povinen zajistit aktualizaci antivirového programu a aplikaci bezpečnostních záplat 
na notebooku jeho připojením do internetu alespoň 1 x za měsíc. 


7.3 Za antivirovou ochranu ostatních mobilních zařízení (smartphone, tablet apod.), její instalaci a 
aktualizaci, odpovídá uživatel, jemuž bylo zařízení svěřeno do užívání. 


                                                      
1 Např. zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů 
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7.4 V případě výskytu virové nákazy nebo podezření na ni musí uživatel okamžitě přestat používat 
zařízení a tuto událost nahlásit jako bezpečnostní událost (viz Článek 9). 


Článek 8 
Hlášení poruch a závad 


8.1 Poruchy, závady a nefunkčnost informačních systémů a ICT zařízení patří mezi provozní 
události, se kterými se musí uživatel počítat. 


8.2 Uživatel je povinen hlásit poruchy a závady Správci ICT nebo Provozovateli ICT. Poruchy se 
oznamují osobně, e-mailem nebo telefonicky. 


8.3 Uživatel je povinen účinně spolupracovat se Správcem ICT a Provozovatelem ICT při 
odstraňování poruch a závad a dodržovat jeho pokyny dle odst. 5.1 až 5.3. 


Článek 9 
Bezpečnostní události, incidenty a slabiny 


9.1 Definice pojmů: 


9.1.1 Bezpečnostní událostí je každá událost, která může ohrozit bezpečnost informací 
(kterýkoliv z atributů: důvěrnost, dostupnost, integrita) v důsledku selhání 
bezpečnostních opatření nebo porušení provozní směrnice. Za bezpečnostní událost 
se považují také tyto události ve stadiu pokusu nebo vážného podezření. 


9.1.2 Bezpečnostním incidentem je narušení bezpečnosti informací nebo narušení 
bezpečnosti služeb v důsledku bezpečnostní události. 


9.1.3 Bezpečnostní slabinou je zjištěný stav ICT prostředků nebo prostředí, který může 
způsobit vznik bezpečnostního incidentu. 


9.2 Uživatel je povinen neprodleně oznámit objednateli všechny zjištěné bezpečnostní události, 
incidenty a slabiny nebo podezření na ně.  


9.3 Hlášení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin je možné písemně e-mailem, telefonicky 
nebo osobně. Příjemce oznámení je povinen oznamovateli písemně e-mailem potvrdit přijetí 
jeho oznámení. Ohlašovací povinnost uživatele je splněna, pokud bylo hlášení bezpečnostní 
události, incidentu nebo slabiny písemně e-mailem potvrzeno příjemcem oznámení. 


9.4 Uživatel nesmí o bezpečnostních událostech, incidentech a slabinách informovat žádnou jinou 
osobu. 


9.5 Uživatel je povinen účinně spolupracovat se Správcem ICT, Provozovatelem ICT a 
bezpečnostním správcem při řešení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin, zejména 
poskytovat jim úplné a pravdivé informace a dodržovat jejich pokyny dle odst. 5.1 až 5.3. 


Článek 10 
Porušení povinností vyplývajících z bezpečnostní směrnice 


10.1 O zjištěném porušení povinností vyplývajících z této provozní směrnice uživatelem bude 
bezpečnostní správce informovat Radu města Karviné. Ta na základě individuálního posouzení 
závažnosti, míry zavinění a konkrétního rizika, případně míry dopadu a následků 
bezpečnostního incidentu způsobeného porušením výše uvedených bezpečnostních předpisů 
uživatelem, uskutečnění potřebná opatření. Tím není dotčena případná právní odpovědnost 
uživatele. 


 


Článek 11 
Verze a schvalovací doložka 
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11.1 Tato Bezpečnostní směrnice pro externí uživatele (verze 2) ruší Bezpečnostní směrnici pro 
externí uživatele (verze 1) vydanou Radou města Karviné dne 28. 01. 2015. 


11.2 Tato Bezpečnostní směrnice pro externí uživatele (verze 2) byla schválena Radou města 
Karviné dne 23. 03. 2016, č. usnesení …, s účinností od 24. 03. 2016. 


 


 


Tomáš Hanzel v. r. 
primátor 


 
 


Ing. Jan Wolf v. r. 
náměstek primátora 
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Bezpečnostní politika SMK 
Provozní a bezpečnostní směrnice Technologického centra Karviná (verze 2) 


Schváleno: 23.03.2016 
Účinnost: 24.03.2016 
Zpracovatel: Odbor organizační 
 


Článek 1 
Úvodní ustanovení 


1.1 Technologické centrum Karviná (dále jen „TCK“) je součástí datové sítě Statutárního města 
Karviné (dále jen „SMK“) a slouží k poskytování dále vymezených služeb. Provozovatelem TCK 
je statutární město Karviná (dále jen „provozovatel“). 


1.2 Služby TCK mohou být poskytovány těmto organizacím (dále jen „klienti TCK“): 


1.2.1 organizacím zřízeným nebo založeným statutárním městem Karviná, 


1.2.2 obcím ve správním obvodu statutárního města Karviná, 


1.2.3 organizacím zřízeným nebo založeným obcemi ve správním obvodu statutárního města 
Karviná. 


1.3 Tato bezpečnostní směrnice stanovuje povinnosti uživatelů spojené s přístupem k informacím a 
ICT prostředkům SMK. Je závazná pro zaměstnance klientů TCK, kteří mají přístup 
k informacím a ICT prostředkům SMK. Tito zaměstnanci klienta TCK (dále jen „uživatelé“) mají 
povinnost seznámit se a dodržovat tuto provozní a bezpečnostní směrnici. 


Článek 2 
Vymezení služeb 


2.1 Služby poskytované TCK: 


2.1.1 provozování elektronického systému spisové služby, 


2.1.2 provozování negarantovaného úložiště dokumentů spisové služby, 


2.1.3 poskytování technické podpory k provozovaným informačních systémům. 


2.2 Pro poskytování informací o službách a provozu TCK je zřízena webová stránka „TC Karviná“, 
která je součástí oficiálních webových stránek statutárního města Karviné 
(http://www.karvina.cz/portal/page/portal/uvodni_stranka/projekty/tc). 


Článek 3 
Provozní podmínky 


3.1 Provozem a správou TCK je pověřeno oddělení informačních služeb Odboru organizačního 
Magistrátu města Karviné (dále jen „Správce TCK“). 



korzonkova

Textový rámeček



korzonkova

Textový rámeček
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3.2 Správce TCK není správcem informačního systému veřejné správy ve smyslu zákona 365/2000 
Sb., o informačních systémech veřejné správy, pro informační systémy provozované v TCK pro 
klienta TCK. Správce TCK vykonává pro povinné subjekty dle tohoto zákona pouze činnosti 
provozovatele. 


3.3 Provoz TCK je nepřetržitý s výjimkou nezbytného přerušení provozu po dobu provádění údržby 
nebo servisního zásahu. Informace o plánovaných odstávkách TCK jsou zveřejňovány na 
webové stránce TCK. 


Článek 4 
Práva a povinnosti uživatelů 


4.1 Uživatelé mají právo užívat služby TCK na základě samostatně uzavřených smluv (v případě 
obcí a jimi zřízených nebo založených organizací) nebo na základě rozhodnutí Rady města 
Karviné (v případě organizací zřízených nebo založených statutárním městem Karviná a 
neuvolněných členů Zastupitelstva města Karviné). 


4.2 Uživatelé mají povinnost užívat služby TCK v souladu s touto provozní směrnicí. 


4.3 Uživatelé mají povinnost užívat služby TCK pouze v rozsahu a způsobem, který byl smluvně 
sjednán. 


4.4 Uživatelé jsou povinni vyvinout maximální součinnost při vyřizování požadavků na poskytnutí 
technické podpory. 


Článek 5 
Poskytování technické podpory 


5.1 Uživatelům je poskytována technická podpora určenými zaměstnanci Správce TCK (dále jen 
„pracovníci technické podpory“). Kontakty a další informace k poskytování technické podpory 
jsou zveřejněny na webové stránce TCK. 


5.2 Požadavky na technickou podporu jsou přijímány prostřednictvím elektronického formuláře, 
který je k dispozici na webové stránce TCK. 


5.3 Technická podpora je poskytována klientům TCK v pracovní dny po dobu: 


pondělí 7:00 - 17:30 
úterý 7:00 - 16:00 
středa 7:00 - 17:30 
čtvrtek 7:00 - 16:00 
pátek 7:00 - 13:00 


5.4 Technická podpora je poskytována klientům TCK bezplatně v následujícím rozsahu: 


5.4.1 pomoc s instalací software nezbytného k využívání služeb TCK (klientský program, 
certifikáty zabezpečení), 


5.4.2 pomoc při řešení technických problémů při využívání služeb TCK (klientský program, 
certifikáty zabezpečení), 


5.4.3 poskytování metodické pomoci při využívání služeb TCK (ovládání klientského 
programu), 


5.4.4 provádění administračních zásahů ve specifickém nastavení služeb pro klienta, pokud 
byla ve smlouvě tato možnost sjednána. 


5.5 Předmětem technické podpory není: 


5.5.1 řešení technických problémů s hardware klienta, 


5.5.2 řešení technických problémů se software klienta, s výjimkou klientských programů 
nezbytných pro využívání služeb TCK, 
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5.5.3 řešení technických problémů s certifikáty zabezpečení, které nejsou nezbytné pro 
poskytování služeb TCK, 


5.5.4 školící činnost. 


5.6 Řešení požadavků na technickou podporu je uskutečňováno pracovníky technické podpory 
těmito formami: 


a) telefonická konzultace, 
b) e-mailová konzultace, 
c) připojením ke klientovi pomocí prostředků vzdálené pomoci (prostřednictvím 


aplikace zveřejněné na webové stránce TCK); instalaci potřebného software a 
nastavení PC pro vzdálené připojení je povinen si zajistit klient vlastními silami. 


O způsobu poskytnutí technické podpory rozhoduje vždy pracovník technické podpory, který 
požadavek vyřizuje. 


Technická podpora nebude poskytnuta klientům, kteří neposkytnou pracovníkům technické 
podpory dostatečné informace nebo prostředky, které jsou k řešení požadavku nezbytné (např. 
přístup k počítači pomocí prostředků vzdálené pomoci). 


5.7 Provozovatel může poskytovat prostřednictvím Správce TCK další služby nad rámec základních 
služeb (např. hromadná školení uživatelů, metodické dny apod.). O těchto službách, 
možnostech a podmínkách jejich využití informuje provozovatel na webové stránce TCK. 


Článek 6 
Zajištění bezpečnosti 


6.1 Řízení bezpečnosti TCK je součástí Bezpečnostní politiky SMK a provádí se dle této provozní a 
bezpečnostní směrnice. Všichni uživatelé mají povinnost dodržovat tuto provozní směrnici. 


6.2 Zřizování, změna a rušení uživatelských účtů 


6.2.1 Vytváření nového uživatelského účtu, jeho změny nebo zrušení se provádí na základě 
žádosti podané oprávněným zástupcem organizace, jež je klientem TCK, podané 
Správci TCK.  


6.2.2 Zřízení, změny a zrušení uživatelských účtů schvaluje vždy bezpečnostní správce. Ten 
ověřuje, že byly splněny podmínky udělení uživatelského přístupu, zejména, že jsou 
řádně uzavřeny smlouvy o poskytování služeb TCK. 


6.2.3 V případě zřízení nového uživatelského účtu předá Správce TCK uživateli jeho 
identifikační údaje: přihlašovací jméno a jednorázové heslo, které si musí uživatel po 
prvním přihlášení změnit. 


6.3 Ochrana uživatelských účtů a hesel 


6.3.1 Uživatelský účet je vždy identifikován jménem a příjmením uživatele a smí jej používat 
pouze osoba, pro kterou byl zřízen.  


6.3.2 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, musí uživatel 
udržovat v tajnosti a nesmí je poskytovat žádným dalším osobám.  


6.3.3 Identifikační údaje k uživatelskému účtu, zejména přístupové heslo, uživatel nesmí 
zapisovat na lehce přístupná místa. V případě, že si chce pro vlastní potřebu uložit 
záznam o přihlašovacích údajích, musí to učinit tak, aby nebyl přístupný žádné jiné 
osobě. 


6.3.4 Uživatel nesmí umožnit žádné další osobě pracovat s informačním systémem 
prostřednictvím svého uživatelského účtu.  


6.3.5 V případě podezření na vyzrazení hesla je uživatel povinen neprodleně své heslo 
změnit. 


6.3.6 Požadavky na kvalitu přístupového hesla: 


a) Minimální délka: 8 znaků; 
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b) Maximální délka: 12 znaků; 
c) Minimální složitost (komplexita): alespoň jeden znak z každé skupiny: velká 


písmena, malá písmena, číslice. 
6.4 Povinnosti uživatelů 


6.4.1 Uživatel je povinen dbát všech pokynů Správce TCK v souvislosti s provozem TCK a 
informačních systémů. Pokyny zasílané e-mailem musí být důvěryhodné, tzn., že jsou 
opatřeny zaručeným elektronickým podpisem.  


6.4.2 Zprávy, které nejsou zajištěny způsobem dle odst. 6.4.1, musí být uživatelem 
považovány za nedůvěryhodné a uživatel je povinen pravost takové zprávy ověřit.  


6.4.3 Pokyny Správce TCK dle odst. 6.4.1 nesmí být v rozporu s touto provozní směrnicí. 
V případě, že pokyny nesplňují tento požadavek, uživatel se těmito pokyny neřídí a o 
přijetí takových pokynů informuje bezpečnostního správce. 


6.4.4 Uživatelé si musí být vědomi toho, že jejich činnost v rámci TCK a v něm 
provozovaných informačních systémů je monitorována a logována. Tyto logy podléhají 
pravidelné kontrole.  


6.5 Ochrana dat a informací: 


6.5.1 Správce TCK není vlastníkem dat zpracovávaných v informačních systémech 
poskytovaných prostřednictvím TCK. Klient TCK si proto musí zajistit ochranu těchto 
informací od momentu, kdy tyto informace opustí informační systém. Uživatelé jsou 
také povinni dodržovat jiné1 předpisy vztahující se na ochranu informací. 


6.6 Hlášení poruch a závad 


6.6.1 Poruchy, závady a nefunkčnost informačních systémů patří mezi provozní události, se 
kterými se musí uživatel počítat. 


6.6.2 Uživatel je povinen hlásit poruchy a závady Správci TCK. Poruchy se oznamují e-
mailem nebo telefonicky. 


6.6.3 Uživatel je povinen účinně spolupracovat se Správcem TCK při odstraňování poruch a 
závad a dodržovat jeho pokyny dle odst. 6.4 a násl.  


6.7 Bezpečnostní události, incidenty a slabiny 


6.7.1 Definice pojmů: 


a) Bezpečnostní událostí je každá událost, která může ohrozit bezpečnost informací 
(kterýkoliv z atributů: důvěrnost, dostupnost, integrita) v důsledku selhání 
bezpečnostních opatření nebo porušení provozní směrnice. Za bezpečnostní 
událost se považují také tyto události ve stadiu pokusu nebo vážného podezření. 


b) Bezpečnostním incidentem je narušení bezpečnosti informací nebo narušení 
bezpečnosti služeb TCK v důsledku bezpečnostní události. 


c) Bezpečnostní slabinou je zjištěný stav ICT prostředků nebo prostředí, který může 
způsobit vznik bezpečnostního incidentu. 


6.7.2 Uživatel je povinen neprodleně oznámit objednateli všechny zjištěné bezpečnostní 
události, incidenty a slabiny nebo podezření na ně.  


6.7.3 Hlášení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin je možné písemně e-mailem, 
telefonicky nebo osobně. Příjemce oznámení je povinen oznamovateli písemně e-
mailem potvrdit přijetí jeho oznámení. Ohlašovací povinnost uživatele je splněna, pokud 
bylo hlášení bezpečnostní události, incidentu nebo slabiny písemně e-mailem 
potvrzeno příjemcem oznámení. 


6.7.4 Uživatel nesmí o bezpečnostních událostech, incidentech a slabinách informovat 
žádnou jinou osobu. 


                                                      
1 Např. zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, a interní předpisy organizace, jež je 
klientem TCK. 
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6.7.5 Uživatel je povinen účinně spolupracovat se Správcem TCK a bezpečnostním 
správcem při řešení bezpečnostních událostí, incidentů a slabin, zejména poskytovat 
jim úplné a pravdivé informace a dodržovat jejich pokyny dle odst. 6.4 a násl.  


Článek 7 
Porušení povinností vyplývajících z provozní směrnice 


7.1 O zjištěném porušení povinností vyplývajících z této provozní směrnice bude bezpečnostní 
správce informovat jeho zaměstnavatele. Ten na základě individuálního posouzení závažnosti, 
míry zavinění a konkrétního rizika, případně míry dopadu a následků bezpečnostního incidentu 
způsobeného porušením výše uvedených bezpečnostních předpisů uživatelem, uskutečnění 
potřebná opatření, o kterých informuje bezpečnostního správce. Tím není dotčena případná 
právní odpovědnost uživatele. 


Článek 8 
Závěrečná ustanovení 


8.1 Tato Provozní a bezpečnostní směrnice Technologického centra Karviná (verze 2) ruší 
Provozní a bezpečnostní směrnici Technologického centra Karviná (verze 1) schválenou dne 
28.1.2015. 


8.2 Provozní a bezpečnostní směrnice Technologického centra Karviná (verze 2) byla schválena 
usnesením Rady města Karviné č. …. Dne 23. 3. 2016 a nabývá účinnosti dne 24. 3. 2016. 


 
 
 


Tomáš Hanzel v. r. 
primátor 


 
 


Ing. Jan Wolf v. r. 
náměstek primátora 











